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YBAXAEMbIN MOKYMNATE/Ib!

Bbnarogapum 3a 10, 4TO Bbl OTAANM NpeanoyYTeHne HoiToBon TexHuke REDMOND.

REDMOND — 370 KauecTBO, HaAEXHOCTb U HEM3MEHHO BHMMATENbHOE OTHOLEHKUE K MOTpebHOCTAM KnneHToB. Haneemcs, uto 1 B 6yaywiem Bbl byaete
BbIOMPATb U3AENUS HALEN KOMMNAHUK.

MynbTuBapka-ckoposapka REDMOND RMC-M140 — coBpeMeHHbI MHOTOMYHKLMOHANbHbIM Npnbop «2 B 1» ans npurotoBneHns nuwu. Micnonb3sys
nepeLoBble TEXHONOMMM B 061aCTU BbITOBOM TEXHUKM AS1S KYXHU, Mbl CTPEMUMCS CO3[aTh COBEPLUEHHOE YCTPOMCTBO, B KOTOPOM KOMMAKTHOCTb, IKOHO-
MWYHOCTb, MPOCTOTa M yA06CTBO MCMONb30BAHUS, 3KOOTMYHOCTb TAPMOHUYHO COYETAKTCS C MPUHLMMNAMU 3L0POBOIO PaLMOHANbHOMO NUTAHUS. ITH
CBOWCTBA BCe 6OMblUe LEHATCS B COBPEMEHHOM AMHAMWYHOM Mupe. BoT nouemy, paboTas Haf MOAENbIo, Mbl CTapaiUCh y4eCTb BakKHeNWLLMe 3anpochl
Halux noTpebutenem.

MoskeTe 6bITb yBEpEHbI: KyNUB MynbTMBapKy-ckopoBapky REDMOND RMC-M140, Bbl caenanu pelumnTenbHblii War B CTOPOHY YAyylleHWs KauyecTBa CBoew
XW3HW. NOCTOSHHO pasys Bac pa3Hoobpa3HOM M NonesHow nuwiein, MynsTuapka-ckoposapka REDMOND RMC-M140 Takxe CywecTBEHHO C3KOHOMUT
BpeMs, NpoBoaMMoe Ha KyxHe. CoBMelas B cebe GyHKUMM MAUTbI, AYXOBOrO LWKada, CKOpoBapKu, aiLeBapku, NapoBapku, xneboneyku, pucoBapku,
KalleBapK1 U ApYroi KyXOHHOM TeXHMKK, 3TOT Npnbop AaeT BaM BO3MOXHOCTb OCBOOOANTL NMONE3HOE NPOCTPAHCTBO.

33 aBTOMaTM4eCcK1e NporpaMMbl MPeLOCTaBAAIOT WMPOKUIA BbIGOP COCOBOB TeMNepaTypHoii 06paboTku NULLM: NPUTOTOBNEHWE Ha Mapy, Bapka, TyLue-
HUe, TOM/IEHWE, KapKa (B TOM uucne Bo GHpuUTIOpE), BbiNeuka, 3anekaHue. Bol GbICTPO oLeHuTe Monb3y OT QYHKLMIM OTCPOUKM CTapTa, aBTONOAOrpeBa
rOTOBbIX B/104 M M3MEHEHUs TeMNepaTypbl NPUrOTOBNEHUS BO BpeMsl paboTbl MPoOrpamm.

B mynbtuBapke-ckoposapke REDMOND RMC-M140 peanusoBaHa coBpeMeHHas TEXHOMOMMS NpUroToBneHns 6ato4 noa BbICOKMM AaBnieHneM 6e3 o-
CTyna K1cnopoza, no3BonsioLas COXpaHUTb BCe NOMe3Hble CBOMCTBA NMPOAYKTOB, UX HATypasibHbIM BKYC U LiBET, 4TO SBASETCS 3a/10rOM 34,0pPOBOTO NUTa-
HUS U OTIMYHOTO caMoyyBCTBMS. OQHOM M3 BaXKHeNLWMX 0cobeHHOCTel paboTbl Npubopa B pexuMe CKOPOBapKM ABNSETCS COKPaLLEHUe BPEMEHU Mpu-
rotoenexus 6atog 6onee yem B ABa pasza Mo CPABHEHMIO C KaccMyeckMmu cnocobamu. Tenepb NPUroTOBUTL OBOLLHOM CYyn MOXHO 33 20 MUHYT, pbiby
UK NTULY Ha napy — 3a 10-15 MUHYT, @ p1c MAK pasnnuHble BUAbI Kaw — 3a 15 MUHYT.

YT06bI BbI MO/ BbICTPEE OCBOWUTL TEXHUKY MPUrOTOBNEHUS B MY/IbTUBApPKe-CKOPOBApKe, B OMOMIHEHWE K PYKOBOACTBY Mbl MOATOTOBMAN MHGDOPMATHB-
HYI M KPacOYHO UNIIOCTPUPOBAHHYIO KHUTY, BKNtouatowlyto B cebs 200 pasnuuHbix peuenTtoB. Bce oHM pa3paboTaHbl HaWMMK NoBapaMu cneumanbHo
LN LAHHOW MOLENM U CoAep3KaT NoLIaroBble MHCTPYKLMM MO COCTaBY U NMOATOTOBKE UHIPeAMEHTOB, BbIGOPY aBTOMaTU4eCKOM MporpamMMbl UK YCTaHOB-
Ke TpebyeMbix napamMeTpoB. PeuenTbl AN AaHHOM MOAENM Bbl TAaKXKE MOXETE HAUTKU Ha caiTe www.multivarka.pro. PykoBoacTBysich peuentamu unm
cnenys cobcTBeHHOM daHTa3uu, B MynbTuBapke-ckoposapke REDMOND RMC-M140 Bbl cMoxeTe co3aaTb NpakTUyecku nobble 6504a — OT caMbIX
NPOCTbIX 10 KYJMHAPHbIX WeAeBpoB. [laxke ec/iv Bbl HUKOTAA HE YMENIU TOTOBUTb, C Hallei My/bTUBAPKOi-CKOPOBAPKOW 3TO AenaTh ierko v npocto! Mpu
3TOM efa byaeT AeiCTBUTENbHO BKYCHOW M MO-HACTOSLWEMY 340POBOA.

REDMOND — MPO®ECCMOHAJT HA BALLEM KYXHE!
Xomume y3Hame 6onewe? [locemume Haw caiim www.multivarka.pro.

CTpanuupbl odpuumanbHoro nHTepHet-npeactasutensctea REDMOND B Poccuu, Benopyccuu, YkpanHe n KasaxctaHe cogepaT CaMyto akTyasbHY UH-
dopmaumio o npeanaraemoit TexHmke REDMOND u oxumpaaeMbix HoBUMHKax. Ha caiiTe npeactasneH Wnpokumid BbIbop penenToB 604 (BKIOYas BUAEO-
PONUKKM), aAANTUPOBAHHbIX HaLWMMK Wed-noBapaMu Mo KaxAy npeanaraemMyto Moaenb. 34ech Bbl MOXKeTe MOMYYUTb KOHCYNBbTALMI0 OHNAMH, @ TaKXe
3aka3aTb npoaykunto REDMOND 1 opurnHanbHble akceccyapbl K HEl B HalleM MHTepHeT-MarasuHe.

Cnyx6a noaaepxku nonb3osareneit REDMOND B Poccun: 8-800-200-77-21 (3BoHOK no Poccum G6ecnnatHblii).
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TexHuueckune XapaKTepuUCcTuKu

Mopenb. RMC-M140
MolwHocTb 1100-1300 Bt
HanpseHue 220-240B,50 Iy
O6beM yalm 5n
MokpbiTHe YaLwu aHTUNpurapHoe
Oucnnen CBETOAMOAHDBIN, LUDPOBOWA

MapoBon KnanaH

CbeMHbIN

Cucrema 3aWwmThbl

4-ypoBHeBas

e KJanaH perynMpoBKW AaBNEHMs
e TeMnepaTypHblit 4aTUmK
e TeMmnepaTypHbli NpefoXpaHuTeNb
e [lAaTYMK BNOKMPOBKM KPbILLIKM
3BYKOBOW CMrHaN 0 rOTOBHOCTM MPOAYKTa

eCTb

ABTOMaTHYECKME NPOrpaMMbl
B pexume ckopoBapKMu:

1. MACO HATAPY 9. TYLWEHWE MACA

2. PblBA HA NAPY 10. TYWEHME Pblbbl

3. MTULA HA NAPY 11. TYWEHME NTULLbI

4. OBOLM HA NAPY 12. TYLWWEHWE OBOLLEN

5. Cyn CcMgacoM 13. BAPKA MACA

6. CYIN PbIBHbLIN 14. BAPKA Pblbbl

7. CYNM CNTULEN 15. BAPKA MTULbI

8. CYM OBOLLHOM 16. BAPKA OBOLLEMN
B pexume MynbTMBapKu:

1. BbIMEYKA 4. MOryPT/TECTO

2. XJEB 5. KAPKA MSICA

3. MAKAPOHbI 6. XXAPKA Pblbbl
DyHKUUKU

OTNOXEHHbIH cTapT

17.
18.
. TOMJIEHME NTULbI
20.
21.
. nnos
23.
24.

o

TOMJIEHME MACA
TOMJIEHME PbIBbl

PUC/KPYMbI
NETCKOE MNTAHWE

MOJIOYHASA KALLA
BOBOBbIE

YKAPKA NTULLbI
YKAPKA OBOLLIEM
MYJIbTUMOBAP

Pazorpes 6ntona

MoppepxaHue TeMnepaTypbl FOTOBbIX 611107, (@BTOMOAOrPEB)

ecTb, A0 24 yacos
ecTb, Ao 12 yacos
ecTb, Ao 12 yacos



KomnnekTrauusa

MynbTBapKa-ckopoBapka

MoncTaBka
Mnockas noxka
Yepnak CMIMKOHOBBIN
Jloxkka cunmkoHoBast
MepHbIii cTakaH
KHura «200 peuentoB»

CepBI/ICHaFI KHMXKa

MpenBapuTenbHOE OTK/IKOYEHME aBTONOAOIPEBa ecTb
M3MeHeHMe TeMnepaTypbl NpurotoBiexus (B nporpamMmax «MYJIbTUMOBAP», «BbINMEYKA», «cMAKAPOHbI»,
«MOTYPT/TECTO», WKAPKA/DPUTHOP») ecTb
OTKNtOYEHME 3BYKOBbIX CUFHANOB ecTb
1wt
Yawa c aHTMnpurapHbiM nokpbiTuem RB-A541 1wt
KoHTeiHep Ans npurotoBneHus Ha napy 1 wr
1wt
1wt
1wt
1wt
1wt
1wt
PykoBopcTBO Mo 3KCnnyaTaumm 1 wr
1wt
1wt

LUHyp anekTponutanus

[pou3sodumens umeem npaso Ha 8HeceHue U3MeHeHul 8 AU3aliH, KOMNIEKMAyUr, a MAkxe 8 mexHu4yeckue xapakmepucmuku usdenus 8 xode cosep-
weHcmeosaHus cgoeli npodykyuu 6e3 00NoNHUMeNbHO20 y8edoMaeHUs 06 IMUX UIMEHEHUSIX.

YcrpoitctBo npubopa Al
1.

CECINE NV RCOEN

1

0.

Kopnyc npubopa.

Pyuka ans nepeHocky.

Yalwa ¢ aHTUNpUrapHbIM NOKPbITUEM.
KnanaH Bbinycka napa.

Kpbiwka npubopa.

KHomnka oTKpbITUS KPbILIKK.
BnokupaTop oTKpbITUS KPbILIKM.
Dukcupytowwas ramka.

BHYTpeHHsIs cbeMHas KpbILKa.

3aLUMTHBIV KOXYX KJjlanaHa BbinyCKa napa.

11.
12.
13.
14.
15.
. Yepnak CMIMKOHOBBIMN.
17.
18.
. MNopacTaBKka KoHTelHepa Ans NpUroTOBNEHUS Ha Napy.
20.

Pyyka 610KMPOBKM KPbILLKK.

MaHenb ynpaBneHus ¢ gUcnieem.

KoHTelHep ans cbopa KoHAeHcaTa (Ha 3aAHel YacTv kopryca npubopa).
MepHbIlA CTakaH.

Noxka cunukoHoBas.

Mnockas noxka.
KoHTelHep Ans NPUroTOBNEHUS Ha Mapy.

WHyp anekTponuTaHms






NawHenb ynpasnenus A2 A2

1. KHonka «OTMeHa/lMoaorpeB» — OTMEHa BCeX CAENaHHbIX
YCTaHOBOK; NpepbiBaHWE MPOrpaMMmbl MpUroTOBNEHNUS;

BK/IOYEHME DYHKLMKU pa3orpesa.

2. KHonka «Bup npopykTta» — BblbOp BMAA NpoAyKTa
B nporpammax «HA MAPY», «CYTM», « TYLUEHWE/XO/0-

LEL», «<BAPKA», « TOMJTIEHUE», «XXAPKA/®OPUTIOP»; R E D M I] N D
OTK/II0YEHME 3BYKOBbIX CUTHANOB.

3. KHonka «Temneparypa °C» — BK/IlOYEHME pEXMMA yCTa- 1
HOBKM TEMMepaTypbl MPUrOTOBNEHUS B aBTOMATUYECKUX
nporpammax «MYJIbTUTMOBAP», «BbIMEYKA», «MAKA-
POHbl», «<MOTYPT/TECTO», «XKAPKA/DPUTIOP».

4. KHonka «OTnoXeHHbIV cTapT» — yCTaHOBKA BPEMEHMU
OTCPOYKM CTapTa.

5. KHonka «Yac/-» — BbI6Op 3Ha4YeHMs 4aCcOB Mpu ycTa-
HOBKe BpeMEHM OTCPOYKM CTapTa / BPEMEHM NPUTOTOB-
NIEHWS; yMeHbLUEeHME TeMnepaTypbl NPUrOTOB/IEHUS. 3

6. KHonka «MuH/+» — BbIGOP 3HAYEHUS MUHYT NpU yCTa- Tevneparypa
HOBKe BpeMEHM OTCPOYKM CTapTa / BPEMEHM NPUTOTOB- c
NIEHWS; YBENMYEHWE TEMMEPATYPbl MPUrOTOBAEHUS. - -

7. KHoMka «M3MeHeHUe BaBNeHUs» — BKIIIOUEHNE PeXuMa ) Yac Muh 11
M3MEHEHWs YPOBHS AABNEHUS B PEXMME CKOPOBAPKH; crapr —_ + naenenus
yBenuyeHne/yMeHblUEeHUe YPOBHS LABIEHUS.

8. KHonka «Crapt/ABTOnoporpes» — CTapT NpOrpamMMbl
NpUroTOBNEHMS; NPELBAPUTENBHOE OTK/OYEHME DYHK-

MM aBTOMOLOrpEBa.

9. KHonka «MeHt» — BbIGOp aBTOMATUYECKOM NPOrpamMMbl 4 5 6 7
NpUroTOBNEHMS.

10. KHonka «C6poc paBneHus» — cbpoc AaBNEHUS B PEXU-

Me CKOpOBapKHM.

11. Oucnneii.

OtmeHa
Moporpes

Bug
npoaykTa

MeHto

10

C6poc
[laBneHus
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Yerpoiicteo ancnnes A3

1.

2.

3.

10.

11.

12.

13.

14.

MHOMKaTopbl aBTOMaTMYeCKUX NMporpamMM Ans
PeX1Ma CKOPOBapKM.

MHOMKaTopbl aBTOMaTUYeCKMX NMporpamMM Asns
PeX1Ma MybTUBAPKU.

MHAmKaTopbl BUAA NPOAYKTOB B Nporpammax «HA
MAPY», «CYMy», «TYWEHWE/XONTOOEL,
«BAPKA», « TOMJTIEHUE», < KAPKA/DPUTIOP».
MHAWKATOPbI PEXMMOB NPUTOTOBEHUS MY/bTU-
BapKa/CKOpoBapKa.

MHankaTop 6NOKMPOBKM KPBbILLKK.

MHAoMKaTOp ypOBHS AaBneHus B paboyeit kamepe.
MHaukaTop paboTbl QyHKLMIA aBTONOAOMPEBa M
pasorpesa 6nto4.

MHAnKaTop pexxMma ycTaHOBKM BPEMEHU NpUro-
TOBJ/IEHUS.

MNHAMKATOP BK/IOYEHWS/OTK/IOYEHNS 3BYKOBbIX
CUTHanoB.

MHauKaTop pexuMa yCcTaHOBKM BPEMEHM OTIO-
YXEHHOTO CTapTa.

MHankaTop neperpesa/BoCTUXEHNs Heobxoamu-
MOTO YPOBHS JaBNEHUS B PEXMME MYNIbTUBAPKMU.
MHOMKaTop pexuMa yCTaHOBKM TemMnepaTypbl
B nporpammax «MYJIbTUMOBAP», «BbIMEYKA»,
«MAKAPOHblI», «MOTYPT/TECTO», «XXAPKA/
OPUTHOP».

MHauKaTop 3HaYeHMs TeMnepaTypbl B Nporpam-
Max «MYJIbTUMOBAP», «BbINTEYKA», «cMAKAPO-
Hbl», «AOTFYPT/TECTO», « KAPKA/DPUTIOPs.
MHAMKATOP 3HAYEHUS BpEMEHU NPUTOTOBNEHUS/
BPEMEHW OT/IOKEHHOrO CTapTa.



ﬂeped nepebiM UCNoJib308aHUEM 0aHHO20 ycmpolicmea eHUMamensHo npoyumadlime pyKoeodcmeo no e2o 3kcnayamayuu u coxpaHume e Kkadecmee
cnpaso4HuKa. lpasunsHoe ucnons3oearHue npu6opa Moxem 3Ha4umeslbHo npodﬂumb CpoK e2o Cﬂy)ﬂ'ﬁbl.

MEPbI BE3OMACHOCTH
lpou3sodumens He Hecem omeemcmeeHHOCMU 3a NOBPEHOEHUS, 8bI38AHHbIE HECOOTIIOOEHUEM
mpebosaHuli N0 mexHuke 6ezonacHocmu U npasu IKCNJayamayuu u30enus.

e [1aHHbIN 3nekTponpubop npeacraBnset cobor MHOroPyHKUMOHANbHOE YCTPOMCTBO ANS
MPUrOTOB/IEHUS MULLM B ObITOBbLIX YCIOBUSIX U MOXET MPUMEHSTHCA B KBAPTUPAX, 3aropOAHbIX
AOMax, FOCTUHMYHbBIX HOMepax, ObITOBbIX MOMELLEHNAX MarasmHoB, 0PUCOB MU B APYrUX
NOAO06HbIX YCIOBUSX HEMPOMBILLAEHHOM 3KCnayaTaunn. NpomeiwneHHoe nnmn nioboe apyroe
HeueneBoe NUCMob30BaHMeE YCTPOMCTBA ByaeT CUMTATbCS HApYLLUEHWEM YCNOBUI Hagaexallen
3KcnayaTaumm nsgenus. B atom cnyyae nponsBoanTeNb He HeCeT OTBETCTBEHHOCTM 3a BO3-
MOXHble MOCNeacTBUS.

e [lepen nogkntyYeHMeM yCTPOMCTBA K 3/1EKTPOCETU NPOBEPLTE, COBNALAET IN €€ HANpPsHKeHUe
C HOMMHANbHbIM HAMNPSXXEHMEM MUTAHUS NPUBOPA (CM. TEXHUYECKME XaPAKTEPUCTUKM UK
3aBOACKYH Tabnnuky nsoenms).

e cnonb3yite yanuHUTENb, PACCYUTAHHbBIM Ha NOTpebnsemMyro MOWHOCTb NpMbopa — Heco-
OTBETCTBME NAPAMETPOB MOXET NPUBECTU K KOPOTKOMY 3aMbIKaHUIO UM BO3rOPAHUIO Ka-
6ens.

e [MoakntoyanTe NpMbOp TONLKO K pO3eTKaM, MMELWMM 3a3emMieHne — 370 06s3aTenbHoe
TpeboBaHMe 3aLNTbl OT MOPAXEHUS INEKTPUYECKUM TOKOM. Micnonb3ys yanuHutens, yoeam-
TeCb, YTO OH TaKXe MMeeT 3a3eM/eHue.



@ BHUMAHMUE! Bo spems pabomesl npubopa e2o Kopnyc, 4yawa u Memanaaudyeckue demanu
Hazpesaromcsa! bydbme ocmopoxHsl! Micnone3ylime KyxoHHbie pykasuybi. Bo usbexaHue
0X(02a 20pSAYUM NAPOM He HAK/IO0HAUMeCs Had ycmpolcmeoM Nnpu OMKpPbI8AHUU KPbIWKU.

* BoikntoyanTe npubop M3 po3eTkM nocsie UCMOoNb30BaHMS, a8 TaKXKe BO BPEMS €ro O4YUCTKU
unu nepemelleHns. U3pnekamte aNeKTPOLLHYP CYXMMU PyKaMu, yOEPXMBAA €ro 3a WTencesnb,
a He 3a NpoBoa.

* He npoTsarnanTe WHYp 3NEKTPONUTAHMSA B ABEPHbIX NpoeMax uan B6AM3M UCTOYHMKOB
Tenna. Cnegute 3a TeM, YTOObI INEKTPOLHYP HEe MepekpyymMBancs U He nepermbancs, He
COMpMKAcancs € OCTpbIMU NpeaMeTaMu, yriamum nu Kpomkamm mebenw.

[NOMHUTE: cnyyaliHoe nospexdeHue Kabeas 3AeKmponumaHus Moxem npugecmu K
HEenosnadkam, Komopele He CO0Meemcmeyrm yci08uUsiM 2apAHMUU, G MAKXE K NOPAXEHUIO
anekmpomokom. [TogpexdeHHsbIl 31ekmpokabens mpebyem cpo4YHOU 3aMeHbl 8 CepBUC-UEHMPE.

* He yctaHaBnuBanTe npMbop Ha MSArkyt MOBEPXHOCTb, HE HAKpbIBalMTe ero Bo BpeMs pabo-
Tbl — 3TO MOXET NPUBECTU K NeperpeBy U NOJOMKe YCTPOMUCTBA.

e 3anpelleHa 3kcnayaTauns npubopa Ha OTKPLITOM BO34yXe — nonagaHue BaarM uam nocro-
POHHUX NpeaMEeTOB BHYTPb KOpMyca YCTPOMCTBA MOXET NPUBECTU K ero Cepbe3HbIM NoBpe-
XOEHUAM.

* [lepen ounctkor npnbopa ybegnTech, YTO OH OTKIHOUEH OT 3/1IEKTPOCETM U MOMHOCTbLH OCTbIN.
CTporo cnepgymnte MHCTPYKLMAM MO o4nCTKe npubopa (cmp. 61).



@ SATMPELAETCA nozpymwames Kopnyc npubopa 8 800y Uau noMeuw,ams €20 nod cmpyto 8006bi!

e [laHHbIM NpnbOp He npegHa3HayeH A9 UCNONb30BaHMS NOAbMU (BKIKOYAS LeTel), y KOTO-
pbIX eCTb GU3MyYecKne, HepBHbIE UAU NCUXMYECKME OTKIOHEHUS MW HeQOoCTaToK OMbITa U
3HaHWM, 32 UCK/IKDYEHMEM C/Iy4YaeB, KOrAa 3a TaKMMU NMLAMUK OCYLLEeCTBASETCS HAA30p WU
MPOBOAUTCS UX UHCTPYKTUPOBAHME OTHOCUTENIbHO MCMOb30BAHMUS AAHHOIO NpMbopa NMLLOM,
OTBeYalLWwmnM 3a nx 6es3onacHocTb. HeobxoaAnMo oCyLecTBASITb HAA30pP 33 AETbMU C LLEeNbio
HefonyLWweHnsa nx urp ¢ Npubopom, ero KOMNIEKTYLWMMH, a TAaKXKe 3aBOACKON YNAKOBKOM.
Ouncrka n 06cnyxmBaHue yCTpoMCTBa He AOMIXKHbI NPOM3BOAUTLCA AeTbMK Be3 npucMoTpa
B3pOC/bIX.

e 3anpeLeHbl CAMOCTOSATENbHbIM PEMOHT NPMO0OPA NN BHECEHUE U3MEHEHMIA B €70 KOHCTPYK-
umto. Bce paboTbl Mo 06CNYKMBAHUIO U PEMOHTY A,0/IKEH BbINONHATL aBTOPM30BAHHbIN Cep-
BUC-LLEHTp. HenpodeccnoHanbHO BbIMOMHEHHAs paboTa MOXKeT NPUBECTM K MOMIOMKE MpU-
6opa, TpaBMaM 1 MOBPEXAEHMUIO UMYLLECTBA.

|. NEPEO MEPBbIM BKTKOYEHWMEM

OCTODO)KHO AOCTaHbTE M3nenme n ero KoMnaekTywume m3 KOpOGKM.yﬂ,aJ'IVITE BCE€ YyNakKoBOYHbIE MaTepumanbl.

0653amenbHO coxpaHume Ha mecme npedynpexdatrouiue Hakeliku, Hakaelku-ykasamenu (npu HaAU4uL) U mabauyky ¢ cepuliHelM HOMepoM u3denus
Ha kopnyce! Omcymcmeue cepuliHo20 HOMEPa Ha u30enuu agmomMamuyecku auwiaem 8ac NPasa Ha e2o 2apaHMuliHoe 06CyHUBAHUe.

MpoTpuTe Kopnyc npnbopa BAaXHOM TKaHbto. [IpOMOITE Yally TENIOW MblbHOM BOAOW. TwatenbHo npocywuTe. [py nepBoM MCNOAb30BAHUM BO3MOXK-
HO MOsIBNEeHME MOCTOPOHHErO 3anaxa, YTo He SBSETCS CNeACTBMEM HEUCMpPaBHOCTM Npubopa. B 3ToM ciyyae npoussenute ouncTky npubopa (cmp. 61).

@ BHumaHue! 3anpewieHo ucnosb30earHue npubopa npu siobbIx HeUCNPagHOCMSX.



Il. SKCNNYATAUNA NMPUBOPA

Mepep, Hauanom akcnnyaTauum

YcTaHoBuTe NpuGOp Ha TBEPAYIO POBHYIO TOPU3OHTA/IbHYIO MOBEPXHOCTb TaK, YTOObI BbIXOASALLMI U3 NApOBOro KnanaHa ropsiumii nap He nonagan Ha
060M, AeKOPaTUBHbIE MOKPbITUSA, INEKTPOHHbIE NPUBOPLI U ApYyr1e NpeaMeTbl UM MaTepuansbl, KOTOPble MOTYT MOCTPaAaTb OT MOBbILIEHHOM BNAXHOCTY
¥ TeMnepaTypbl.

I'Iepe,u npurotopneHuem y6e,u.l4‘recn: B TOM, 4YTO BHELWHWE U BUOAUMDbIE BHYTPEHHMNE HYaCTU npmGopa HE UMEKT I'IOBpE)K,EI,EHMVI, CKONOB U ApYrnx ,D,ed)EKTOB.
Me>|<,u,y yawen u HarpepaTe/ibHbIM 3/IEMEHTOM HE LO/IXHO 6bITb MNOCTOPOHHUX NpeaMeToB.

OTKpbITUE/3aKPbITUE KPBILIKK

pu 3aKpbITUM KpbILKa NpUBOpa repMETUYHO COEAMHSETCS C KOPMYCOM M3AeNus, YTo NO3BONSIET CO3A4aBaTh B €ro paboyeit KaMepe BbICOKOE AAB/IEHUE.
Korpna naBnexune BHyTpu npubopa Bbille aTMOCHEPHOTO, KPbiLLKa aBTOMATMYECKU 61okupyeTcs. ECiM Mo OKOHYaHUM NPUTOTOBIEHUS KPbILIKA HE OTKPbI-
BaeTcs 6e3 ycunus, 3HauuT, jaBieHue B paboyeil KaMepe elle CIMIWIKOM BblCOKoe. HaxkmuTe kKHOMKy «C6poc AaBneHus» U LOKAUTECH HOPMaNU3aLMm
fasneHus B npubope.

Ons 3aKpbITUA KPbILWKNK:

1. OnycTuTe KpbIWKY OO0 LWenyKa.
2. [loBepHwuTe pyuKy 6J10KMPOBKM KPbILLKK B MONOXEHUE 3aKpbimo.

BHUMAHME! Bo spems pabomesl npubop Hazpesaemcs! He npukacaiimecs Kk €20 Memanauyeckum 4acmsm 8 npoyecce U No OKOHYAaHUU NPpU20MOoeIeHus.
Llng nodvema u nepeHocku ycmpolicmea ucnone3ylime cneyuansHele py4ku Ha Kopnyce.

Cucrema 3awnThbi

MynbTuBapka-ckoposapka REDMOND RMC-M140 ocHaleHa MHOroypoBHEBOM CUCTEMOW 3awwuThl. Ecin TemnepaTypa u (Mnu) gaBneHune B Kamepe
NpeBbICUT AONYCTUMbIE NOKa3aTenu, CUCTeMa OCTaHOBUT MpoLecc npurotosieHns. Koraa AaHHble napaMeTpbl NpUAyT B HOPMY, MPOLLECC MPUTOTOBNEHMUS
B0306HOBUTCS. ECin 3a onpeneneHHoe BpeMsi 3TOro He NPOM30MAET, CneLuanbHoe YCTPOMCTBO NPEpPBET LieMb 3NEeKTPONUTaHUS M MOIHOCTbIO OCTaHOBUT
paboTy MyNbTUBAPKM-CKOPOBAPKMU.

Ecnu Bbl NpepBanu Nnpouecc NpUroToBieHUs B PEXMME CKOPOBAPKM HaxaTeM kHomku «OTMeHa/lMoaorpes» (Mav Npubop Gbli OTKKYEH OT 31eKTPO-
ceTn BO BpeMs paboTbl mporpammsl), Kpblwka npubopa byaet 3abnoknMposaHa. Ha aucnnee 3aropsatcs MHAMKATOP BNOKMPOBKM KPbILWKK 3aKpeim, UHAW-
KaTop YpOBHSA LaBneHus B paboueil kKaMepe U MHAMKATOP BK/IOUEHUS/OTKIOYEHUS 3BYKOBbIX CUTHANOB (€C/IM OHU OTK/HOUEHbI), @ MHAMKATOP KHOMKM
«Crapt/ABTONOAOrpeBs» byaet Murathb. [Npu 3TOM B Lenax 6e30MacHOCTU Takxke BNIOKMPYIOTCS BCe KHOMKM MaHenu ynpasneHus, kpome kHonku «Copoc
[LaBNIEHUSI», HAXKATUEM Ha KOTOPYH HE0BXOAMMO NMPOU3BECTU PYUYHOI COpOC AaBneHus (aBToMaTUYeckuii cbpoc faBneHus npousoiaet yepes 10 MUHYT).
Mocne HopManu3aumun aasneHuns B paboyei kamepe Kpblwka npubopa byaeT pa3bnokmposaHa.



Bbi6op nporpaMMbl U YCTaHOBKA BPEMEHU MPUTOTOB/IEHUS
B mynbtuBapke-ckopoBapke REDMOND RMC-M140 MOXHO M3MeHNTb BpeMS NIPUFOTOB/IEHMS, YCTAHOBNEHHOE MO YMONYAHUIO AN1S1 KAXKA0M NPOrpaMMbl:

1. Haxumas kHonky «MeHto», BbibepuTe NporpaMMy NpUrotoBsieHns. Ha aucnnee BbICBETUTCS BPEMSI MPUTOTOBIEHUS MO YMONYAHUIO A1 BbIGpaHHOM
nporpamMmsl.
2. HaxartveM KHomku «Yac/-» yCcTaHOBWUTE 3HAaYEHUE YACOB, HAXATUEM KHOMKKU «MUH/+» — 3HaueHWe MUHYT. [Ins 6bICTPOro U3MEHEHUS 3HAYEHUS
HaXXMWUTE U YAEPXMBAWNTE HYXXHYH KHOTKY. [10 LOCTUKEHUM MAaKCUMANbHOTO 3HAYEHWS YCTAHOBKA BPEMEHU NPOJOMIKUTCS C Hayana AManasoHa.
3. [ins oTMEHbI CAENaHHbIX YCTaHOBOK C/ieAyeT HaxaTb KHOMKy «OTMeHa/lMopaorpeB», nocne yero Heo6xoaMMo BbiGpaTb NPOrpamMMy NpuUroToBAEHMUS
3aHOBO.
[pu py4HOU ycmaHosKke 8peMeHuU Npu2omosneHus y4umolealime 803MOXHbIU OUANA30H 8PEMEHU U Wa2 yCmaHo8KuU, npedycCMOmMpeHHbIe 8bIOPAHHOU
8aMu npo2pammoli npu20mossieHus, 8 Coomeemcmeuu co ceodHol mabauyeli npoepaMm npueomogneHus (cmp. 67).
ObpamHeili omcyem 8peMeHU Npu20mosseHuUs 80 8CEX NPO2PaMMAX 8 pexuMe CKoposapku, a makie e npoepamme «MAKAPOHbI» (8 pexume mynemu-
8apKU) HAYUHAEeMCcs N0 AOCMUMEHUU He0bX00UMbIX memMnepamypsl U 0aseHUs 8 Yawe. B ocmansHeix npoepaMmax omcyem ycmaHo8/eHH020 8peme-
HU NpU20MOB/IeHUSs HaYUHaemcs cpasy nocae Haxamus kHonku «Cmapm/Aemonodozpes».

U3MeHeHne TeMnepaTypbl NPUroToBNEHUS
B nporpamMmax «MYJIbTUMOBAP», «BbIMTEYKA», «MAKAPOHbI», «MOTYPT/TECTO» u «KAPKA/®PUTIOP» npemycMoTpeHa BO3MOXHOCTb U3MEHATh
TeMnepaTypy NpuroToBAeHus (B TOM Ynucie B npoLecce paboTbl aBTOMATUUYECKMUX NPOrpaMMm):

1. MMocne Bbi6Opa NporpaMmbl MPUrOTOBNEHUS MW B MpoLiecce ee paboTbl HaXMUTe KHOMKy «Temnepatypa °C».

2. HaxaTtnem kHomku «Yac/-» yMeHbLLaiTe 3HaYeHne TeMnepaTypbl, HAKATUEM KHOMKK «MUH/+» — yBenuumBaiite.

3. [MoBTOpHbIM HaxaTheM KHomku «Temnepatypa °C» coxpaHuTe YCTaHOBNIEHHOE 3HAYeHWe (B Cy4ae M3MEHEHWUS TeMnepaTypbl NPUTrOTOBNEHUS
B npouecce paboTbl Nporpammbi).

UsmeHeHue YPOBHSA AaBieHUs

B mynbTMBapke-ckopoBapke REDMOND RMC-M140 B pexxunme ckopoBapku nocne Bbibopa
NporpaMMbl MPUrOTOBAEHUS TaKXKe MOXHO M3MEHATb YpOBeHb Aasnexuns oT 30 go 60 kla.

YpoBeHb DaeneHue, kMa
1 30

HoBblIit ypoBeHb AaBNeHUs yCTaHABAMBAETCS (B CTOPOHY YBENMYEHUS) HAXKATUSAMM KHOMKM 2 35
«M3MeHeHne AaBneHUa» 1 YCI0BHO OTOGPAXKAETCs Ha COOTBETCTBYIOLLEM UHAMKATOPE AM- 3 40
cnnes. Mo AOCTUXKEHUM MaKCUMANbHOTO 3HAYEeHUs YCTAHOBKA YPOBHS AaBAEHUS NPOAOIKMUT- 4 45
€A C Havyana gnanasoHa. 5 50
6 55
7 60



DyHKuUA «OTNOXKEHHDIHA CTapT»

[NaHHas dyHKUMS NO3BONSET 3a4aTb BPeMs, Yepe3 KOTopoe HauyHeT paboTy BbiGpaHHas nporpamMMa NpuroToBfaeHus, B ananasoHe ot 10 MUHYT Ao
24 4acoB C WaroM ycTtaHoBku B 10 MUHYT.

1.

lMocne BbiGOpa NPOrpaMMbl MPUrOTOBAEHUS HAKMUTE KHOMKY «OTNOXKEHHBbII CTapT». 3aropuTcst MHAMKATOP PeXXMMa YCTaHOBKM BPEMEHMU OTCPOY-
KW CTapTa, MHAMKATOP KHOMKM «OTNOXeHHbIN cTapT» ByaeT Murath. Haxatuem KHOMKK «Yac/-» yCTaHOBUTE 3Ha4YEHME YaCcoB, HAXXaTUEM KHOMKM
«MuUH/+» — 3HaYeHWe MUHYT. [1N9 BbICTPOrO U3MEHEHMS 3HAYEHUS HAKMUTE U YAEPXKUBAMTE HYXKHYH KHOMKY. [0 AOCTMXKEHUM MAaKCUManbHOTO
3HaYeHMUs YCTaHOBKA BPEMEHM NMPOLOMKUTCS C Hayana AManasoHa.

HaxmuTte kHonky «CrapT/ABTOnoAorpeB». HauHeTcs 06paTHbIN OTCYET BPEMEHM, OCTABLIEroCs 40 3amycka NporpaMMbl MPUroTOBAEHMUS.

YT06bl OTMEHUTL YCTAHOBKM, HAXMMUTE KHOMKY «OTMeHa/Moaorpesy. [ocne 3Toro BBeAUTE NapaMeTpbl NPOrpaMMbl 3aHOBO.

@yHkyus «OmaoxeHHbIl cmapms HedocmynHa 8 npoepammax «KAPKA/OPUTIOP» u «MAKAPOHbI».

pu ycmaHoske 8peMeHU 0MI0HEHH020 cmapma ciedyem y4umsl8ams, Ymo 80 8CEX NPO2PAMMAX 8 PeXUME CKOPOBAPKU, @ makxe 8 npozpamme «MA-
KAPOHbI» (8 pexcume mMynsmugapku) obpamuelii omcyem spemMeHuU npu2omosneHus: Ha4yHemcs: Moibko No 00CMUMeEHUU npubopoM HeobXxoduMbIxX
memnepamypel u dasneHus.

He pekomeHOyemcs ucnosnbL308ams yHKUUIO 0MI0XEHHO20 CMapma, eciu 8 peyenme 8 Kayecmse UHzpedueHmos UcNo/b3yomcs ckoponopmsuuecs
npodykmel (aliua, MOMOKo, CIUBKU, MSICO, pblba, Cbip U m. 0.).

MDyHKUMA noaaepkaHns TemMnepaTypbl FOTOBbIX 6,104 (aBTONOAOrPEB)

Mo3BonsieT nogaepxuBaTth TeMMNepaTtypy rotosoro 6ntona B ananasoHe 60-80°C B TeueHne 12 yacos. Bkntoyaetcss aBTOMAaTUYECKM MO OKOHYAHMU Mpo-
rpaMMbl NpUroToBNieHNs (0 YeM coobLLaeT 3BYKOBOW CUrHan), Npu 3TOM Ha AMCMee 3aropaeTcs uHankatop flodozpee v otobpaxaeTcs NpsMoit NomMu-
HYTHbINA OTCYET BpEMEHU paboTbl B AAHHOM pexuMe.

Mpu HeO6XOAMMOCTH MOXHO 3apaHee OTK/YUTb QYHKLMIO aBTONOAOMPEBa, HAXaB KHOMKY «CrapT/ABTonogorpes» nocie 3anycka nporpaMmbl Npuro-
TOBNEHUS (MPO3BYUUT CUTHAN, MHAMKATOP KHOMKKU noracHeT). YTo6bl CHOBA BKAKUYMUTL GYHKLMIO aBTOMOLOrPEeBa, MOBTOPHO HaXMuUTe KHoMky «Crapt/
AsTonoporpes».

B npozpamme «HOMYPT/TECTO» ¢yHkyus asmonodozpesa HedocmynHa. B npozpamme «MYJIbTUTIOBAP» & cyuae ycmaHoeKku memnepamypsl npu2o-
mosneHus cebiwie 75°C gyHKyUS asmonodoepesa omkayaemcs no yMoa4aHuto, 00HaKo Npu HEobXo0UMOCMU 8bl MOMEMEe BKIYUMb €€ 8PYYHYH
Haxamuem kHonku «Cmapm/Aemonodozpegs nocsie 3anycka npo2pamMmsl NPU20MOBIEHUS.



®dyHKuMa pasorpesa 6o,
[aHHas dyHKLMS No3BONSeT pa3orpeTb XononHoe 6080 fo Temnepatypbl 60-80°C:
1. BbinoxuTe NpoaykT B Yaly. BctaBbTe yally B kopnyc npubopa, ybeantech, YTo OHa NAOTHO COMPUKACAETCS C HarpeBaTebHbIM 31EeMEHTOM.
2. TlnoTHO 3aKpoKTe KpbILWKY, MOAKIUYMTE MPUOOP K INEKTPOCETU.
3. Haxmwute kHonky «OTMeHa/lMoporpeB». 3aropaTcs MHAMKATOP KHOMKM, a Takxke uHamkaTop lModozpes Ha pucnnee. HauHeTcs NpsiMO MOMUHYTHBIN

OTCYET BpeMeHu pasorpesa. [pubop pasorpeet 611040 1 GyLeT NOAAEPXKMBATb M0 TEMMEPATYpy B TedeHWe 12 yacoB, Nocne Yero pasorpes aB-
TOMaTHUYECKM BbIKOYMUTCS.

4. Ytobbl NpekpaTMTb pa3orpes, NOBTOPHO HaxMuTe KHonKy «OTMeHa/Moporpes». MHankaTop KHOMKK U nHAMKaTop [lodozpes (Ha aucnnee) norac-
HYT, Np16Op NepenaeT B PeXUM 0XUAAHMS.
OTKNOYEeHue 3BYKOBbIX CUTHANO0B

B MynbTuBapke-ckopoBapke REDMOND RMC-M140 npenycMoTpeHa BO3MOXHOCTb OTKIOYEHWS 3BYKOBbIX CUFHANOB. [115 OTK/II0YEeHMS 3BYKa B pexunme
0XUAaHUs BO BpeMs paboTbl NPOrpaMMbl HAXXMUTE KHOMKY «Bua, npoaykTa» (4ToObl BKIOUYNTb 3BYK, HAXKMUTE KHOMKY MOBTOPHO).

O6uwue pekOMeHAaLMK NO NPUrOTOBIEHUIO

B mynbTuBapke-ckoposapke REDMOND RMC-M140 peanusoBaHbl 33 aBTOMatMyeckuMe NporpaMMbl NpUroToBEeHMs, B KOTOPbIX 3apaHee nofobpaHbl
OMTUMAsbHble HACTPOWKM A5 NPUTOTOBIEHMS CaMblX pa3HO0bOpa3Hbix H6atoa. PekoMeHayeMble pyyHble YCTAaHOBKM BPEMEHM NPUTOTOBAEHMS HA Mapy
npu1 BbICOKOM AaBMEHUM ANS PA3/IMYHbIX MPOAYKTOB NpUBeAeHbl B COOTBETCTBYOLWeN Tabauue (cmp. 70).

[1ns nonyyeHus KayeCcTBEHHOrO pe3ynbTaTa NpeasiaraeM BOCNoib30BaThCs peLenTamMu No NpuroToBieHUIo 61104 U3 NpunaraeMoi K MybTuBapKe-CcKopo-
Bapke KHuru «200 peuenToBy», pa3paboTaHHOW CreumanbHO Ans 3Toi Modenu. [laHHas KHUra — pesynbTaT 60bloi M KpONoTAMBOM paboTbl KOMaHLbI
HalMX NOBapoB. YKa3zaHHble B peLenTax MHFPeAneHTbl, UX BEC M NMPOMOpLMM, NOCIELOBATENbHOCTb AEMUCTBUIA, YCTAHOBKM BPEMEHMU MPUTOTOBMIEHMS,
BapUaHTbl MCMONb30BAHUS aBTOMATUUYECKMX MPOrpaMM TLLATENIbHO NOA6MPanuUCh B 3aBUCUMMOCTH OT 06beMa, BUAA NPOAYKTOB, @ Takxke 0cobeHHoCTel
paboTbl JaHHOW MOAENU MYbTUBAPKU-CKOPOBAPKM.

@ SATPELLAETCS:
- 3anosIHSIMb Yawy npodyKkmamu u 80000 8biie MaKCUMAnbHOU 0MMemKU WKAbl Ha BHYMpeHHel No8epxHOCmu Yawu,
- 20MoBUMb 8 pexcume cKoposapku 6e3 8006l UU UHOU XudKocmu (MUHUMANbHLIL mpebyemebili 06beM Hudkocmu — 2 MepHbIX CMAKAHA);
- UCN0/Ib308aMb PeX(UM CKOPOBAPKU 0151 ApKU npodykmoes Ha Macsne.



MpuroToBneHue npu BbICOKOM AABNEHUM (PEXUM CKOPOBAPKM)

Mporpamma «MACO HA NAPY»

lpeaHasHayeHa 4ng NPUroToBAEHUA MACHbIX 61104 Ha napy. BosmMoxHa perynnposka BpeMeHW NPUroTOBIEHMS B AMaNa3oHe OT 5 MUHYT A0 2 4acoB
C WAroM yCTaHOBKM B 5 MUHYT.

1.
2.

0N ;A

10.

11.

12.

13.

Haneiite B yawy 300-350 mn BoAbl.

MoaroToBbTe HEOOXOAMMbBIE MHTPEAMEHTbI, PABHOMEPHO Pa3N0XMTE B KOHTEHEpe A8 NPUroTOBAEHMS Ha Napy (BXOAWT B KOMMIEKT). YCTaHOBU-
Te B Yallly peLeTKy, NOCTaBbTe Ha Hee KOHTEMHep.

BcTaBbTe wawy B kopnyc npubopa, ybeanuTech, 4TO OHa MIOTHO COMpUKAcaeTcs C HarpeBaTesbHbIM 3/1EMEHTOM.

[NOTHO 3aKpoTe KpbILLKY, NOBEPHUTE PY4KY 6OKMPOBKM KPbILWKK B MOA0XeHWe 3akpeimo. [oakntoumTe npnbop K 3neKTpoceTy.

Haxumas kHonky «MeHto», BbibepuTe nporpammy «HA MAPY» (COOTBETCTBYIOLLMIM MHAMKATOP AOMKEH MUraTb HA AUCNNEE).

Haxumas kHonky «Bup, npoaykras, yctaHoBuTe nognporpamMmy «MSICO» (COOTBETCTBYIOLLMIA MHAMKATOP LOMKEH MUTaTb HA aucnnee).

Haxunmas kHonku «Yac/=» 1 «MuUH/+», ycTaHOBWUTE BpeMS NPUroToBieHns (Mo yMonyanuio — 20 MUHYT).

[pu HEOBXOAMMOCTH YCTAaHOBUTE BPEMS OTCPOYKM CTapTa (cmp. 16) u U3MeHuUTe ypoBeHb AaBneHus (cmp. 15).

Haxmute kHonky «CrapT/ABTONoAorpes». HayHeTCS BbINONHEHWE NPOrpaMMbl MPUTOTOBIEHUS.

Ybedumece, ymo pydka 6I0KUPOBKU KPbILWKU YCMAHOB/EHA 8 NOI0MEHUE 3aKpblmo, UHa4e 8bI6paHHas Npo2pamMma He ekaryumcs (npu 3mom 6ydem
38y4ams npedynpexoarowuli cueHan, a UHOUKamop b610KUPOBKU KpbIWKU Ha ducnsaee bydem mueame).

ObpamHeili omcyem 8pemMmeHU Npu20MosaeHUs HaYHemcs N0 A0CMUXEHUU He0bX00UMbIX memMnepamypsl U 0aeaeHuUs 8 Yyawe.

Mo 3aBepleHnn paboTbl NporpaMMbl MPO3BYUMT CUTHAN, BKIKOYMUTCS aBTOMOLOMPEB M HAYHETCS NPSIMOW OTCYET BpeMeHW paboTbl npubopa
B LlAHHOM pexuMme. [Ins oTK/IYEHUs aBTOMOAOrpeBa Haxmute kHonky «OTmeHa/Moporpes». [py HEOOXOAMMOCTU MOXKHO 3apaHee OTK/YUTb
dyHKUMIO aBTONoforpesa (cmp. 16).

[0 OKOHYaHMM NPUTOTOBIEHMSI HAXMUTE KHOMKY «COpOC AaBneHua» /15 HOpManusauuu gasneHus B paboyelt kamepe. Ha aucnnee 3aroputcs
Hagnuce ——-P.

Mocne 3ByKOBOro curHana noBepHUTE pyyky 610KMPOBKM KPbIWKK B NONoxXeHne OmKpeIimo, 3aTeM OTKPOWTe KpbILWKY npubopa.

Ecnu no okoH4YaHUU npu20mMoBNeHuUs KPbIKA 0cmandcs 3a6/10KUpo8aHHol, y6edumecs, Ymo pyyka G0KUPOBKU KPbIWKU YyCMAHOB/IEHA 8 NOJIOXeHUe
Omkpbimo. [atime npubopy ocmsime 8 meyeHue HecKoNbKUX MUHym u nonpoGylime omkpsimb KpbIWKY ewe pas.

Y106bl OTMEHUTb BCE 33AaHHbIE HaCTpOHKM M npepeatb Npouecc NpuUroToBieHUA Ha ntoboM 3Tane, HaAXKMUTE KHOMKY «OTMeHa/nop,orpeB».



Mporpamma «PbIBA HA MAPY»

MpeaHasHayeHa A4ns NPUroTOBAEHUS HA Napy pbiGbl, MOPENPOAYKTOB. BO3MOXKHa perynnpoBka BpeMeHu NPUroToBaEHNS B AMaNa3oHe OT 5 MUHYT Ao 2
UaCcoB C LWAroM YCTaHOBKM B 5 MUHYT.

1.
2.

© 0N ;A W

10.

11.

12.

13.

Haneiite B yawy 300-350 mn BoAbl.

MonrotoBbTe HEOHXOAMMbIE UHTPEANEHTbI, PABHOMEPHO PA3NoXuTe B KOHTEMHEPE AN NPUrOTOBAEHWS Ha Napy (BXOAMT B KOMMNEKT). YCTaHOBU-
Te B Yallly peLeTKy, NoCTaBbTe Ha Hee KOHTelHep.

BcraBbTe yawy B kopnyc npubopa, ybeanTech, 4TO OHa NJOTHO COMPUKACAETCS C HArpeBaTebHbIM 3NEMEHTOM.

MNOTHO 3aKpoiiTe KPbILLKY, MOBEPHUTE PYuKy BNOKMPOBKM KPbILKK B NONOXeHUe 3akpeimo. Moaknounte npubop K 3neKTpoceTy.

HaxwnMas kHonky «MeHto», BbibepuTe nporpammy «HA MAPY» (COOTBETCTBYIOLIMIA MHAMKATOP AOMKEH MUrATh Ha AUCIeE).

Haxwnmas kHonky «Bupg, npoaykra», yctaHoBuTe noanporpammy «PbIBA» (COOTBETCTBYIOWIMI MHAMKATOP AOMKEH MUraTh HA AUCHIEE).

Haxunmas kHonku «Yac/=» u «MuH/+», ycTaHOBUTE BpeMS NPUroToBAeHMs (Mo ymonyaHutio — 10 MUHyT).

Mpn Heo6Xx0AMMOCTU YCTAHOBUTE BpPeMs OTCPOYKM CTapTa (cmp. 16) u u3meHuTe ypoBeHb AaBneHus (cmp. 15).

HaxmuTe kHonky «Crapt/ABTOnoaorpeB». HauHeTCs BbINONHEHWE NMPOrpaMMbl NMPUrOTOBNEHMS.

Ybedumecs, Ymo pydka 60KUPOBKU KPbILWKU yCMAHOBIEHA 8 NOIoMeEHUEe 3aKpblmo, UHa4e 8bI6paHHas Npo2pamMma He ekaryumcs (npu 3mom 6ydem
38y4ame npedynpexoarowuli Cu2HaI, a UHOUKamop 6MI0KUPOBKU KPbIWKU Ha ducniee bydem muaams).

06pamHbIli omcdem gpemMeHu Npu20mos/eHUs HaYHemcs No AoCMUMKeHUU HeobX00UMbIX meMnepamypsl U 0ag/ieHus 8 Yawe.

Mo 3aBepleHnn paboTbl NPOrpaMMbl NPO3BYYUT CUTHAN, BKIKOUYNUTCS aBTONOAOMPEB M HAYHETCs NpsiIMOi OTcYeT BpeMeHu paboTbl npubopa
B AHHOM pexwuMe. [1ns oTKN0YeHUs aBTONOAOIPEBA HaXMuUTe KHOMKy «OTMeHa/MoaorpeB». Mpy HEOGXOAMMOCTU MOXHO 3apaHee OTK/IKYUTD
dyHKUMIO aBTONoOLOrpeBa (cmp. 16).

1o OKOHYaHWM MPUTOTOBNAEHUS HAXMUTE KHOMKY «COpOC AaBAeHUsa» AN HOpManu3aluuu AasneHus B paboyeit kamepe. Ha aucnnee 3aroputcs
Hagnucb —---P.

[ocne 3ByKOBOro cuMrHana NnoBepHUTE pyuky 6GN10KMPOBKM KPbILWKK B NonoxeHne OmKpeimo, 3aTeM OTKpPOMTe KpbILKy npubopa.

Ecnu no oKoHYaHUU npu2omosseHus KpbilKa ocmanack 3abioKUuposarHol, y6edumecs, Ymo py4ka 6710KUPOBKU KPbILWKU YCMAHOB8/IEHA 8 NOJIOMeHUe
Omkpoimo. [aiime npubopy 0cmbime 8 meyeHue HECKOAbKUX MUHYmM U nonpobylime omKkpeimb KPbIWKY euwe pas.

Y106bI OTMEHUTb BCE 3aAaHHblE HACTPOMKM MU NpepBaTb NPOLECC NPUrOTOBEHNUS HA NOOOM 3Tane, HaxxMuTe KHonky «OTmMeHa/lMoporpes».



Mporpamma «MTULLA HA NAPY»

I'Ipe,uHasHaqua ANa NPUroToBNEHNA Ha Napy 61104 U3 NTMLbI. Bo3MoXHa perynMpoBka BpeEMEHU NPpUroToBNEHUA B AMANA30HE OT 5 MUHYT 00 2 yacoB
C WlaroM yCTaHOBKU B 5 MUHYT.

1.
2.

© 0N ;A W

10.

11.

12.

13.

Haneiite B yawy 300-350 mn BoAbl.

MonrotoBbTe HEOHXOAMMbIE UHTPEANEHTbI, PABHOMEPHO PA3NoXuTe B KOHTEMHEPE AN NPUrOTOBAEHWS Ha Napy (BXOAMT B KOMMNEKT). YCTaHOBU-
Te B Yallly peLeTKy, NoCTaBbTe Ha Hee KOHTelHep.

BcraBbTe yawy B kopnyc npubopa, ybeanTech, 4TO OHa NJOTHO COMPUKACAETCS C HArpeBaTebHbIM 3NEMEHTOM.

MNOTHO 3aKpoiiTe KPbILLKY, MOBEPHUTE PYuKy BNOKMPOBKM KPbILKK B NONOXeHUe 3akpeimo. Moaknounte npubop K 3neKTpoceTy.

HaxwnMas kHonky «MeHto», BbibepuTe nporpammy «HA MAPY» (COOTBETCTBYIOLIMIA MHAMKATOP AOMKEH MUrATh Ha AUCIeE).

Haxumas kHonky «Bua npoaykrax, ycraHosute nognporpammy «MTULLA» (COOTBETCTBYIOLLMIA MHAMKATOP AOMKEH MUraTb HA AUCTee).
Haxumas kHonku «Yac/=» u «MuH/+», ycTaHOBUTE BPEMS NMPUrOTOBNEHMS (MO yMONYaHWo — 15 MUHYT).

Mpy He06Xx0AMMOCTU YCTAHOBWUTE BpeMs OTCPOYKM CTapTa (cmp. 16) U u3mMeHuTe ypoBeHb AaBneHus (cmp. 15).

HaxmuTe kHonky «CrapT/ABTOnoaorpeB». HauHeTCs BbINONHEHWE NMPOrpaMMbl MPUrOTOBNEHMS.

Ybedumece, Ymo pydka 610KUPOBKU KPbILWKU yCMAHOBEHA 8 NOIoMeEHUe 3aKpblmo, UHaqe 8bI6paHHas Npo2pamMma He ekayumcs (npu 3mom 6ydem
38y4ame npedynpexoarowuli Cu2HaI, a UHOUKamop 6NI0KUPOBKU KPbIWKU Ha ducniee bydem mMu2ams).

06pamHbIli omcdem gpemMeHuU Npu20mos/eHUs HaYHemcs No AoCMUMKeHUU HeobX0OUMbIX meMnepamypsl U 0ag/eHus 8 Yawe.

Mo 3aBepleHnn paboTbl NPOrpaMMbl NPO3BYYUT CUTHAN, BKIKOUYNUTCS aBTONOAOMPEB M HAYHETCs NpsiIMOi OTcYeT BpeMeHu paboTbl npubopa
B AHHOM pexwuMe. [1ns oTKN0YeHUs aBTONOAOIPEBA HaXMUTe KHOMKy «OTMeHa/MoaorpeB». Mpy HEOGX0AMMOCTU MOXHO 3apaHee OTK/IYUTD
dyHKUMIO aBTONOLOrpEBa (cmp. 16).

1o OKOHYaHWM MPUTOTOBAEHUS HAXMUTE KHOMKY «COpOC AaBAeHUsa» AN HOpManu3aluuu aasneHus B paboyeit kamepe. Ha aucnnee 3aroputcs
Hagnucb —---P.

[ocne 3ByKOBOro cuMrHana NnoBepHUTE pyuky 6GN10KMPOBKM KPbILWKK B NonoxeHne OmKpeimo, 3aTeM OTKPOMTE KpbILKy npubopa.

Ecnu no okoHYaHUU Npu2omosneHus KpbiWKa 0cmanack 3a670KUpo8aHHoL, ybedumecs, Ymo py4dka 610KUPOBKU KPbILWKU YCMAHOBEHA 8 NOJIoMeHUe
Omkpoimo. [aiime npubopy 0Cmbime 8 mMeyeHue HECKOAbKUX MUHYmM U nonpobylime omKkpeimb KPbIWKY euwe pas.

Y106bI OTMEHUTb BCE 3aAaHHbIE HACTPOMKM MU NpepBaTb NPOLECC NPUrOTOBEHNS HA NOOOM 3Tane, HaxMuTe KHonky «OTmMeHa/lMoporpes».



Mporpamma «OBOLLU HA TMAPY»

I'Ipe,uHasHaqua ANa NPUroTOB/IEHMNA OBOLLHbIX 6ntog Ha napy. Bo3MoxHa perynupoBka BpeMeHu NpuroToBneHna B AManasoHe ot 5 MUHYT 00 2 yacoB
C WlaroM yCTaHOBKU B 5 MUHYT.

1.
2.

© 0N ;A W

10.

11.

12.

13.

Haneiite B yawy 300-350 mn BoAbl.

MonrotoBbTe HEOHXOAMMbIE UHTPEANEHTbI, PABHOMEPHO PA3NoXuTe B KOHTEMHEPE AN NPUrOTOBAEHWS Ha Napy (BXOAMT B KOMMNEKT). YCTaHOBU-
Te B Yallly peLeTKy, NoCTaBbTe Ha Hee KOHTelHep.

BcraBbTe yawy B kopnyc npubopa, ybeanTech, 4TO OHa NJOTHO COMPUKACAETCS C HArpeBaTebHbIM 3NEMEHTOM.

MNOTHO 3aKpoiiTe KPbILLKY, MOBEPHUTE PYuKy BNOKMPOBKM KPbILKK B NONOXeHUe 3akpeimo. Moaknounte npubop K 3neKTpoceTy.

HaxwnMas kHonky «MeHto», BbibepuTe nporpammy «HA MAPY» (COOTBETCTBYIOLIMIA MHAMKATOP AOMKEH MUrATh Ha AUCIeE).

Haxumas kHonky «Bua npoaykra», yctaHosuTe noanporpammy «OBOLLMU» (cooTBETCTBYIOLMIA MHAMKATOP LOMKEH MUTaTh Ha AuUcCnnee).
Haxunmas kHonku «Yac/=» u «MuH/+», ycTaHOBUTE BPEMS NMPUrOTOBNEHMS (MO yMONYaHWI0 — 12 MUHYT).

Mpn Heo6Xx0AMMOCTU YCTAHOBUTE BpPeMs OTCPOYKM CTapTa (cmp. 16) u u3meHuTe ypoBeHb AaBneHus (cmp. 15).

HaxmuTe kHonky «CtapTt/ABTOnogorpes». HauHeTCs BbINONHEHUE NPOrpaMMbl MPUrOTOBAEHUS (YDenuTech, 4To pyyka 610KMPOBKM KPbILWIKM yCTa-
HOBJIEHa B NoNOXeHWe 3akpbimo, MHauye BbIOpaHHas NporpamMMa He BKIUUTCS, MHAMKATOP 6N10KMPOBKM KPbILWKK Ha Aucnaee OyAeT MUraThb).

Ybedumecs, Ymo pydka 6i0KUPOBKU KPbILWKU yCMAHOBIEHA 8 NOIoMeEHUe 3aKpblmo, UHa4e 8bI6paHHas Npo2pamMma He ekaryumcs (npu 3mom 6ydem
38y4ame npedynpexoarowuli Cu2HaI, a UHOUKamop 6MI0KUPOBKU KPbIWKU Ha ducniee bydem mMu2ams).

06pamHbIli omcdem gpemMeHuU Npu20mos/eHUs HaYHemcs No AoCMUMKeHUU HeobX00UMbIX memMnepamypsl U 0ag/ieHus 8 Yawe.

Mo 3aBepleHnn paboTbl NPOrpaMMbl NPO3BYYUT CUTHAN, BKIKOUYNUTCS aBTONOAOMPEB M HAYHETCs NpsiIMOi OTcYeT BpeMeHu paboTbl npubopa
B AHHOM pexwuMe. [1ns oTKN0YeHMs aBTONOAOIPEBA HaXMuUTe KHOMKy «OTMeHa/MoaorpeB». Mpy HEOGXOAMMOCTU MOXKHO 3apaHee OTK/IKYUTD
dyHKUMIO aBTONOOrpeEBa (cmp. 16).

1o OKOHYaHWM MPUTOTOBAEHUS HAXMUTE KHOMKY «COpOC AaBAeHUsa» N1 HOpManu3aluuu aasneHus B paboyeit kamepe. Ha aucnnee 3aroputcs
Hagnucb —---P.

[ocne 3ByKOBOro cuMrHana NnoBepHUTE pyuky 6GN10KMPOBKM KPbILWKK B NonoxeHne OmKpeimo, 3aTeM OTKpPOMTe KpbILKy npubopa.

Ecnu no okoHYaHUU npueomosneHus KpbiWKa ocmanack 3a6710KUpo8aHHoU, ybedumecs, Ymo pydka 610KUPOBKU KPbILKU YCMAHOBMEHA 8 NOJIOMeHUe
Omkposimo. [aiime npubopy 0cmbime 8 meyeHue HECKObKUX MUHYmM U nonpobylime omKkpeimb KPbIWKY euwe pas.

Y106bI OTMEHUTb BCE 3aAaHHblE HACTPOMKM MU NpepBaTb NPOLECC NPUrOTOBEHWS HA NOOOM 3Tane, HaxxMuTe KHonky «OTmMeHa/lMoporpes».



Mporpamma «CYIN C MACOM»

I'Ipe,uHasHaqua ANA NPUTOTOBNIEHNA MACHbIX 6yﬂb0HOB, Cynos C MAaCoM. Bo3moxHa perynnpoBka BpeMeHU NPUroToBaEHNA B AMANA30HE OT 10 MWUHYT
[0 8 4acoB C Warom YCTaHOBKM B 5 MUHYT.

1.

©ONO VAN

10.

11.

12.

MoprotoBbTe (OTMEPbLTE) HEOOXOAUMbBIE UHFPEAWEHTI, BbINOXMUTE B Yally. Cneaute 33 TeM, 4To6bl BCE MHIPEAMEHTbI, BK/IKOYAS XUAKOCTb, HAXOAM-
JIUCb HE Bbllle MAKCMMasbHOM OTMETKM Ha BHYTPEHHel MOBEPXHOCTH YaLuu.

BcraBbTe yawy B kopnyc npubopa, ybeanTech, 4TO OHa NJOTHO COMPUKACAETCS C HArpeBaTeNbHbIM 3NEMEHTOM.

MNOTHO 3aKpoiiTe KPbILLKY, MOBEPHUTE PYUuKy BNOKMPOBKM KPbILIKK B NONOXeHUe 3akpeimo. MoaknounTe npubop K 3neKTpoceTy.

Haxumasn kHonky «MeHio», BbibepuTte nporpammy «CYM» (COOTBETCTBYIOLMIA MHAMKATOP AOMKEH MUraTb HA AUCNEe).

Haxwnmas kHonky «Bup, npoaykra», yctaHoBuTe nognporpammy «MSACO» (COOTBETCTBYHOLMIA MHAMKATOP AOMKEH MUraTh HA AMUCIIEE).

Haxunmas kHonku «Yac/=» u «MuH/+», ycTaHOBUTE BPeMS NPUroTOBAEHMS (N0 yMonyaHuio — 40 MUHYT).

Mpn Heo6Xx0AMMOCTU YCTAHOBUTE BpeMs OTCPOYKM CTapTa (cmp. 16) U u3MeHuUTe ypoBeHb AaBneHus (cmp. 15).

HaxmuTe kHonky «Crapt/ABTOnoaorpeB». HauHeTCs BbINONHEHWE NMPOrpaMMbl NMPUrOTOBNEHMUS.

Ybedumeco, Ymo pydka 6i0KUPOBKU KPbILWKU yCMAHOBIEHA 8 NOIoMeHUe 3aKpblmo, UHa4e 8bI6paHHas Npo2pamMma He ekayumcs (npu 3mom 6ydem
38y4ame npedynpexoarowuli Cu2HaI, a UHOUKamop 6MI0KUPOBKU KPbIWKU Ha ducniee bydem mMu2ams).

06pamHbIli omcdem gpemMeHuU Npu20mos/eHUs HaYHemcs No AoCMUMKeHUU HeobX00UMbIX meMnepamypsl U 0ag/eHus 8 Yawe.

Mo 3aBepleHnn paboTbl NPOrpaMMbl NPO3BYYUT CUTHAN, BKIKOUNUTCS aBTONOAOMPEB M HAYHETCs NpsiIMOi OTcYeT BpeMeHu paboTbl npubopa
B QHHOM pexwuMe. [1ns oTKNoYeHUs aBTOMNOAOIPEBA HaXMUTe KHOMKy «OTMeHa/MoaorpeB». Mpy HEOGX0AMMOCTU MOXHO 3apaHee OTK/IKYUTD
dyHKUMIO aBTONOLOrpeBa (cmp. 16).

1o OKOHYaHWM MPUTOTOBNAEHUS HAXMUTE KHOMKY «COpOC AaBAeHUsa» AN HOpManu3aluuu aasneHus B paboyeit kamepe. Ha aucnnee 3aroputcs
Hagnucb —---P.

[ocne 3ByKOBOro cuMrHana NnoBepHUTE pyuky 6GN10KMPOBKM KPbILWKK B NonoxeHne OmKpeimo, 3aTeM OTKpPOMTe KpbILlKy npubopa.

Ecnu no okoHYaHUU npu2omosneHus KpbiWKa o0cmanack 3a6710KUpo8aHHoL, ybedumecs, Ymo py4ka 610KUPOBKU KPbILKU YCMAHOBEHA 8 NOJIOMeHUe
Omkpoimo. [aiime npubopy 0cmbime 8 MeyeHue HECKObKUX MUHYmM U nonpobylime omKkpeimb KPbIWKY euwe pas.

Y106bI OTMEHUTb BCE 3aAaHHbIE HACTPOMKM MU NpepBaTb NPOLECC NPUrOTOBEHNS HA NOOOM 3Tane, HaxMuTe KHonky «OTmMeHa/lMoporpes».



Mporpamma «CYMN C PbIBOM»

MpeaHasHayeHa Ans NPUroToBAEHKS PbIGHBIX CynoB. Bo3MOXHa perynMpoBka BpeMEHU NPUrOTOBNEHUS B AMana3oHe oT 10 MuHYT [0 8 4acoB C warom
YCTaHOBKM B 5 MUHYT.

1.

©ONO VAN

10.

11.

12.

MoprotoBbTe (OTMEPbLTE) HEOOXOAUMbBIE UHFPEAWEHTI, BbINOXMUTE B Yally. Cneaute 33 TeM, 4To6bl BCE MHIPEAMEHTbI, BK/IKOYAS XUAKOCTb, HAXOAM-
JIUCb HE Bbllle MAKCMMasbHOM OTMETKM Ha BHYTPEHHel MOBEPXHOCTH YaLuu.

BcraBbTe yawy B kopnyc npubopa, ybeanTech, 4TO OHa NJOTHO COMPUKACAETCS C HArpeBaTeNbHbIM 3NEMEHTOM.

MNOTHO 3aKpoiiTe KPbILLKY, MOBEPHUTE PYUuKy BNOKMPOBKM KPbILIKK B NONOXeHUe 3akpeimo. MoaknounTe npubop K 3neKTpoceTy.

Haxumasn kHonky «MeHio», BbibepuTte nporpammy «CYM» (COOTBETCTBYIOLMIA MHAMKATOP AOMKEH MUraTb HA AUCNEe).

Haxwnmas kHonky «Bupg, npoaykra», yctaHoBuTe noanporpammy «PbIBA» (COOTBETCTBYOLMIA MHAMKATOP AOMKEH MUFATh Ha AUCnnee).

Haxunmas kHonku «Yac/=» u «MuH/+», ycTaHOBUTE BPEMS MPUrOTOBNEHMS (MO YMONYaHUIO — 25 MUHYT).

Mpn Heo6Xx0AMMOCTU YCTAHOBUTE BpeMs OTCPOYKM CTapTa (cmp. 16) U u3MeHuUTe ypoBeHb AaBneHus (cmp. 15).

HaxmuTe kHonky «Crapt/ABTOnoaorpeB». HauHeTCs BbINONHEHWE NMPOrpaMMbl NMPUrOTOBNEHMUS.

Ybedumeco, Ymo pydka 6i0KUPOBKU KPbILWKU yCMAHOBIEHA 8 NOIoMeHUe 3aKpblmo, UHa4e 8bI6paHHas Npo2pamMma He ekayumcs (npu 3mom 6ydem
38y4ame npedynpexoarowuli Cu2HaI, a UHOUKamop 6MI0KUPOBKU KPbIWKU Ha ducniee bydem mMu2ams).

06pamHbIli omcdem gpemMeHuU Npu20mos/eHUs HaYHemcs No AoCMUMKeHUU HeobX00UMbIX meMnepamypsl U 0ag/eHus 8 Yawe.

Mo 3aBepleHnn paboTbl NPOrpaMMbl NPO3BYYUT CUTHAN, BKIKOUNUTCS aBTONOAOMPEB M HAYHETCs NpsiIMOi OTcYeT BpeMeHu paboTbl npubopa
B QHHOM pexwuMe. [1ns oTKNoYeHUs aBTOMNOAOIPEBA HaXMUTe KHOMKy «OTMeHa/MoaorpeB». Mpy HEOGX0AMMOCTU MOXHO 3apaHee OTK/IKYUTD
dyHKUMIO aBTONOLOrpeBa (cmp. 16).

1o OKOHYaHWM MPUTOTOBNAEHUS HAXMUTE KHOMKY «COpOC AaBAeHUsa» AN HOpManu3aluuu aasneHus B paboyeit kamepe. Ha aucnnee 3aroputcs
Hagnucb —---P.

[ocne 3ByKOBOro cuMrHana NnoBepHUTE pyuky 6GN10KMPOBKM KPbILWKK B NonoxeHne OmKpeimo, 3aTeM OTKpPOMTe KpbILlKy npubopa.

Ecnu no okoHYaHUU npu2omosneHus KpbiWKa o0cmanack 3a6710KUpo8aHHoL, ybedumecs, Ymo py4ka 610KUPOBKU KPbILKU YCMAHOBEHA 8 NOJIOMeHUe
Omkpoimo. [aiime npubopy 0cmbime 8 MeyeHue HECKObKUX MUHYmM U nonpobylime omKkpeimb KPbIWKY euwe pas.

Y106bI OTMEHUTb BCE 3aAaHHbIE HACTPOMKM MU NpepBaTb NPOLECC NPUrOTOBEHNS HA NOOOM 3Tane, HaxMuTe KHonky «OTmMeHa/lMoporpes».



Mporpamma «CYM C NTULEA»

MpenHasHayeHa ANs NPUroTOBNEHMUS KyPUHbIX BYbOHOB, CYMNOB C NTULEN. BO3MOXHA perynMpoBka BpeMeHU NPUroToBaeHKs B AuanasoHe ot 10 MuHyT
[0 8 YaCOoB C LIAroM YCTaHOBKM B 5 MUHYT.

1.

©ONO VAN

10.

11.

12.

MoaroToBbTe (OTMEPBLTE) HEOBXOAMMbIE MHTPEAMEHTbI, BbITOXUTE B Yally. Cnegute 3a TeM, YTobObl BCE MHIPEAMEHTbI, BKOUYAs KUAKOCTb, HAXOAM-
JICb He BbIlle MaKCUMaNbHOM OTMETKM Ha BHYTPEHHE MOBEPXHOCTH Yallu.
BcTaBbTe yaly B kopnyc npubopa, ybeauTech, 4To OHa MJIOTHO COMPUKACAETCS C HAarpeBaTebHbIM 3/1IEMEHTOM.
[N0THO 3aKpOKTe KPbILIKY, TOBEPHUTE PY4KY BIOKMPOBKM KPbILIKK B MONOXeHWe 3akpeimo. [oaknoumTe npubop K 3NeKTPOCETH.
HanMmas kHonky «MeHto», BbibepuTe nporpammy «CYM» (COOTBETCTBYIOLIMIA MHAMKATOP LO/MKEH MUTaTb HAa AUCTIEe).
Haxnmas kHonky «Bup, npoaykra», yctaHosuTe nognporpammy «MTULLA» (COOTBETCTBYIOLWMIA MHAMKATOP AOMKEH MUraTh HA AWUCMNEE).
Haxunmas kHonku «Yac/=» u «MuH/+», ycTaHOBUTE BPeMS NPUroTOBAEHMS (MO yMonyaHuio — 30 MUHYT).
[pn He06X0AMMOCTU YCTAHOBUTE BpPeMs OTCPOYKM CTapTa (cmp. 16) u M3MeHUTe ypoBeHb AaBneHus (cmp. 15).
Haxmute kHonky «CtapT/ABTONOAOrpeB». HauHETCS BbINONHEHME NPOrpaMMbl NPUTOTOB/IEHUS.
Ybedumece, ymo pyqka 60KUPOBKU KPbILWKU YCMAHOBEHA 8 NONI0MEHUE 3aKpblmo, UHa4e 8bI6paHHas Npo2pamMma He ekaryumcs (npu smom 6ydem
38y4ams npedynpexoarowuli cueHan, a UHOUKamop b610KUpoBKU KpbIWKU Ha ducnsiee bydem mueame).

ObpamHeili omcyem speMeHU Npu20mMoseHuUs HaYHemcs No O0CMUMEHUU HE0OX00UMbIX memMnepamypesl U 0asaeHus 8 Yaue.

Mo 3aBeplieHnn paboTbl NPOrpaMMbl NPO3BYYUT CUTHAS, BKIKOUMTCS aBTOMOLOMPEB M HAYHETCS NPSAMO OTCYET BpeMeHW paboTbl npubopa
B JAaHHOM pexume. [1ns oTK/IYEeHUs aBTONOAOrpeBa Haxmute kHonky «OTmeHa/Moporpes». [py HEOOXOAMMOCTH MOXKHO 3apaHee OTK/YUTb
dyHKLMIO aBTONOOrpEBa (cmp. 16).

[0 OKOHYaHMM NPUTOTOBMEHMS HAXMUTE KHOMKY «COpoC AaBneHua» /s HOpManusauuu gasneHus B paboyelt kamepe. Ha aucnnee 3aroputcs
Haanucb —-—-P.

[ocne 3ByKOBOrO CUrHana NnoBepHUTE pyyKy 6OKMPOBKYM KPbILWKK B MosioxKeHne OmKpeimo, 3aTeM OTKpOWTe KpbILKy npubopa.

Ec/u no 0KOHYaHUU NpU20mMoseHust KpbIKa 0cmanace 3a6oKuposaHHol, ybedumecs, Ymo pyyka 60KUPOBKU KPbILUKU YCMAHOBEHA 8 NOJIoKeEHUE
Omkpoimo. [latime npubopy ocmsime 8 meyeHue HECKOMbKUX MUHYm U nonpobylime omKpsimb KpbIWKy ewe pas.

Y106bl OTMEHUTb BCE 33AaHHbIE HaCTpOHKM UK npepsaTtb Npouecc NpUroToBieHUA Ha ntoboM 3Tane, HAKMUTE KHOMKY «OTMeHa/nop,orpeB».



Mporpamma «CYM OBOLLHOW»

MpeaHasHayeHa Ans NPUrOTOBNEHUS OBOLLHbIX CyNoB. BO3MOXHa perynMpoBka BpEMeHM NPUroTOBEHUS B AManasoHe oT 10 MUHYT 40 8 4acoB C Wwarom
YCTaHOBKM B 5 MUHYT.

1.

©ONO VAN

10.

11.

12.

MoprotoBbTe (OTMEPbLTE) HEOOXOAUMbBIE UHFPEAWEHTI, BbINOXMUTE B Yally. Cneaute 33 TeM, 4To6bl BCE MHIPEAMEHTbI, BK/IKOYAS XUAKOCTb, HAXOAM-
JIUCb HE Bbllle MAKCMMasbHOM OTMETKM Ha BHYTPEHHel MOBEPXHOCTH YaLuu.

BcraBbTe yawy B kopnyc npubopa, ybeanTech, 4TO OHa NJOTHO COMPUKACAETCS C HArpeBaTeNbHbIM 3NEMEHTOM.

MNOTHO 3aKpoiiTe KPbILLKY, MOBEPHUTE PYUuKy BNOKMPOBKM KPbILIKK B NONOXeHUe 3akpeimo. MoaknounTe npubop K 3neKTpoceTy.

Haxumasn kHonky «MeHio», BbibepuTte nporpammy «CYM» (COOTBETCTBYIOLMIA MHAMKATOP AOMKEH MUraTb HA AUCNEe).

Haxumas kHonky «Bua, npoaykra», yctaHoBuTe nognporpamMmy «OBOLWW» (COOTBETCTBYIOLWMI MHAMKATOP AOMKEH MUraTb HA AUCNNEe).
Haxunmas kHonku «Yac/=» u «MuH/+», ycTaHOBUTE BPeMS NPUroTOBAEHMS (N0 yMonyaHuio — 20 MUHYT).

Mpn Heo6Xx0AMMOCTU YCTAHOBWUTE BpPeMs OTCPOYKM CTapTa (cmp. 16) U u3MeHuUTe ypoBeHb AaBneHus (cmp. 15).

HaxmuTe kHonky «Crapt/ABTOnoaorpeB». HauHeTCs BbINONHEHWE NMPOrpaMMbl NMPUrOTOBNEHMUS.

Ybedumeco, Ymo pydka 6i0KUPOBKU KPbILWKU yCMAHOBIEHA 8 NOIoMeHUe 3aKpblmo, UHa4e 8bI6paHHas Npo2pamMma He ekayumcs (npu 3mom 6ydem
38y4ame npedynpexoarowuli Cu2HaI, a UHOUKamop 6MI0KUPOBKU KPbIWKU Ha ducniee bydem mMu2ams).

06pamHbIli omcdem gpemMeHuU Npu20mos/eHUs HaYHemcs No AoCMUMKeHUU HeobX00UMbIX meMnepamypsl U 0ag/eHus 8 Yawe.

Mo 3aBepleHnn paboTbl NPOrpaMMbl NPO3BYYUT CUTHAN, BKIKOUNUTCS aBTONOAOMPEB M HAYHETCs NpsiIMOi OTcYeT BpeMeHu paboTbl npubopa
B QHHOM pexwuMe. [1ns oTKNoYeHUs aBTOMNOAOIPEBA HaXMUTe KHOMKy «OTMeHa/MoaorpeB». Mpy HEOGX0AMMOCTU MOXHO 3apaHee OTK/IKYUTD
dyHKUMIO aBTONoforpesa (cmp. 16).

1o OKOHYaHWM MPUTOTOBNAEHUS HAXMUTE KHOMKY «COpOC AaBAeHUsa» AN HOpManu3aluuu aasneHus B paboyeit kamepe. Ha aucnnee 3aroputcs
Hagnucb —---P.

[ocne 3ByKOBOro cuMrHana NnoBepHUTE pyuky 6GN10KMPOBKM KPbILWKK B NonoxeHne OmKpeimo, 3aTeM OTKpPOMTe KpbILlKy npubopa.

Ecnu no okoHYaHUU npu2omosneHus KpbiWKa o0cmanack 3a6710KUpo8aHHoL, ybedumecs, Ymo py4ka 610KUPOBKU KPbILKU YCMAHOBEHA 8 NOJIOMeHUe
Omkpoimo. [aiime npubopy 0cmbime 8 MeyeHue HECKObKUX MUHYmM U nonpobylime omKkpeimb KPbIWKY euwe pas.

Y106bI OTMEHUTb BCE 3aAaHHbIE HACTPOMKM MU NpepBaTb NPOLECC NPUrOTOBEHNS HA NOOOM 3Tane, HaxMuTe KHonky «OTmMeHa/lMoporpes».



Mporpamma «TYLUEHUE MSACA»
I'Ipe,uHasHaqua ANnAa TyweHua maca. Bo3MoxHa perynupoBka BpeMeHU NpurotToBneHuUa B AManasoHe oT 10 MWHYT 00 12 yacoB c warom YCTaHOBKM

B 5 MUHYT.

1. MMoparoToBbTe (OTMepbTe) HEO6XOAMMbIE MHIPEAMEHTbI, BbINOXKTE B Yaly. CneauTe 3a TeM, 4TO6bl BCE MHTPEAUEHTDI, BK/IKOYAs XMAKOCTb, HAXOAM-
JINCb He Bbllle MaKCMMaNIbHOM OTMETKM Ha BHYTPEHHEN NOBEPXHOCTYM Yallu.

2. BcraBbre yawy B kopnyc npubopa, ybeanuTech, 4TO OHa MJIOTHO COMpMKAcaeTCs C HarpeBaTe/bHbIM 3/1EMEHTOM.

3. TlnoTHO 3aKpO¥iTe KpbILLKY, NOBEPHUTE PyuKy BNOKMPOBKM KPbILWKK B NonoxeHune 3akpsimo. Moaknounte npubop K aneKTpoceTu.

4. Haxwumas kHonky «MeHio», Bbibepute nporpammy «TYLWEHME/XOJIOAELL» (COOTBETCTBYIOLWMIA MHAMKATOP AOMKEH MUFATb Ha AUCnee).

5. Haxumas kHonky «Bua npoaykTa», yctaHoBUTE nognporpamMmmy «MACO» (COOTBETCTBYOLMIA MHOMKATOP A0MKEH MUrATh Ha Aucnnee).

6. Haxumas kHonku «Hac/=» 1 «MuH/+», ycTaHOBUTE BpEMS MPUroTOBNEHUS (MO yMonyaHuio — 40 MUHYT).

7. Tpu HeobxoAMMOCTM YyCTaHOBUTE BPEMS OTCPOYKM CTapTa (cmp. 16) u u3MeHUTe ypoBeHb AaBnenus (cmp. 15).

8. Haxmute kHonky «CtapT/ABTONOAOrpeB». HauHeTCs BbINONHEHWE NPOrpaMMbl MPUTOTOBNEHUS.

Ybedumece, ymo pyqka 60KUPOBKU KPbILWKU YCMAHOBEHA 8 NONI0MEHUE 3aKpblmo, UHa4e 8bI6paHHas Npo2pamMma He ekaryumcs (npu smom 6ydem
38y4ams npedynpexoarowuli cueHan, a UHOUKamop b610KUpoBKU KpbIWKU Ha ducnsiee bydem mueame).
ObpamHeili omcyem spemMeHU NpuU20MoseHuUs Ha4uHaemcs N0 00CMuXeHuU Heobxo0uMbix memMnepamypsl U 0agneHuUs 8 yawe.

9. Tlo 3aBepleHnn paboTbl NPOrpaMMbl MPO3BYYUT CUTHAM, BKIOYUTCS aBTOMOLOIPEB M HAYHeTCs NpsiMOii OTcyeT BpeMeHW paboTbl npubopa
B AAHHOM pexuMe. [119 OTKNOUEHUs aBTONoAOrpeBa HaxmuTe kHonky «OTMena/Moporpes». Mpu HEOBXOAMMOCTU MOXKHO 3apaHee OTKYMTD
dyHKLMIO aBTONOOrpEBa (cmp. 16).

10. Mo OKOHYaHWM NPUrOTOB/IEHUSI HAXXMUTE KHOMKY «COpOC AaBNeHus» 415 HOpManu3auuu gasneHus B pabouelt kamepe. Ha aucnnee 3aroputcs
Haanucb —-—-P.

11. Mocne 3BYKOBOIO CMUrHana noBepHUTE pyyKy BNOKMPOBKK KPbILWKK B nonoxeHne OmKpeimo, 3aTeM OTKPOKMTe KpbIWwKy npubopa.

Ecnu no okoHYaHUU Npu2omMosneHus Kpelwka ocmanace 3a670KUpo8aHHol, ybedumecs, Ymo py4ka 610KUPOBKU KPbIWKU yCMAHOB/EHA 8 NOJIoMeHuUe
Omkpeimo. [latime npubopy ocmsime 8 Me4eHuUe HeCKOMbKUX MUHYm U nonpobylime omKpbiMb KPbiWKy euse pas.
12. Y1o6bl OTMEHWTB BCE 3afaHHblE HACTPOWKM UM NpepBaTb NPOLLECC MPUroTOBNAEHMS Ha Nto6OoM 3Tane, HaxmuTe kHonky «OTmeHa/Moaorpes».



Mporpamma «TYLWEHUE Pblbbl»

MpenHasHayeHa AN TyweHus pbibbl, MOPENPOAYKTOB. BO3MOXHA perynMpoBka BpeMEHW NMPUroTOBNEHUS B AuanasoHe ot 10 MuHyT go 12 vacos
C LIAroM yCTaHOBKM B 5 MUHYT.

1.
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10.

11.

12.

MoprotoBbTe (OTMEPbLTE) HEOOXOAUMbBIE UHFPEAWEHTI, BbINOXMUTE B Yally. Cneaute 33 TeM, 4To6bl BCE MHIPEAMEHTbI, BK/IKOYAS XUAKOCTb, HAXOAM-
JIUCb HE Bbllle MAKCMMasbHOM OTMETKM Ha BHYTPEHHel MOBEPXHOCTH YaLuu.

BcraBbTe yawy B kopnyc npubopa, ybeanTech, 4TO OHa NJOTHO COMPUKACAETCS C HArpeBaTeNbHbIM 3NEMEHTOM.

MNOTHO 3aKpoiiTe KPbILLKY, MOBEPHUTE PYUuKy BNOKMPOBKM KPbILIKK B NONOXeHUe 3akpeimo. MoaknounTe npubop K 3neKTpoceTy.

Haxumas kHonky «MeHto», BbibepuTe nporpammy «TYLUEHUE/XOJIOOELL» (COOTBETCTBYIOLWMIA MHAMKATOP LOMKEH MUTaTb Ha aucnnee).
Haxwnmas kHonky «Bupg, npoaykra», yctaHoBuTe noanporpammy «PbIBA» (COOTBETCTBYOLMIA MHAMKATOP AOMKEH MUFATh Ha AUCnnee).

Haxunmas kHonku «Yac/=» u «MuH/+», ycTaHOBUTE BPeMS NPUrOTOBAEHMS (MO yMonyaHutio — 30 MUHYT).

Mpn Heo6Xx0AMMOCTU YCTAHOBUTE BpeMs OTCPOYKM CTapTa (cmp. 16) U u3MeHuUTe ypoBeHb AaBneHus (cmp. 15).

HaxmuTe kHonky «Crapt/ABTOnoaorpeB». HauHeTCs BbINONHEHWE NMPOrpaMMbl NMPUrOTOBNEHMUS.

Ybedumeco, Ymo pydka 6i0KUPOBKU KPbILWKU yCMAHOBIEHA 8 NOIoMeHUe 3aKpblmo, UHa4e 8bI6paHHas Npo2pamMma He ekayumcs (npu 3mom 6ydem
38y4ame npedynpexoarowuli Cu2HaI, a UHOUKamop 6MI0KUPOBKU KPbIWKU Ha ducniee bydem mMu2ams).

O6p0melL7 omc4yem epeMeHU npueomos/ieHus HaduHaemcs no docmueHUU Heobxo0UMbIX memnepamypel U OaeneHus 8 yauwle.

Mo 3aBepleHnn paboTbl NPOrpaMMbl NPO3BYYUT CUTHAN, BKIKOUNUTCS aBTONOAOMPEB M HAYHETCs NpsiIMOi OTcYeT BpeMeHu paboTbl npubopa
B QHHOM pexwuMe. [1ns oTKNoYeHUs aBTOMNOAOIPEBA HaXMUTe KHOMKy «OTMeHa/MoaorpeB». Mpy HEOGX0AMMOCTU MOXHO 3apaHee OTK/IKYUTD
dyHKUMIO aBTONOLOrpeBa (cmp. 16).

1o OKOHYaHWM MPUTOTOBNAEHUS HAXMUTE KHOMKY «COpOC AaBAeHUsa» AN HOpManu3aluuu aasneHus B paboyeit kamepe. Ha aucnnee 3aroputcs
Hagnucb —---P.

[ocne 3ByKOBOro cuMrHana NnoBepHUTE pyuky 6GN10KMPOBKM KPbILWKK B NonoxeHne OmKpeimo, 3aTeM OTKpPOMTe KpbILlKy npubopa.

Ecnu no okoHYaHUU npu2omosneHus KpbiWKa o0cmanack 3a6710KUpo8aHHoL, ybedumecs, Ymo py4ka 610KUPOBKU KPbILKU YCMAHOBEHA 8 NOJIOMeHUe
Omkpoimo. [aiime npubopy 0cmbime 8 MeyeHue HECKObKUX MUHYmM U nonpobylime omKkpeimb KPbIWKY euwe pas.

Y106bI OTMEHUTb BCE 3aAaHHbIE HACTPOMKM MU NpepBaTb NPOLECC NPUrOTOBEHNS HA NOOOM 3Tane, HaxMuTe KHonky «OTmMeHa/lMoporpes».



Mporpamma «TYLWIEHUE NTULLbI»

MpenHasHayeHa Ans TyweHus 6104 M3 NTULbI. BO3MOXHa perynnpoBka BpeMeHu NpUrotToBneHus B auvanasoHe ot 10 MMHYT 8o 12 4acoB c warom
YCTaHOBKM B 5 MUHYT.

1.
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10.

11.

12.

MoprotoBbTe (OTMEPbLTE) HEOOXOAUMbBIE UHFPEAWEHTI, BbINOXMUTE B Yally. Cneaute 33 TeM, 4To6bl BCE MHIPEAMEHTbI, BK/IKOYAS XUAKOCTb, HAXOAM-
JIUCb HE Bbllle MAKCMMasbHOM OTMETKM Ha BHYTPEHHel MOBEPXHOCTH YaLuu.

BcraBbTe yawy B kopnyc npubopa, ybeanTech, 4TO OHa NJOTHO COMPUKACAETCS C HArpeBaTeNbHbIM 3NEMEHTOM.

MNOTHO 3aKpoiiTe KPbILLKY, MOBEPHUTE PYUuKy BNOKMPOBKM KPbILIKK B NONOXeHUe 3akpeimo. MoaknounTe npubop K 3neKTpoceTy.

Haxumas kHonky «MeHto», BbibepuTe nporpammy «TYLUEHUE/XOJIOOELL» (COOTBETCTBYIOLWMIA MHAMKATOP LOMKEH MUTaTb Ha aucnnee).
Haxumasn kHonky «Bua npoaykrax, yctaHosute nognporpammy «MTULLA» (COOTBETCTBYIOLMIA MHAMKATOP AOMKEH MUraTb HA AUCTeEe).
Haxunmas kHonku «Yac/=» u «MuH/+», ycTaHOBUTE BPEMS NMPUrOTOBNEHMS (MO YMONYaHWIO — 35 MUHYT).

Mpn Heo6Xx0AMMOCTU YCTAHOBWUTE BpPeMs OTCPOYKM CTapTa (cmp. 16) U u3MeHuUTe ypoBeHb AaBneHus (cmp. 15).

HaxmuTe kHonky «Crapt/ABTOnoaorpeB». HauHeTCs BbINONHEHWE NMPOrpaMMbl NMPUrOTOBNEHMUS.

Ybedumeco, Ymo pydka 6i0KUPOBKU KPbILWKU yCMAHOBIEHA 8 NOIoMeHUe 3aKpblmo, UHa4e 8bI6paHHas Npo2pamMma He ekayumcs (npu 3mom 6ydem
38y4ame npedynpexoarowuli Cu2HaI, a UHOUKamop 6MI0KUPOBKU KPbIWKU Ha ducniee bydem mMu2ams).

O6p0melL7 omc4yem epeMeHU npueomos/ieHus HaduHaemcs no docmueHUU Heobxo0UMbIX memnepamypel U OaeneHus 8 yauwle.

Mo 3aBepleHnn paboTbl NPOrpaMMbl NPO3BYYUT CUTHAN, BKIKOUNUTCS aBTONOAOMPEB M HAYHETCs NpsiIMOi OTcYeT BpeMeHu paboTbl npubopa
B QHHOM pexwuMe. [1ns oTKNoYeHUs aBTOMNOAOIPEBA HaXMUTe KHOMKy «OTMeHa/MoaorpeB». Mpy HEOGX0AMMOCTU MOXHO 3apaHee OTK/IKYUTD
dyHKUMIO aBTONOLOrpeBa (cmp. 16).

1o OKOHYaHWM MPUTOTOBNAEHUS HAXMUTE KHOMKY «COpOC AaBAeHUsa» AN HOpManu3aluuu aasneHus B paboyeit kamepe. Ha aucnnee 3aroputcs
Hagnucb —---P.

[ocne 3ByKOBOro cuMrHana NnoBepHUTE pyuky 6GN10KMPOBKM KPbILWKK B NonoxeHne OmKpeimo, 3aTeM OTKpPOMTe KpbILlKy npubopa.

Ecnu no okoHYaHUU npu2omosneHus KpbiWKa o0cmanack 3a6710KUpo8aHHoL, ybedumecs, Ymo py4ka 610KUPOBKU KPbILKU YCMAHOBEHA 8 NOJIOMeHUe
Omkpoimo. [aiime npubopy 0cmbime 8 MeyeHue HECKObKUX MUHYmM U nonpobylime omKkpeimb KPbIWKY euwe pas.

Y106bI OTMEHUTb BCE 3aAaHHbIE HACTPOMKM MU NpepBaTb NPOLECC NPUrOTOBEHNS HA NOOOM 3Tane, HaxMuTe KHonky «OTmMeHa/lMoporpes».



Mporpamma «TYLIEHWUE OBOLLEN»

MpeaHa3HayeHa Ang TyweHus osoLleil. BosMoxHa perynMpoBka BpeMeHu NpurotossieHns B AuanasoHe ot 10 MuHyT Ao 12 yacoB c Warom yCTaHOBKM
B 5 MUHYT.

1.
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10.

11.

12.

MoprotoBbTe (OTMEPbLTE) HEOOXOAUMbBIE UHFPEAWEHTI, BbINOXMUTE B Yally. Cneaute 33 TeM, 4To6bl BCE MHIPEAMEHTbI, BK/IKOYAS XUAKOCTb, HAXOAM-
JIUCb HE Bbllle MAKCMMasbHOM OTMETKM Ha BHYTPEHHel MOBEPXHOCTH YaLuu.

BcraBbTe yawy B kopnyc npubopa, ybeanTech, 4TO OHa NJOTHO COMPUKACAETCS C HArpeBaTeNbHbIM 3NEMEHTOM.

MNOTHO 3aKpoiiTe KPbILLKY, MOBEPHUTE PYUuKy BNOKMPOBKM KPbILIKK B NONOXeHUe 3akpeimo. MoaknounTe npubop K 3neKTpoceTy.

Haxumas kHonky «MeHto», BbibepuTe nporpammy «TYLUEHUE/XOJIOOELL» (COOTBETCTBYIOLWMIA MHAMKATOP LOMKEH MUTaTb Ha aucnnee).
Haxumas kHonky «Bua, npoaykra», yctaHoBuTe nognporpamMmy «OBOLWW» (COOTBETCTBYIOLWMI MHAMKATOP AOMKEH MUraTb HA AUCNNEe).
Haxunmas kHonku «Yac/=» u «MuH/+», ycTaHOBUTE BPEMS NMPUrOTOBNEHMS (MO YMONYaHMIO — 25 MUHYT).

Mpn Heo6Xx0AMMOCTU YCTAHOBWUTE BpPeMs OTCPOYKM CTapTa (cmp. 16) U u3MeHuUTe ypoBeHb AaBneHus (cmp. 15).

HaxmuTe kHonky «Crapt/ABTOnoaorpeB». HauHeTCs BbINONHEHWE NMPOrpaMMbl NMPUrOTOBNEHMUS.

Ybedumeco, Ymo pydka 6i0KUPOBKU KPbILWKU yCMAHOBIEHA 8 NOIoMeHUe 3aKpblmo, UHa4e 8bI6paHHas Npo2pamMma He ekayumcs (npu 3mom 6ydem
38y4ame npedynpexoarowuli Cu2HaI, a UHOUKamop 6MI0KUPOBKU KPbIWKU Ha ducniee bydem mMu2ams).

O6p0melL7 omc4yem epeMeHU npucomos/ieHus HaduHaemcs no docmueHUU Heobxo0UMbIX memnepamypel U OasneHus 8 yauwle.

Mo 3aBepleHnn paboTbl NPOrpaMMbl NPO3BYYUT CUrHAN, BKIKOUNUTCS aBTONOAOMPEB M HAYHETCs NpsMOi OTcYeT BpeMeHUu paboTbl npubopa
B AHHOM pexwuMe. [1ns oTKNoYeHUs aBTONOAOIPEBA HaXMUTe KHOMKy «OTMeHa/MoaorpeB». Mpy HEO6X0AMMOCTU MOXHO 3apaHee OTK/IYUTD
dyHKUMIO aBTONoforpesa (cmp. 16).

1o OKOHYaHWM MPUTOTOBAEHUS HAXMUTE KHOMKY «COpOC AaBAeHUsa» AN HOpManu3aluuu aasneHus B paboyeit kamepe. Ha aucnnee 3aroputcs
Hagnucb —---P.

[ocne 3ByKOBOro cuMrHana NnoBepHUTE pyuky 6GN10KMPOBKM KPbILWKK B NonoxeHne OmKpeimo, 3aTeM OTKpPOMTE KpbILKy npubopa.

Ecnu no okoHYaHUU Npu2omosneHus KpbiWKa 0cmanack 3a6710KUpo8aHHoU, ybedumecs, Ymo py4ka 610KUPOBKU KPbILKU YCMAHOBEHA 8 NOJIOMeHUe
Omkposimo. [aiime npubopy 0cmbime 8 meyeHue HECKObKUX MUHYmM U nonpobylime omKkpeimb KPbIWKY euwe pas.

Y106bI OTMEHUTb BCE 3aAaHHblE HACTPOMKM MU NpepBaTb NPOLECC NPUrOTOBEHNUS HA NOOOM 3Tane, HaxxMuTe KHonky «OTmMeHa/lMoporpes».



Mporpamma «BAPKA MSACA»
I'Ipe,uHasHaqua ONA BapKKU Maca. Bo3MoxHa perynupoeka BpeMeHU NpUrotoBneHna B AManasoHe ot 5 MUHYT 0 8 yacos c warom YCTaHOBKMN B 5 MUHYT.

1. TMoproToBbTe (OTMEpbLTE) HEOOXOAMMbIE MHTPEAUEHTbI, BBLNOXMTE B Yally. Cneaute 3a TeM, YTo6bl BCE MHIPEAMEHTbI, BKIOYAs XKUAKOCTb, HAX0AM-
JIUCb HE Bbllle MAKCMMasbHOM OTMETKM Ha BHYTPEHHel NMOBEPXHOCTH YaLlu.

BcraBbTe yalwy B kopnyc npubopa, ybeanTech, 4TO OHa NOTHO COMPUKACAETCS C HArpeBaTeNbHbIM 3NEMEHTOM.

[NOTHO 3aKpoiiTe KPbILLKY, MOBEPHUTE PYUuKy 61OKMPOBKM KPbILKK B NONOXeHUe 3akpeimo. Moaknounte npubop K 3neKTpoceTy.

Haxumas kHonky «MeHto», BbibepuTe nporpammy «BAPKA» (COOTBETCTBYIOLLMIA MHAMKATOP JOMKEH MUraTb HA AUCNNee).

Haxkwnmas kHonky «Bup, npoaykra», yctaHoBuTe nognporpammy «MSACO» (COOTBETCTBYHOLMIA MHAMKATOP AOMKEH MUraTh HA AWUCIIEE).

Haxunmas kHonku «Yac/=» u «MuH/+», ycTaHOBUTE BPeMS NPUrOTOBNEHMS (N0 yMonyaHuio — 40 MUHYT).

Mpn Heo6Xx0AMMOCTU YCTAHOBUTE BpPeMs OTCPOYKM CTapTa (cmp. 16) U u3MeHuTe ypoBeHb AaBneHus (cmp. 15).

HaxmuTe kHonky «Crapt/ABTOnoaorpeB». HauHeTCs BbINONHEHWE NMPOrpaMMbl NMPUrOTOBNEHMS.
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Ybedumecs, Ymo pydka 6i0KUPOBKU KPbILWKU yCMAHOBIEHA 8 NOJIoMeHUe 3aKpblmo, UHaqe 8bI6paHHas Npo2pamMma He ekayumcs (npu 3mom 6ydem
38y4ame npedynpexoarowuli Cu2Han, a UHOUKamop 6MI0KUPOBKU KpbIWKU Ha oucniee bydem mMuaams).

O6p0melL7 omc4yem speMeHU nhpueomos/ieHus HaduHaemcs no docmueHUU Heobxo0UMbIX memnepamypel U OaeneHus 8 yawle.

9. Mo 3aBeplweHnn paboTbl NPOrpaMMbl NPO3BYUUT CUTHA, BKIIOUMTCS aBTOMOAOIPEB M HAYHETCS NPSMOK OTCYeT BpeMeHu paboTbl npubopa
B AHHOM pexwuMe. [1ns oTKN0YeHUs aBTONOAOIPEBA HaxXMuUTe KHOMKy «OTMeHa/MoaorpeB». Mpy HEOGXOAMMOCTU MOXHO 3apaHee OTK/IKYUTD
dyHKUMIO aBTONOLOrpeBa (cmp. 16).

10. Mo OKOHYaHMM NMPUTOTOBNEHUS HAKMUTE KHOMKY «C6poC AaBneHus» 415 HOpManu3auuu AaBneHus B paboueii kamepe. Ha aucnnee 3aroputcs
Hagnucb —---P.

11. Mocne 3ByKOBOro CMrHana NoBePHUTE pyyKy BJ10KMPOBKM KpbILWKM B NONOXeHUe OMKpbImo, 3aTeM OTKPOWTe KpbILLKy npubopa.

Ecnu no okoHYaHUU npu2omosneHus KpbiWKa ocmanace 3a6710KUpo8aHHoL, ybedumecs, Ymo py4ka 610KUPOBKU KPbILKU YCMAHOBEHA 8 NOJIoMeHUe
Omkpoimo. [aiime npubopy 0cmbime 8 meyeHue HECKObKUX MUHYmM U nonpobylime omKkpeimb KPbIWKY euwe pas.

12. YT106bl OTMEHUTL BCE 3aiaHHbIE HACTPOWKM MM NpepBaTb MPOLECC MPUTrOTOBNEHUS Ha NOOOM 3Tane, HaxKMuUTe KHoMKy «OTMeHa/loaorpes».



Mporpamma «BAPKA Pblbbl»

MpenHasHayeHa Ans Bapku pbibbl. BO3MOXHA perynMpoBka BpEMEHW NPUTOTOBNEHUS B AMANa3oHe OT 5 MUHYT [0 8 YACOB C LAroM YCTaHOBKM B 5
MUHYT.

1.

©ONO VAN

10.

11.

12.

MoprotoBbTe (OTMEPbLTE) HEOOXOAUMbBIE UHFPEAWEHTI, BbINOXMUTE B Yally. Cneaute 33 TeM, 4To6bl BCE MHIPEAMEHTbI, BK/IKOYAS XUAKOCTb, HAXOAM-
JIUCb HE Bbllle MAKCMMasbHOM OTMETKM Ha BHYTPEHHel MOBEPXHOCTH YaLuu.

BcraBbTe yawy B kopnyc npubopa, ybeanTech, 4TO OHa NJOTHO COMPUKACAETCS C HArpeBaTeNbHbIM 3NEMEHTOM.

MNOTHO 3aKpoiiTe KPbILLKY, MOBEPHUTE PYUuKy BNOKMPOBKM KPbILIKK B NONOXeHUe 3akpeimo. MoaknounTe npubop K 3neKTpoceTy.

Haxunmas kHonky «MeHto», BbibepuTe nporpammy «BAPKA» (COOTBETCTBYIOLWMIA MHAMKATOP AOMKEH MUraTb HA AUCNNeEE).

Haxwnmas kHonky «Bupg, npoaykra», yctaHoBuTe noanporpammy «PbIBA» (COOTBETCTBYOLWMIA MHAMKATOP AOMKEH MUFATh Ha AUCnnee).

Haxunmas kHonku «Yac/=» u «MuH/+», ycTaHOBUTE BPEMS MPUrOTOBNEHMS (MO YMONYaHUIO — 25 MUHYT).

Mpy He06X0AMMOCTHU YCTAHOBWUTE BpPeMs OTCPOYKM CTapTa (cmp. 16) u u3MeHuTe ypoBeHb AaBneHus (cmp. 15).

HaxmuTe kHonky «Crapt/ABTOnoaorpeB». HauHeTCs BbINONHEHWE NMPOrpaMMbl NMPUrOTOBNEHMS.

Ybedumece, Ymo pydka 60KUPOBKU KPbILWKU yCMAHOBEHA 8 NOJIoMeEHUe 3aKpblmo, UHa4e 8bI6paHHas Npo2pamMma He ekayumcs (npu 3mom 6ydem
38y4ame npedynpexoarowuli Cu2HaI, a UHOUKamop 6I0KUPOBKU KpbIWKU Ha oucniee bydem mMu2ams).

O6p0melL7 omc4yem epeMeHU npueomos/ieHus HaduHaemcs no docmueHUU Heobxo0UMbIX memnepamypel U OasneHus 8 yauwle.

Mo 3aBepleHnn paboTbl NPOrpaMMbl NPO3BYYUT CUTHAN, BKIKOUYNUTCS aBTONOAOMPEB M HAYHETCs NpsiIMOi OTcYeT BpeMeHUu paboTbl npubopa
B AHHOM pexwuMe. [1ns oTKN0YeHMs aBTOMOAOIPEBA HaXMuUTe KHOMKy «OTMeHa/MoaorpeB». Mpy HEOGXOAMMOCTU MOXHO 3apaHee OTK/IKYUTD
dyHKUMIO aBTONOLOrpEBa (cmp. 16).

1o OKOHYaHWM MPUTOTOBNAEHUS HAXMUTE KHOMKY «COpOC AaBAeHUsa» AN HOpManu3aluuu aasnenus B paboyeit kamepe. Ha aucnnee 3aropurcs
Hagnucb —---P.

[ocne 3ByKOBOro cuMrHana NnoBepHUTE pyuky 6GN10KMPOBKM KPbILWKK B NonoxeHne OmKpeimo, 3aTeM OTKpPOMTe KpbILKy npubopa.

Ecnu no okoHYaHUU npueomosneHus KpbiWKa ocmanack 3a6710KUpo8aHHoU, ybedumecs, Ymo py4ka 610KUPOBKU KPbILWKU YCMAHOBIEHA 8 NOJIOMeHUe
Omkposimo. [Jaiime npubopy 0cmbime 8 meyeHue HECKObKUX MUHYmM U nonpobylime omKkpeimb KPbIWKY euwe pas.

Y106bI OTMEHUTB BCE 3aAaHHblE HACTPOMKM MU NpepBaTb NPOLECC NPUrOTOBEHNS HA NOOOM 3Tane, HaxMuTe KHonky «OTmMeHa/lMoporpes».



Mporpamma «BAPKA MTULLbI»

MpeaHasHayeHa AN Bapku NTWLbl. BO3MOXHA perynnpoBka BPEMEHW NMPUrOTOBNEHUS B AMANA30He OT 5 MUHYT L0 8 YacOB C LIArOM YCTAHOBKM B 5
MUHYT.

1.

©ONO VAN

10.

11.

12.

MoprotoBbTe (OTMEPbLTE) HEOOXOAUMbBIE UHFPEAWEHTI, BbINOXMUTE B Yally. Cneaute 33 TeM, 4To6bl BCE MHIPEAMEHTbI, BK/IKOYAS XUAKOCTb, HAXOAM-
JIUCb HE Bbllle MAKCMMasbHOM OTMETKM Ha BHYTPEHHel MOBEPXHOCTH YaLuu.

BcraBbTe yawy B kopnyc npubopa, ybeanTech, 4TO OHa NJOTHO COMPUKACAETCS C HArpeBaTeNbHbIM 3NEMEHTOM.

MNOTHO 3aKpoiiTe KPbILLKY, MOBEPHUTE PYUuKy BNOKMPOBKM KPbILIKK B NONOXeHUe 3akpeimo. MoaknounTe npubop K 3neKTpoceTy.

Haxunmas kHonky «MeHto», BbibepuTe nporpammy «BAPKA» (COOTBETCTBYIOLWMIA MHAMKATOP AOMKEH MUraTb HA AUCNNeEE).

Haxumas kHonky «Bua npoaykrax, ycraHosute nognporpammy «MTULLA» (COOTBETCTBYIOLLMIA MHAMKATOP AOMKEH MUraTb HA AUCTee).
Haxunmas kHonku «Yac/=» u «MuH/+», ycTaHOBUTE BPeMS NPUroTOBAEHMS (MO yMonyaHuio — 30 MUHYT).

Mpn Heo6Xx0AMMOCTU YCTAHOBWUTE BpPeMs OTCPOYKM CTapTa (cmp. 16) U u3MeHuUTe ypoBeHb AaBneHus (cmp. 15).

HaxmuTe kHonky «Crapt/ABTOnoaorpeB». HauHeTCs BbINONHEHWE NMPOrpaMMbl NMPUrOTOBNEHMUS.

Ybedumeco, Ymo pydka 6i0KUPOBKU KPbILWKU yCMAHOBIEHA 8 NOIoMeHUe 3aKpblmo, UHa4e 8bI6paHHas Npo2pamMma He ekayumcs (npu 3mom 6ydem
38y4ame npedynpexoarowuli Cu2HaI, a UHOUKamop 6MI0KUPOBKU KPbIWKU Ha ducniee bydem mMu2ams).

O6p0melL7 omc4yem epeMeHU npucomos/ieHus HaduHaemcs no docmueHUU Heobxo0UMbIX memnepamypel U OasneHus 8 yauwle.

Mo 3aBepleHnn paboTbl NPOrpaMMbl NPO3BYYUT CUrHAN, BKIKOUNUTCS aBTONOAOMPEB M HAYHETCs NpsMOi OTcYeT BpeMeHUu paboTbl npubopa
B AHHOM pexwuMe. [1ns oTKNoYeHUs aBTONOAOIPEBA HaXMUTe KHOMKy «OTMeHa/MoaorpeB». Mpy HEO6X0AMMOCTU MOXHO 3apaHee OTK/IYUTD
dyHKUMIO aBTONOOrpEBa (cmp. 16).

1o OKOHYaHWM MPUTOTOBAEHUS HAXMUTE KHOMKY «COpOC AaBAeHUsa» AN HOpManu3aluuu aasneHus B paboyeit kamepe. Ha aucnnee 3aroputcs
Hagnucb —---P.

[ocne 3ByKOBOro cuMrHana NnoBepHUTE pyuky 6GN10KMPOBKM KPbILWKK B NonoxeHne OmKpeimo, 3aTeM OTKpPOMTE KpbILKy npubopa.

Ecnu no okoHYaHUU Npu2omosneHus KpbiWKa 0cmanack 3a6710KUpo8aHHoU, ybedumecs, Ymo py4ka 610KUPOBKU KPbILKU YCMAHOBEHA 8 NOJIOMeHUe
Omkposimo. [aiime npubopy 0cmbime 8 meyeHue HECKObKUX MUHYmM U nonpobylime omKkpeimb KPbIWKY euwe pas.

Y106bI OTMEHUTb BCE 3aAaHHblE HACTPOMKM MU NpepBaTb NPOLECC NPUrOTOBEHNUS HA NOOOM 3Tane, HaxxMuTe KHonky «OTmMeHa/lMoporpes».



Mporpamma «BAPKA OBOLLEM>»

MpenHasHayeHa 415 Bapku oBoLLei. Bo3aMOXHa perynnpoBka BpEMEHU NMPUTrOTOBNEHMS B AWanasoHe OT 5 MUHYT A0 8 YaCcoB C LIAroM YCTaHOBKMU B 5
MUHYT.

1.

©ONO VAN

10.

11.

12.

MoprotoBbTe (OTMEPbLTE) HEOOXOAUMbBIE UHFPEAWEHTI, BbINOXMUTE B Yally. Cneaute 33 TeM, 4To6bl BCE MHIPEAMEHTbI, BK/IKOYAS XUAKOCTb, HAXOAM-
JIUCb HE Bbllle MAKCMMasbHOM OTMETKM Ha BHYTPEHHel MOBEPXHOCTH YaLuu.

BcraBbTe yawy B kopnyc npubopa, ybeanTech, 4TO OHa NJOTHO COMPUKACAETCS C HArpeBaTeNbHbIM 3NEMEHTOM.

MNOTHO 3aKpoiiTe KPbILLKY, MOBEPHUTE PYUuKy BNOKMPOBKM KPbILIKK B NONOXeHUe 3akpeimo. MoaknounTe npubop K 3neKTpoceTy.

Haxunmas kHonky «MeHto», BbibepuTe nporpammy «BAPKA» (COOTBETCTBYIOLWMIA MHAMKATOP AOMKEH MUraTb HA AUCNNeEE).

Haxumas kHonky «Bua, npoaykra», yctaHoBuTe nognporpamMmy «OBOLW» (COOTBETCTBYIOLWMI MHAMKATOP AOMKEH MUraTb HA AUCNEE).
Haxunmas kHonku «Yac/=» u «MuH/+», ycTaHOBUTE BPeMS NPUroTOBAEHMS (MO yMonyaHuio — 30 MUHYT).

Mpn Heo6Xx0AMMOCTU YCTAHOBWUTE BpPeMs OTCPOYKM CTapTa (cmp. 16) U u3MeHuUTe ypoBeHb AaBneHus (cmp. 15).

HaxmuTe kHonky «Crapt/ABTOnoaorpeB». HauHeTCs BbINONHEHWE NMPOrpaMMbl NMPUrOTOBNEHMUS.

Ybedumeco, Ymo pydka 6i0KUPOBKU KPbILWKU yCMAHOBIEHA 8 NOIoMeHUe 3aKpblmo, UHa4e 8bI6paHHas Npo2pamMma He ekayumcs (npu 3mom 6ydem
38y4ame npedynpexoarowuli Cu2HaI, a UHOUKamop 6MI0KUPOBKU KPbIWKU Ha ducniee bydem mMu2ams).

O6p0melL7 omc4yem epeMeHU npucomos/ieHus HaduHaemcs no docmueHUU Heobxo0UMbIX memnepamypel U OasneHus 8 yauwle.

Mo 3aBepleHnn paboTbl NPOrpaMMbl NPO3BYYUT CUrHAN, BKIKOUNUTCS aBTONOAOMPEB M HAYHETCs NpsMOi OTcYeT BpeMeHUu paboTbl npubopa
B AHHOM pexwuMe. [1ns oTKNoYeHUs aBTONOAOIPEBA HaXMUTe KHOMKy «OTMeHa/MoaorpeB». Mpy HEO6X0AMMOCTU MOXHO 3apaHee OTK/IYUTD
dyHKUMIO aBTONOOrpEBa (cmp. 16).

1o OKOHYaHWM MPUTOTOBAEHUS HAXMUTE KHOMKY «COpOC AaBAeHUsa» AN HOpManu3aluuu aasneHus B paboyeit kamepe. Ha aucnnee 3aroputcs
Hagnucb —---P.

[ocne 3ByKOBOro cuMrHana NnoBepHUTE pyuky 6GN10KMPOBKM KPbILWKK B NonoxeHne OmKpeimo, 3aTeM OTKpPOMTE KpbILKy npubopa.

Ecnu no okoHYaHUU Npu2omosneHus KpbiWKa 0cmanack 3a6710KUpo8aHHoU, ybedumecs, Ymo py4ka 610KUPOBKU KPbILKU YCMAHOBEHA 8 NOJIOMeHUe
Omkposimo. [aiime npubopy 0cmbime 8 meyeHue HECKObKUX MUHYmM U nonpobylime omKkpeimb KPbIWKY euwe pas.

Y106bI OTMEHUTb BCE 3aAaHHblE HACTPOMKM MU NpepBaTb NPOLECC NPUrOTOBEHNUS HA NOOOM 3Tane, HaxxMuTe KHonky «OTmMeHa/lMoporpes».



Mporpamma «TOMJIEHME MACA»

MpenHasHaueHa Ans TomMneHus Msca. BoaMoxHa perynupoBka BpeMeHU NpUroToBAeHUs B AuanazoHe oT 10 MMHYT Ao 8 YacoB C WaroM yCTaHOBKM
B 10 MUHYT.

1.

©ONO VAN

10.

11.

12.

MoprotoBbTe (OTMEPbLTE) HEOOXOAUMbBIE UHFPEAWEHTI, BbINOXMUTE B Yally. Cneaute 33 TeM, 4To6bl BCE MHIPEAMEHTbI, BK/IKOYAS XUAKOCTb, HAXOAM-
JIUCb HE Bbllle MAKCMMasbHOM OTMETKM Ha BHYTPEHHel MOBEPXHOCTH YaLuu.

BcraBbTe yawy B kopnyc npubopa, ybeanTech, 4TO OHa NJOTHO COMPUKACAETCS C HArpeBaTeNbHbIM 3NEMEHTOM.

MNOTHO 3aKpoiiTe KPbILLKY, MOBEPHUTE PYUuKy BNOKMPOBKM KPbILIKK B NONOXeHUe 3akpeimo. MoaknounTe npubop K 3neKTpoceTy.

Haxnmas kHonky «MeHto», BbibepuTe nporpammy « TOMJIEHUE» (COOTBETCTBYIOLLMI UHAMKATOP LOMKEH MUTaTb Ha AUCNEE).

Haxwnmas kHonky «Bup, npoaykra», yctaHoBuTe nognporpammy «MSACO» (COOTBETCTBYIOLMIA MHAMKATOP AOMKEH MUraTh HA AWUCIIEE).

Haxumas kHonku «Yac/=» u «MuH/+», ycTaHOBUTE BPEMS NPUrOTOBNEHMS (MO yMOonYaHuio — 2 yaca 30 MUHYT).

Mpy He06X0AMMOCTHU YCTAHOBWUTE BpPeMs OTCPOYKM CTapTa (cmp. 16) u u3MeHuTe ypoBeHb AaBneHus (cmp. 15).

HaxmuTe kHonky «Crapt/ABTOnoaorpeB». HauHeTCs BbINONHEHWE NMPOrpaMMbl NMPUrOTOBNEHMS.

Ybedumece, Ymo pydka 60KUPOBKU KPbILWKU yCMAHOBEHA 8 NOJIoMeEHUe 3aKpblmo, UHa4e 8bI6paHHas Npo2pamMma He ekayumcs (npu 3mom 6ydem
38y4ame npedynpexoarowuli Cu2HaI, a UHOUKamop 6I0KUPOBKU KpbIWKU Ha oucniee bydem mMu2ams).

O6p0melL7 omc4yem epeMeHU npueomos/ieHus HaduHaemcs no docmueHUU Heobxo0UMbIX memnepamypel U OasneHus 8 yauwle.

Mo 3aBepleHnn paboTbl NPOrpaMMbl NPO3BYYUT CUTHAN, BKIKOUYNUTCS aBTONOAOMPEB M HAYHETCs NpsiIMOi OTcYeT BpeMeHUu paboTbl npubopa
B AHHOM pexwuMe. [1ns oTKN0YeHMs aBTOMOAOIPEBA HaXMuUTe KHOMKy «OTMeHa/MoaorpeB». Mpy HEOGXOAMMOCTU MOXHO 3apaHee OTK/IKYUTD
dyHKUMIO aBTONOLOrpEBa (cmp. 16).

1o OKOHYaHWM MPUTOTOBNAEHUS HAXMUTE KHOMKY «COpOC AaBAeHUsa» AN HOpManu3aluuu aasnenus B paboyeit kamepe. Ha aucnnee 3aropurcs
Hagnucb —---P.

[ocne 3ByKOBOro cuMrHana NnoBepHUTE pyuky 6GN10KMPOBKM KPbILWKK B NonoxeHne OmKpeimo, 3aTeM OTKpPOMTe KpbILKy npubopa.

Ecnu no okoHYaHUU npueomosneHus KpbiWKa ocmanack 3a6710KUpo8aHHoU, ybedumecs, Ymo py4ka 610KUPOBKU KPbILWKU YCMAHOBIEHA 8 NOJIOMeHUe
Omkposimo. [Jaiime npubopy 0cmbime 8 meyeHue HECKObKUX MUHYmM U nonpobylime omKkpeimb KPbIWKY euwe pas.

Y106bI OTMEHUTB BCE 3aAaHHblE HACTPOMKM MU NpepBaTb NPOLECC NPUrOTOBEHNS HA NOOOM 3Tane, HaxMuTe KHonky «OTmMeHa/lMoporpes».



Mporpamma «TOMJIEHUE Pblbbl»

MpenHasHaueHa Ans TOMNeHus pbibbl. BO3MOXHA perynMpoBka BpeMeHW NpUroToBAEHUS B AManasoHe oT 10 MUHYT A0 8 YACOB C LWAroM YCTaHOBKM
B 10 MUHYT.

1.

©ONO VAN

10.

11.

12.

MoprotoBbTe (OTMEPbLTE) HEOOXOAUMbBIE UHFPEAWEHTI, BbINOXMUTE B Yally. Cneaute 33 TeM, 4To6bl BCE MHIPEAMEHTbI, BK/IKOYAS XUAKOCTb, HAXOAM-
JIUCb HE Bbllle MAKCMMasbHOM OTMETKM Ha BHYTPEHHel MOBEPXHOCTH YaLuu.

BcraBbTe yawy B kopnyc npubopa, ybeanTech, 4TO OHa NJOTHO COMPUKACAETCS C HArpeBaTeNbHbIM 3NEMEHTOM.

MNOTHO 3aKpoiiTe KPbILLKY, MOBEPHUTE PYUuKy BNOKMPOBKM KPbILIKK B NONOXeHUe 3akpeimo. MoaknounTe npubop K 3neKTpoceTy.

Haxnmas kHonky «MeHto», BbibepuTe nporpammy « TOMJIEHUE» (COOTBETCTBYIOLLMI UHAMKATOP LOMKEH MUTaTb Ha AUCNEE).

Haxwnmas kHonky «Bupg, npoaykra», yctaHoBuTe noanporpammy «PbIBA» (COOTBETCTBYOLWMIA MHAMKATOP AOMKEH MUFATh Ha AUCnnee).

Haxunmas kHonku «Yac/=» u «MuH/+», ycTaHOBUTE BpeMs NPUroToBaeHus (no ymonyauuio — 1 yac 30 MuHyT).

Mpy He06X0AMMOCTHU YCTAHOBWUTE BpPeMs OTCPOYKM CTapTa (cmp. 16) u u3MeHuTe ypoBeHb AaBneHus (cmp. 15).

HaxmuTe kHonky «Crapt/ABTOnoaorpeB». HauHeTCs BbINONHEHWE NMPOrpaMMbl NMPUrOTOBNEHMS.

Ybedumece, Ymo pydka 60KUPOBKU KPbILWKU yCMAHOBEHA 8 NOJIoMeEHUe 3aKpblmo, UHa4e 8bI6paHHas Npo2pamMma He ekayumcs (npu 3mom 6ydem
38y4ame npedynpexoarowuli Cu2HaI, a UHOUKamop 6I0KUPOBKU KpbIWKU Ha oucniee bydem mMu2ams).

O6p0melL7 omc4yem epeMeHU npueomos/ieHus HaduHaemcs no docmueHUU Heobxo0UMbIX memnepamypel U OasneHus 8 yauwle.

Mo 3aBepleHnn paboTbl NPOrpaMMbl NPO3BYYUT CUTHAN, BKIKOUYNUTCS aBTONOAOMPEB M HAYHETCs NpsiIMOi OTcYeT BpeMeHUu paboTbl npubopa
B AHHOM pexwuMe. [1ns oTKN0YeHMs aBTOMOAOIPEBA HaXMuUTe KHOMKy «OTMeHa/MoaorpeB». Mpy HEOGXOAMMOCTU MOXHO 3apaHee OTK/IKYUTD
dyHKUMIO aBTONOLOrpEBa (cmp. 16).

1o OKOHYaHWM MPUTOTOBNAEHUS HAXMUTE KHOMKY «COpOC AaBAeHUsa» AN HOpManu3aluuu aasnenus B paboyeit kamepe. Ha aucnnee 3aropurcs
Hagnucb —---P.

[ocne 3ByKOBOro cuMrHana NnoBepHUTE pyuky 6GN10KMPOBKM KPbILWKK B NonoxeHne OmKpeimo, 3aTeM OTKpPOMTe KpbILKy npubopa.

Ecnu no okoHYaHUU npueomosneHus KpbiWKa ocmanack 3a6710KUpo8aHHoU, ybedumecs, Ymo py4ka 610KUPOBKU KPbILWKU YCMAHOBIEHA 8 NOJIOMeHUe
Omkposimo. [Jaiime npubopy 0cmbime 8 meyeHue HECKObKUX MUHYmM U nonpobylime omKkpeimb KPbIWKY euwe pas.

Y106bI OTMEHUTB BCE 3aAaHHblE HACTPOMKM MU NpepBaTb NPOLECC NPUrOTOBEHNS HA NOOOM 3Tane, HaxMuTe KHonky «OTmMeHa/lMoporpes».



Mporpamma «TOMJIEHUE MTULLbI»

MpenHa3HayeHa 419 TOMAEHUs NTULbl. BO3MOXHa perynMpoBka BpeMeHW NpUrotoBieHus B AuanasoHe ot 10 MUHYT A0 8 YaCOB C LWAroM yCTaHOBKM
B 10 MUHYT.

1.

©ONO VAN

10.

11.

12.

MoprotoBbTe (OTMEPbLTE) HEOOXOAUMbBIE UHFPEAWEHTI, BbINOXMUTE B Yally. Cneaute 33 TeM, 4To6bl BCE MHIPEAMEHTbI, BK/IKOYAS XUAKOCTb, HAXOAM-
JIUCb HE Bbllle MAKCMMasbHOM OTMETKM Ha BHYTPEHHel MOBEPXHOCTH YaLuu.

BcraBbTe yawy B kopnyc npubopa, ybeanTech, 4TO OHa NJOTHO COMPUKACAETCS C HArpeBaTeNbHbIM 3NEMEHTOM.

MNOTHO 3aKpoiiTe KPbILLKY, MOBEPHUTE PYUuKy BNOKMPOBKM KPbILIKK B NONOXeHUe 3akpeimo. MoaknounTe npubop K 3neKTpoceTy.

Haxnmas kHonky «MeHto», BbibepuTe nporpammy « TOMJIEHUE» (COOTBETCTBYIOLLMI UHAMKATOP LOMKEH MUTaTb Ha AUCNEE).

Haxumas kHonky «Bua npoaykra», ycraHosute nognporpammy «MTULLA» (COOTBETCTBYIOLMI MHAMKATOP AOMKEH MUraTb HA AUCTEe).
Haxumas kHonku «Hac/=» u «MuH/+», ycTaHOBWUTE BpEMS MPUTOTOBNEHUS (MO YMONYAHMIO — 2 Yaca).

Mpy He06X0AMMOCTHU YCTAHOBWUTE BpPeMs OTCPOYKM CTapTa (cmp. 16) u u3MeHuTe ypoBeHb AaBneHus (cmp. 15).

HaxmuTe kHonky «Crapt/ABTOnoaorpeB». HauHeTCs BbINONHEHWE NMPOrpaMMbl NMPUrOTOBNEHMS.

Ybedumece, Ymo pydka 60KUPOBKU KPbILWKU yCMAHOBEHA 8 NOJIoMeEHUe 3aKpblmo, UHa4e 8bI6paHHas Npo2pamMma He ekayumcs (npu 3mom 6ydem
38y4ame npedynpexoarowuli Cu2HaI, a UHOUKamop 6I0KUPOBKU KpbIWKU Ha oucniee bydem mMu2ams).

06pamHbIli omcdem gpemMeHuU Npu20mos/IeHUs HaYHemcs No AoCMUMKeHUU HeobX00UMbIX meMnepamypsl U 0ag/ieHus 8 Yawe.

Mo 3aBepleHnn paboTbl NPOrpaMMbl NPO3BYYUT CUTHAN, BKIKOUNUTCS aBTONOAOMPEB M HAYHETCs NpsiIMOi OTcYeT BpeMeHUu paboTbl npubopa
B AHHOM pexwuMe. [1ns oTKNoYeHUs aBTONOAOIPEBA HaxXMuUTe KHoMKy «OTMeHa/MoaorpeB». Mpy HEOGXOAMMOCTU MOXHO 3apaHee OTK/IKYUTD
dyHKUMIO aBTONOOrpeBa (cmp. 16).

10 OKOHYaHWM MPUTOTOBNAEHUS HAXMUTE KHOMKY «COpOC AaBAeHUsa» AN HOpManu3aluuu aasneHus B paboyeit kamepe. Ha aucnnee 3aroputcs
Hagnucb —---P.

ocne 3ByKOBOro cuMrHana NnoBepHUTE pyuky 6GN10KMPOBKM KPbILWKK B NonoxeHne OmKpeimo, 3aTeM OTKpPOMTe KpbILlKy npubopa.

Ecnu no okoHYaHUU npu2omosneHus KpbiWKa ocmanack 3a6710KUpo8aHHoU, ybedumecs, Ymo py4ka 610KUPOBKU KPbILKU YCMAHOBEHA 8 NOJIOMeHUe
Omkposimo. [aiime npubopy 0cmbime 8 meyeHue HECKObKUX MUHYmM U nonpobylime omKkpeimb KPbIWKY euwe pas.

Y106bI OTMEHUTb BCE 3aAaHHblE HACTPOMKM MU NpepBaTb NPOLECC NPUrOTOBEHWUS HA NOOOM 3Tane, HaxxMuTe KHonky «OTmMeHa/lMoporpes».



Mporpamma «PUC/KPYIbls»

I'Ipe,uHasHaqua ANa Bapku puca, NpurotoBaeHnUsa pasnnyHbiX Kpyn. Bo3moxHa perynupoeka BpeMeHU NpUrotoBneHna B AManasoHe ot 5 MWHYT 00 4
4acoB C WaroM yCcTaHOBKK B 1 MUHYTY.

1.

NoO v A LN

10.

11.

MoprotoBbTe (OTMEPbLTE) HEOOXOAUMbBIE UHFPEAWEHTI, BbINOXMUTE B Yally. Cneaute 33 TeM, 4To6bl BCE MHIPEAMEHTbI, BK/IKOYAS XUAKOCTb, HAXOAM-
JIUCb HE Bbllle MAKCMMasbHOM OTMETKM Ha BHYTPEHHel MOBEPXHOCTH YaLuu.

BcraBbTe yawy B kopnyc npubopa, ybeanTech, 4TO OHa NJOTHO COMPUKACAETCS C HArpeBaTeNbHbIM 3NEMEHTOM.

MNOTHO 3aKpoiiTe KPbILLKY, MOBEPHUTE PYUuKy BNOKMPOBKM KPbILIKK B NONOXeHUe 3akpeimo. MoaknounTe npubop K 3neKTpoceTy.

Haxumas kHonky «MeHto», BbibepuTe nporpammy «PUC/KPYIbl» (COOTBETCTBYIOLWMI MHAMKATOP LOMKEH MUTaTb HA AUCNee).

Haxunmas kHonku «Yac/=» u «MuH/+», ycTaHOBUTE BPEMS NMPUrOTOBNEHMS (MO yMONYaHuio — 15 MUHYT).

Mpn Heo6Xx0AMMOCTU YCTAHOBUTE BpPeMs OTCPOYKM CTapTa (cmp. 16) U u3MeHuTe ypoBeHb AaBneHus (cmp. 15).

HaxmuTe kHonky «Crapt/ABTOnoaorpeB». HauHeTCs BbINONHEHWE NMPOrpaMMbl NMPUrOTOBNEHMS.

Ybedumecs, Ymo pydka 6i0KUPOBKU KPbILWKU yCMAHOBIEHA 8 NOJIoMeHUe 3aKpblmo, UHaqe 8bI6paHHas Npo2pamMma He ekayumcs (npu 3mom 6ydem
38y4ame npedynpexoarowuli Cu2Han, a UHOUKamop 6MI0KUPOBKU KpbIWKU Ha oucniee bydem mMuaams).

06pamHbIli omcdem gpemMeHu Npu20mos/eHUs HaYHemcs No AoCMUMKeHUU HeobX00UMbIX meMnepamypsl U 0ag/ieHus 8 Yawe.

Mo 3aBepleHnn paboTbl NPOrpaMMbl NPO3BYYUT CUTHAN, BKIKOUYNUTCS aBTONOAOMPEB M HAYHETCs NpsiIMOi OTcYeT BpeMeHu paboTbl npubopa
B AHHOM pexwuMe. [1ns oTKN0YeHUs aBTOMOAOIPEBA HaXMUTe KHOMKY «OTMeHa/MoaorpeB». Mpy HEOGXOAMMOCTU MOXHO 3apaHee OTK/IKYUTD
dyHKUMIO aBTONoOLOrpeBa (cmp. 16).

1o OKOHYaHWM MPUTOTOBNAEHUS HAXMUTE KHOMKY «COpOC AaBAeHUsa» AN HOpManu3aluuu aasneHus B paboyeit kamepe. Ha aucnnee 3aroputcs
Hagnucb —---P.

[ocne 3ByKOBOro cuMrHana NnoBepHUTE pyuky 6GN10KMPOBKM KPbILWKK B NonoxeHne OmKpeimo, 3aTeM OTKpPOMTe KpbILKy npubopa.

Ecnu no oKoHYaHUU npu2omosseHus KpbilKa ocmanack 3abioKUuposarHol, y6edumecs, Ymo py4ka 6710KUPOBKU KPbILWKU YCMAHOB8/IEHA 8 NOJIOMeHUe
Omkpoimo. [aiime npubopy 0cmbime 8 meyeHue HECKOAbKUX MUHYmM U nonpobylime omKkpeimb KPbIWKY euwe pas.

Y106bl OTMEHUTb BCE 3aAaHHblE HACTPOMKM MU NpepBaTb NPOLECC NPUrOTOBEHWUS HA NOOOM 3Tane, HaxMuTe KHonky «OTmMeHa/lMoporpes».



Mporpamma «AETCKOE NMMTAHUE»

I'Ipe,uHa3Haqua ANa NPpUroToBIEHUA AETCKOro nUTaHuA. Bo3moxHa perynupoeka BpeMEHM NPUroTOBNIEHNA B AMANA30HE OT 10 MUHYT 00 12 vacos
C WlaroM yCTaHOBKU B 5 MUHYT.

1.

NoO U AL

10.

11.

MoprotoBbTe (OTMEPbLTE) HEOOXOAUMbBIE UHFPEAWEHTI, BbINOXMUTE B Yally. Cneaute 33 TeM, 4To6bl BCE MHIPEAMEHTbI, BK/IKOYAS XUAKOCTb, HAXOAM-
JIUCb HE Bbllle MAKCMMasbHOM OTMETKM Ha BHYTPEHHel MOBEPXHOCTH YaLuu.

BcraBbTe yawy B kopnyc npubopa, ybeanTech, 4TO OHa NJOTHO COMPUKACAETCS C HArpeBaTeNbHbIM 3NEMEHTOM.

MNOTHO 3aKpoiiTe KPbILLKY, MOBEPHUTE PYUuKy BNOKMPOBKM KPbILIKK B NONOXeHUe 3akpeimo. MoaknounTe npubop K 3neKTpoceTy.

Haxunmas kHonky «MeHto», BbibepuTe nporpammy «IETCKOE MUTAHUE» (COOTBETCTBYIOLLMIA MHAMKATOP AO/MKEH MUraTh Ha AUCTIEE).
Haxumas kHonku «Yac/=» u «MuH/+», ycTaHOBUTE BpeMs NPUroToBaeHMs (N0 yMonyaHuio— 30 MUHYT).

Mpy Heo6Xx0AMMOCTU YCTAHOBUTE BpeMs OTCPOYKM CTapTa (cmp. 16) u u3MeHuTe ypoBeHb AaBneHus (cmp. 15).

HaxmuTe kHonky «CrapT/ABTOnoaorpeB». HauHeTCs BbINONHEHWE NMPOrpaMMbl NMPUrOTOBNEHMUS.

Ybedumecs, Ymo pydka 610KUPOBKU KPbILWKU yCMAHOBIEHA 8 NOIoMeEHUe 3aKpblmo, UHa4e 8bI6paHHas Npo2pamMma He ekaryumcs (npu 3mom 6ydem
38y4ame npedynpexoarowuli CU2HaI, a UHOUKamop 6MI0KUPOBKU KPbIWKU Ha ducniee bydem mMu2ams).

O6p0melL7 omc4yem epeMeHU npueomos/ieHus HaduHaemcs no docmueHUU Heobxo0UMbIX memnepamypel U OaeneHus 8 yauwle.

Mo 3aBepleHnn paboTbl NPOrpaMMbl NPO3BYYUT CUTrHAN, BKIKOUNUTCS aBTONOAOMPEB M HAYHETCs NpsiIMOi OTcYeT BpeMeHu paboTbl npubopa
B AHHOM pexwuMe. [1ns oTKNoYeHUs aBTONOAOIPEBA HaXMUTe KHOMKY «OTMeHa/MoaorpeB». Mpy HEOGX0AMMOCTU MOXHO 3apaHee OTK/IYUTD
dyHKUMIO aBTONOOrpeBa (cmp. 16).

1o OKOHYaHWM MPUTOTOBAEHUS HAXMUTE KHOMKY «COpOC AaBAeHUa» AN HOpManu3aluuu AasneHus B paboyeit kamepe. Ha aucnnee 3aropurcs
Hagnucb —---P.

[ocne 3ByKOBOro cMrHana NnoBepHUTE pyuky 6GN10KMPOBKM KPbILWKK B NonoxeHne OmKpeimo, 3aTeM OTKPOMTE KpbILKy npubopa.

Ecnu no okoHYaHUU npu2omosneHus KpbiWKa o0cmanack 3a6710KUpo8aHHoU, ybedumecs, Ymo py4ka 610KUPOBKU KPbILKU YCMAHOBEHA 8 NOJIoMeHUe
Omkposimo. [aiime npubopy 0cmbime 8 meyeHue HECKOAbKUX MUHYmM U nonpobylime omKkpeimb KPbIWKY euwe pas.

Y106bl OTMEHUTB BCE 3aAaHHblE HACTPOMKM MU NpepBaTb NPOLECC NPUrOTOBEHNS HA NOOOM 3Tane, HaxMuTe KHonky «OTmMeHa/lMoporpes».



Mporpamma «MJIOB»

lpeaHa3HavyeHa ong NpUroToBneHMs Nnosa. BosamMoxHa perynMpoBka BpeMeHu NpUroToBaeHMs B AmanasoHe ot 10 MUHYT 10 2 4ACOB C LWAroM YCTaHOB-
KW B 5 MUHYT.

1.

NoO v A LN

10.

11.

MoprotoBbTe (OTMEPbLTE) HEOOXOAUMbBIE UHFPEAWEHTI, BbINOXMUTE B Yally. Cneaute 33 TeM, 4To6bl BCE MHIPEAMEHTbI, BK/IKOYAS XUAKOCTb, HAXOAM-
JIUCb HE Bbllle MAKCMMasbHOM OTMETKM Ha BHYTPEHHel MOBEPXHOCTH YaLuu.

BcraBbTe yawy B kopnyc npubopa, ybeanTech, 4TO OHa NJOTHO COMPUKACAETCS C HArpeBaTeNbHbIM 3NEMEHTOM.

MNOTHO 3aKpoiiTe KPbILLKY, MOBEPHUTE PYUuKy BNOKMPOBKM KPbILIKK B NONOXeHUe 3akpeimo. MoaknounTe npubop K 3neKTpoceTy.

Haxunmas kHonky «MeHto», BbibepuTe nporpammy «IMJIOB» (COOTBETCTBYIOLWMIA MHAMKATOP LOMKEH MUTaTb HA AUCnee).

Haxunmas kHonku «Yac/=» u «MuH/+», ycTaHOBUTE BPeMS NPUrOTOBNEHMS (N0 yMonyaHuio — 40 MUHYT).

Mpn Heo6Xx0AMMOCTU YCTAHOBUTE BpPeMs OTCPOYKM CTapTa (cmp. 16) U u3MeHuTe ypoBeHb AaBneHus (cmp. 15).

HaxmuTe kHonky «Crapt/ABTOnoaorpeB». HauHeTCs BbINONHEHWE NMPOrpaMMbl NMPUrOTOBNEHMS.

Ybedumecs, Ymo pydka 6i0KUPOBKU KPbILWKU yCMAHOBIEHA 8 NOJIoMeHUe 3aKpblmo, UHaqe 8bI6paHHas Npo2pamMma He ekayumcs (npu 3mom 6ydem
38y4ame npedynpexoarowuli Cu2Han, a UHOUKamop 6MI0KUPOBKU KpbIWKU Ha oucniee bydem mMuaams).

O6p0melL7 omc4yem speMeHU nhpueomos/ieHus HaduHaemcs no docmueHUU Heobxo0UMbIX memnepamypel U OaeneHus 8 yawle.

Mo 3aBepleHnn paboTbl NPOrpaMMbl NPO3BYYUT CUTHAN, BKIKOUNUTCS aBTONOAOMPEB M HAYHETCs NpsiIMOi OTcYeT BpeMeHu paboTbl npubopa
B AHHOM pexwuMe. [1ns oTKN0YeHUs aBTONOAOIPEBA HaxXMuUTe KHOMKy «OTMeHa/MoaorpeB». Mpy HEOGXOAMMOCTU MOXHO 3apaHee OTK/IKYUTD
dyHKUMIO aBTONOLOrpeBa (cmp. 16).

1o OKOHYaHWM MPUTOTOBNAEHUS HAXMUTE KHOMKY «COpOC AaBNeHUsa» AN HOpManu3aluuu AasneHus B paboyeit kamepe. Ha aucnnee 3aroputcs
Hagnucb —---P.

[ocne 3ByKOBOro cuMrHana NnoBepHUTE pyuky 6GN10KMPOBKM KPbILWKK B NonoxeHne OmKpeimo, 3aTeM OTKpPOMTe KpbILlKy npubopa.

Ecnu no okoHYaHUU npu2omosneHus KpbiWKa ocmanace 3a6710KUpo8aHHoL, ybedumecs, Ymo py4ka 610KUPOBKU KPbILKU YCMAHOBEHA 8 NOJIoMeHUe
Omkpoimo. [aiime npubopy 0cmbime 8 meyeHue HECKObKUX MUHYmM U nonpobylime omKkpeimb KPbIWKY euwe pas.

Y106bI OTMEHUTb BCE 3aAaHHblE HACTPOMKM MU NpepBaTb NPOLECC NPUrOTOBEHWS HA NOOOM 3Tane, HaxxMuTe KHonky «OTmMeHa/lMoporpes».



Mporpamma «MOJIOYHAS KALLIA»

MpenHasHayeHa AN MPUrOTOBNEHMS PAa3NMUHbIX KAl Ha Mosioke. BO3MOXHa perynMpoBka BPEMeHM MPUrOTOBNEHWS B AMana3oHe OT 5 MUHYT 40
4 4acoB C LWAroM yCTaHOBKM B 1 MUHYTY.

1.

NoO v A LN

9.

10.

11.

MoprotoBbTe (OTMEPbLTE) HEOOXOAUMbBIE UHFPEAWEHTI, BbINOXMUTE B Yally. Cneaute 33 TeM, 4To6bl BCE MHIPEAMEHTbI, BK/IKOYAS XUAKOCTb, HAXOAM-
JIUCb HE Bbllle MAKCMMasbHOM OTMETKM Ha BHYTPEHHel MOBEPXHOCTH YaLuu.

BcraBbTe yawy B kopnyc npubopa, ybeanTech, 4TO OHa NJOTHO COMPUKACAETCS C HArpeBaTeNbHbIM 3NEMEHTOM.

MNOTHO 3aKpoiiTe KPbILLKY, MOBEPHUTE PYUuKy BNOKMPOBKM KPbILIKK B NONOXeHUe 3akpeimo. MoaknounTe npubop K 3neKTpoceTy.

Haxwnmas kHonky «MeHto», BbibepuTe nporpammy «MOJIOYHAS KALLA» (cooTBeTCTBYIOLMIA MHANKATOP AO/MKEH MUraTb Ha AMUCMee).

Haxumas kHonku «Yac/=» u «MuH/+», ycTaHOBUTE BPeMS NPUrOTOBNEHMS (MO yMonyaHutio — 10 MUHyYT).

Mpn Heo6Xx0AMMOCTU YCTAHOBWUTE BpeMs OTCPOYKM CTapTa (cmp. 16) u u3MeHuTe ypoBeHb AaBneHus (cmp. 15).

HaxmuTe kHonky «Crapt/ABTOnoaorpeB». HauHeTCs BbINONHEHWE NMPOrpaMMbl NMPUrOTOBNEHMS.

Ybedumecs, Ymo pydka 6I0KUPOBKU KPbILWKU yCMAHOBIEHA 8 NOIoMeHUe 3aKpblmo, UHa4e 8bI6paHHas Npo2pamMma He ekaryumcs (npu 3mom 6ydem
38y4ame npedynpexoarowuli Cu2Han, a UHOUKamop 6I0KUPOBKU KpbIWKU Ha oucniee bydem mMu2ams).

O6p0melL7 omc4yem speMeHU nhpueomos/ieHus HaduHaemcs no docmueHUU Heobxo0UMbIX memnepamypel U OasneHus 8 yauwle.

Mo 3aBeplieHnn paboTbl NPOrpaMMbl NPO3BYYUT CUTHAN, BKIKOUYNUTCS aBTONOAOMPEB M HAYHETCs NpsiIMOi OTcYeT BpeMeHUu paboTbl npubopa
B IAHHOM pexwuMe. [1ns oTKN0YeHUs aBTONOAOIPEBA HaxXMuUTe KHoMKy «OTMeHa/MoaorpeB». Mpy HEOGXOAMMOCTU MOXKHO 3apaHee OTK/IYUTD
dyHKUMIO aBTONOOrpEBa (cmp. 16).

1o OKOHYaHWM MPUTOTOBNAEHUS HAXMUTE KHOMKY «COpOC AaBAeHUsA» AN HOpManu3aluuu AasneHus B paboyeit kamepe. Ha aucnnee 3aroputcs
Hagnucb —---P.

[ocne 3ByKOBOro cuMrHana NnoBepHUTE pyuky 6GN10KMPOBKM KPbILWKK B NonoxeHne OmKpeimo, 3aTeM OTKpPOMTe KpbILKy npubopa.

Ecnu no okoHYaHUU npu2omosneHus KpbiWKa 0cmanack 3a6710KUpo8aHHoU, ybedumecs, Ymo py4ka 610KUPOBKU KPbILWKU YCMAHOBEHA 8 NOJIoMeHUe
Omkpoimo. [aiime npubopy 0cmbime 8 meyeHue HECKOAbKUX MUHYmM U nonpobylime omKkpeimb KPbIWKY euwe pas.

Y106bI OTMEHUTB BCE 3aAaHHblE HACTPOMKM MU NpepBaTb NPOLECC NPUrOTOBIEHNS HA NOOOM 3Tane, HaxxMuTe KHonky «OTmMeHa/lMoporpes».

PekomeHaauMmu No NpUroToBNIEHMIO MOJIOYHBIX Kall B My/bTMBapKe-CKOpoBapKe
Mporpamma «MOJTOYHAS KALLA» npefHa3HayeHa A5 NPUroTOBMEHMS Kall U3 NacTepM30BAHHOMO MOJIOKA Masnoi XUPHOCTU. YToObI n3bexaTb BbIKK-
naHWa MOMOKa U NONYYUTb HEOBXOAMMBIV pe3ynbTaT, peKOMeHAYeTCs:

TWATENbHO NPOMbIBATb BCE LLE€/IbHO3EPHOBbLIE KPYnbl (pMC, rpeyka, NeHo U T. I'l.), NoKa Bo4a He CTaHeT npoapaquH;

CMa3sblBaTb Yalwly MYNbTUBAPKK CIMBOYHbIM MaC/NOM nepen npurotoBeHUEM;

CTporo cobnopatb nponopuun, oTMEPAa UHIpeaneHTbl COrnacHO pekoMeH4auuaM KHUIMM peLenTos, yMeHblaTb UK YBENUYNBATbL KOTMYECTBO
WUHIpEeAMEHTOB TOIbKO MPONOPLMOHANbHO,



. npn UCNoSb30BaHNU LENbHOINo0 MOJIOKa pa36aBﬂﬂTb ero NUTbeBOM BOAOM B nponopunn 1:1.
CBoiicTBa Mo/OKa U Kpyn B 3aBMCUMOCTU OT MECTa NMPOUCXOXAEHUA U NPOU3BOAUTENA MOTYT pa3niMdyaTbCa, YTO MHOrAA CKA3blBAETCA Ha pe3ynbTaTtax
NpUroToBAEHUA.

Mporpamma «6OBOBbIE»

MNpenHasHayeHa Ang Bapku 6060BbIX, MPUTOTOBNEHUS Pa3IUUYHbIX FAapHUPOB. BO3MOXHa perynnpoBka BpeMeHW MPUroTOBAEHUS B AManNa3oHe OT
10 MMHYT L0 8 YaCOB C WAroM YCTaHOBKMU B 5 MUHYT.

1. MoparoToBbTe (OTMepbTe) HEOBXOAMMbIE MHIPEAUEHTbI, BbINOXUTE B Yaly. CneauTe 3a TeM, 4To6bl BCE MHTPEAUEHTDI, BK/IKOYAS XMAKOCTb, HAXOAM-
JINCb He Bbllle MaKCMMasibHOM OTMETKM Ha BHYTPEHHE NOBEPXHOCTYH Yallu.

BcraBbTe yawy B kopnyc npubopa, ybeanuTech, 4TO OHA MIOTHO COMpUKAcaeTcs C HarpeBaTesbHbIM 3/1EMEHTOM.

[1NOTHO 3aKpoMTe KPbILLKY, NOBEPHUTE PY4KYy 6N1OKMPOBKM KPbILIKK B MoAoXeHWe 3akpeimo. [oakniounte npnbop K 3neKTpoceTy.

Haxumas kHonky «MeHto», BbibepuTe nporpammy «BOBOBbIE» (COOTBETCTBYOLWMIA MHAMKATOP AOMXKEH MUFATh HA AUCMee).

Haxunmas kHonku «Yac/-» u «MuH/+», ycTaHOBWUTE BpeMs NpUroTossieHns (Mo ymonyanuio — 1 yac 30 MUHyT).

[pu Heo6XOAMMOCTH YCTAaHOBUTE BPEMSt OTCPOYKM CTapTa (cmp. 16) u n3MeHuUTe ypoBeHb AasneHus (cmp. 15).

Haxmute kHonky «CrapT/ABTONOAorpes». HayHeTCs BbINONHEHWE NPOrpaMMbl MPUrOTOBIEHUS.

NoO U AN

Ybeoumece, ymo pyqka 6I0KUPOBKU KPbIWKU YCMAHOBEHA 8 NOJI0MEHUE 3aKpblmo, UHa4e 8bI6paHHas Npo2paMma He ekaryumcs (npu 3mom 6ydem
38y4ame npedynpexoarowuli cueHan, a UHOUKamop b60KUpOBKU KpbIKU Ha ducnsaee bydem mueame).

ObpamHeili omcyem spemeHU Npu20mMoseHuUs Ha4uHaemcs No 00CMuUXeHuU Heobxo0uMblx memMnepamypsl U 0agneHus 8 yawe.

8. To 3aBepleHnn paboTbl MPOrpaMMbl MPO3BYUUT CMFHAN, BKIOUMTCS aBTOMOLOIPEB U HAYHETCS NPSMOM OTCYET BpeMeHU paboTbl npubopa
B JQHHOM pexwuMe. [1ns oTKN0YEHMS aBTOMOAOIPEBA HAXMUTE KHOMKY «OTMeHa/MoaorpeB». Mpy HEOGXO0AMMOCTU MOXHO 3apaHee OTK/IKYUTD
dyHKLMIO aBTONOOrpPEBa (cmp. 16).

9. Tlo OKOHYaHMW NPUTOTOBIEHMS HAXMUTE KHOMKY «COpoc AaBneHusa» 1S HOpManusalumun fasneHus B paboyeit kamepe. Ha aucnnee 3aroputcs
Haanucb ---P.

10. Mocne 3ByKOBOro CUrHana NoOBEpPHUTE pyuky 6OKMPOBKM KPbILKK B NONOXeHWe OmKpbimo, 3aTeM OTKPOWTE KpbILKY Npubopa.

Ec/u no 0KOHYGHUU Npu20moseHus: KpblKa 0cmandce 3a60KUposaHHol, ybedumecs, Ymo pyyka 60KUPOBKU KPbILKU YCMAHOBEHA 8 NOJIoXeEHUE
Omkpbimo. [atime npubopy ocmsime 8 meyeHue HECKOMbKUX MUHYmM U nonpobylime omKpsimb KpbiWKy ewe pas.

11. Y10o6bl OTMEHWTbL BCE 3aiaHHbIe HACTPOMKM MK NpepBaTb NPOLECC NPUroTOBNEHMS Ha N06OM 3Tane, HaxMuTe KHonky «OTmMeHa/lMoporpes».



MpuroToBneHue Npu HOPManbHOM AABAEHUM (PEXXMM MYNLTUBAPKM)

Mporpamma «BbIMEYKA»

lpeaHa3HavyeHa Ans BbiNeYkU BUCKBUTOB, 3aneKaHOK, MMPOroB M3 LPOXKEBOro U CI0eHOro TecTa. Bo3aMoxHa perynMpoBka BpeMeHM MpUroToBaeHUS
B AMana3oHe oT 15 MUMHYT 0 8 4acoB C Warom yCTaHOBKKU B 5 MUHYT.

1.

N A LN

9.

MoaroToBbTe (OTMEPBLTE) HEOOXOAMMbIE MHTPEAUEHTDI, BbINOXUTE B Yally. Cnegute 3a TeM, YTOObl BCe MHIPeAMEHTbI, BKIOYAs XUAKOCTb, HAXOAN-
JINCb He Bbllle MaKCMMaNnbHOM OTMETKM Ha BHYTPEHHEN NOBEPXHOCTM Yallu.

BcraBbTe walwy B kopnyc npubopa, ybeauTech, 4TO OHa NIOTHO COMPUKAcaeTcs C HarpeBaTesbHbIM 3/1EMEHTOM.

[NOTHO 3aKpoTe KpbILLKY, NOBEPHUTE PY4KY 61OKMPOBKM KPbILWKK B MOA0XeHWe 3akpeimo. [oakntoumTe npnbop K 3NeKTpoceTy.

Haxumas kHonky «MeHto», BbibepuTe nporpammy «BbINMEYKA» (COOTBETCTBYIOWMI MHAMKATOP LOMKEH MUTATb HA Aucnnee).

Haxunmas kHonku «Yac/=» u «MuUH/+», ycTaHOBWUTE BpeMS NPUroToBieHNs (Mo yMonyaHuuio — 50 MUHYT).

Mpu HEOBXOAMMOCTH YCTAaHOBUTE BPeMSt OTCPOYKM CTapTa (cmp. 16) u U3MeHUTe TemMnepaTypy nNpurotoBneHus (cmp. 15).

Haxmute kHonky «Crapt/ABTONoaorpes». HauHyTcs npoLecc npuroToBaeHMs 1 06paTHbIN OTCHET BpeMeHW paboTbl MporpaMmsl.

Ybedumece, ymo pydka 60KUPOBKU KPbILWKU yCMAHOBEHA 8 NOI0MEHUE 3aKpblmo, UHa4e 8bI6paHHas Npo2pamMma He ekaryumcs (npu 3mom 6ydem
38y4ams npedynpexoarowuli cueHan, a UHOUKamop b610KUpoBKU KpbIWKU Ha ducnsiee bydem mueame).

o 3aBepleHnn paboTbl NPOrpaMMbl NPO3BYYMT CUTHAN, BKIKOUYNUTCS aBTOMOAOIPEB U HAYHETCs MpsIMOi OTcYeT BpeMeHU paboTbl npubopa
B QHHOM pexwuMe. [1ns oTKN0YeHMs aBTOMOAOIPEBA HAXMUTE KHOMKY «OTMeHa/MoaorpeB». Mpy HEOGX0AMMOCTU MOXHO 3apaHee OTK/IYUTDL
dyHKUMI0 aBTONoforpesa (cmp. 16).

Mocne 3ByKOBOro CUMrHana noBepHUTE pyyKy 610KMPOBKHM KPbILWWKK B NONOXeHMe OmKpbImo, 3aTeM OTKpOiTe KpbILKY npubopa.

10. YT06bI OTMEHWTL BCE 3aaHHbIE HACTPOMKM MNW NPepPBaThb MPOLLECC MPUTOTOBNEHMS Ha l0OOM 3Tane, HaxmuTe KHonky «OTMeHa/Moaorpesy.

Ecnu oxudaemsili pezynsmam He 6611 docmuzHym, obpamumecs K pasdesny «Cogemesl no npu2omosneHut», 20e 8bl CMoxeme Halimu omeemsl Ha 80-
npocel U Noy4ums Heobxo0uMble pekomeHdayuu (cmp. 64).



Mporpamma «XJIEBG»

I'Ipe,uHa3Haqua 0N Bbineykn xneba pPa3nnYHbIX COPTOB. Bo3moxHa perynupoBka BpeMEHU NPUrOTOBNEHUA B AMANAa30HE OT 10 MWHYT A0 6 yacos
C WlaroM yCTaHOBKU B 5 MUHYT. B TeyeHune nepBoro 4yaca paﬁOTbI nporpamMmbl naet paCCTOﬁKa TeCTa, a 3aTeM HeNnocpenCcTBeHHO BblNEKaHUE.

1. ToproToBbTe TECTO B COOTBETCTBUM C PELLENTOM, BbINOXMTE B Yawy. [pu 3aknazke TecTa cieauTte 3a TeM, 4Tobbl €ro 06beM He NpeBbIwan 0TMETKK
6 Ha BHYTpPeHHel NOBEPXHOCTM Yally.

BcraBbTe yawy B kopnyc npubopa, ybeanTech, 4TO OHa NJOTHO COMPUKACAETCS C HArpeBaTeNbHbIM 3NEMEHTOM.

MNOTHO 3aKpoiiTe KPbILLKY, MOBEPHUTE PYUuKy BNOKMPOBKM KPbILIKK B NONOXeHUe 3akpeimo. MoaknounTe npubop K 3neKTpoceTy.

Haxumas kHonky «MeHto», BbibepuTe nporpammy «XJIEB» (COOTBETCTBYIOLWMIA MHAMKATOP AOMKEH MUraTb HA AUCNNEE).

Haxumas kHonku «Hac/=» u «MuH/+», ycTaHOBWUTE BpEMS MPUTOTOBNEHUS (MO YMONYAHMIO — 3 Yaca).

Mpy Heo6Xx0AMMOCTH YCTAHOBUTE BpeMs OTCPOUKM CTapTa (cmp. 16).

HaxmuTe kHonKy «CtapT/ABTOnogorpeBy». HauHyTCs npoL.ecc NpuroToBaeHUs 1 o6paTHbIi OTCYeT BpeMeHu paboTbl MporpaMMmsl.

NoO v A LN

Ybedumecs, Ymo pydka 6i0KUPOBKU KPbILWKU yCMAHOBIEHA 8 NOJIoMeHUe 3aKpblmo, UHaqe 8bI6paHHas Npo2pamMma He ekayumcs (npu 3mom 6ydem
38y4ame npedynpexoarowuli Cu2Han, a UHOUKamop 6MI0KUPOBKU KpbIWKU Ha oucniee bydem mMuaams).

8. To 3aBepleHnun paboTbl NPOrpaMMbl NPO3BYYUT CUTHAS, BKIHOUMTCS aBTOMOLOIPEB M HAYHETCS NPsSIMOM OTCYET BpeMeHW paboTbl npubopa
B AlaHHOM pexume. B nporpamme «XJIEB» Temnepatypa rotoBoro 61t04a MOXeT NoALepXMBaTbCA A0 2 Yacos. [1ns oTKNYeHWUs aBTONOAOrpeBa
HaxxmuTe KHonky «OTMeHa/Moaorpes». [py HEO6X0AMMOCTU MOXHO 3apaHee OTK/IUYMTL QYHKLMIO aBTonoLorpesa (cmp. 16).

9. [ocne 3ByKOBOro CUrHana NOBEPHUTE PyuKy 610KMPOBKM KPbILLKK B NONOXeHUE OmKpbimo, 3aTeM OTKPOITE KPbILWKY npubopa.

10. Y106bI OTMEHWTL BCE 3aflaHHble HACTPOWKM WK NpepBaTb NPOLECC NPUrOTOBEHMS Ha NOOOM 3Tane, HaxMuTe KHonky «OTMeHa/lMoporpes».

@ BHUMAHME! Bo epems gbineyku Yawa u npodykm Hazpesaromcs! Micnons3yiime KyxXoHHble pyKaguysl npu U3eaeyeHuu 20moso20 xaeba us npubopa.

[leped mem Kak ucnosne308ames MyKy, ee pekoMeHdyemcs npocesime 0151 HACbIUWEHUS KUCA0pOOOM U ycmpaHeHus npumeced.

He omkpeisalime KpbIWKy MySbmMuUBapKu-ckoposapku 00 N0SHO20 OKOHYAHUS npoyecca ssineyku! Om 3mo2o makie 3a8ucum Ka4ecmao 8binekaemo2o
npodykma.

Lns CoKpawieHuUs speMeHU U ynpoujeHus npueomosseHus peKOMedeeM Ucnosb308ams 20mosble cMecu 0N1s hpueomos/ieHus xneba.

Ecnu oxudaemsili pesynsmam He 6bi1 docmuzHym, obpamumecs K pasodeny «Cogemsl N0 Npu20mosieHur», 20e 8bl CMoXeme Halimu omeemsl Ha 80-
npocsl U Noay4UMs Heobxooumele pekoMeHdayuu (cmp. 64).



Mporpamma «MAKAPOHDbI»

MpeaHasHayeHa AN Bapku MakapoH, NPUTrOTOB/EHMS NACTbl MO Pa3/IMYHbLIM pelenTaM. Bo3aMOXHa perynnpoBka BpeMeHW NpUroTOBEHUS B AMANa30He
oT 2 MMHYT 10 1 yaca c Wwarom yctaHoBku B 1 MuHYTY. DyHKUMA «OTNOXKEHHbIN CTapT» B JAHHOM NporpamMMe HefoCTymnHa.

NoO A LN

ObpamHeili omcyem spemeHuU npu2omoseHus 8 AaHHOU Npo2paMmme Ha4UHAemcs N0 00CMuXeHuUU Heobxooumoli memnepamypsl 8 yawe.

MoaroToBbTe (OTMEPBLTE) HEOOXOAMMbIE MHTPEAUEHTDI, BbINOXUTE B Yally. Cnegute 3a TeM, YTOObl BCe MHIPeAMEHTbI, BKIOYAs XUAKOCTb, HAXOAN-
JINCb He Bbllle MaKCMManbHOM OTMETKM Ha BHYTPEHHEN NOBEPXHOCTM Yallu.

BcraBbTe yawy B kopnyc npubopa, ybeanTech, 4TO OHa NOTHO COMPUKACaeTCs C HarpeBaTeNbHbIM JNEMEHTOM.

[NOTHO 3aKpoTe KpbILLKY, NOBEPHUTE PY4KY 6OKMPOBKM KPbIWKK B MOA0XeHWe 3akpeimo. [oakntoumTe npnbop K 3NeKTpoceTy.

Haxunmas kHonky «MeHto», BbibepuTe nporpammy «MAKAPOHDI» (cooTBETCTBYIOLWMI MHAMKATOP AOMKEH MUTaTb Ha AMCee).

Haxunmas kHonku «Yac/=» u «MuUH/+», yCTaHOBWUTE BpeMS NMPUrOTOBIEHUS (MO YMONUYAHUIO — 8 MUHYT).

[pu HEOBXOAMMOCTH U3MEHUTE TeMNepaTypy NPUrOTOBAEHMUS, YCTAHOBNAEHHYIO MO YMONYaHuto (cmp. 15).

Haxmute kHonky «CrapT/ABTONoAorpes». Ha4HeTCS BbINONHEHWE NPOrpaMMbl MPUTOTOBIEHUS.

Ybedumece, Ymo pydka 6I0KUPOBKU KPbILWKU yCMAHOB/EHA 8 NOI0MEHUE 3aKpblmo, UHa4e 8bI6paHHas Npo2pamMma He ekaryumcs (npu 3mom 6ydem
38y4ams npedynpexoarowuli cueHan, a UHOUKamop b610KUPoBKU KpbIWKU Ha ducnsiee bydem mueame).

[Mocne 3akuMnaHus BoAbl NPO3BYYUT CUrHan. OCTOPOXXHO OTKPOWMTE KPbILWKY M OMYCTUTE NMPOAYKTbl B KMUMSLLYIO BOAY, 3aTeM 3aKPOWTE KPbILLKY.
HayHyTCa BbINONHEHME YCTaHOBNEHHOM NPOrpaMMbl M 06PaTHbIM OTCHET BPEMEHM NPUrOTOBEHHS.

Mo 3aBeplerHnn paboTbl NPOrpaMMbl NPO3BYYMT CUTHAN, BKIKOUYNUTCS aBTONOAOrPEB U HAYHETCs MpsiIMOi OTcYeT BpeMeHu paboTbl npubopa
B JQHHOM pexwuMe. [1ns oTKN0YeHUs aBTONOAOIPEBA HAXMUTE KHOMKY «OTMeHa/MoporpeB». Mpy HEOGX0AMMOCTU MOXHO 3apaHee OTK/IYUTDL
dyHKUMI0 aBTOnoforpesa (cmp. 16).

10. Mocne 3ByKOBOro CMrHana NoBepHUTE pyyKy BJ10KMPOBKM KPbILWKM B NMOoXXeHne OmKpbimo, 3aTeM 0TKPOWTe KpbILKy npubopa.
11. Y106bl OTMEHWTbL BCE 3ajaHHble HACTPOMKM MK NpepBaTb NPOLECC NPUroTOBNEHMS Ha N06OM 3Tane, HaxMuTe KHonky «OTmMeHa/lMoporpes».

Ecnu oxudaemsili pesynemam He 6bi1 docmuzHym, obpamumecs K pasodeny «Cogemsl N0 Nnpu20mosieHur», 20e 8bl CMoxeme Halimu omeemsl HA 80-
npocsl U Noay4UmMs Heobxodumele pekomeHdayuu (cmp. 64).



Mporpamma «MOMYPT/TECTO»

MpeaHasHayeHa 419 NPUrOTOBAEHMS MOTypTa M PacCTONKM TecTa. BO3MOXHa perynMpoBka BpeMeHu NpUroToBieHus B AuanasoHe ot 10 MUHyT go 12
UaCcoB C LWAroM YCTaHOBKM B 5 MUHYT. B faHHOM NporpaMme HefoCTynHa GyHKLUMSA «ABTOMOLOrPEB».

1.

NoO v A LN

MoprotoBbTe (OTMEPbLTE) HEOOXOAUMbBIE UHFPEAWEHTI, BbINOXMUTE B Yally. Cneaute 33 TeM, 4To6bl BCE MHIPEAMEHTbI, BK/IKOYAS XUAKOCTb, HAXOAM-
JIUCb HE Bbllle MAKCMMasbHOM OTMETKM Ha BHYTPEHHel MOBEPXHOCTH YaLuu.

BcraBbTe yawy B kopnyc npubopa, ybeanTech, 4TO OHa NJOTHO COMPUKACAETCS C HArpeBaTeNbHbIM 3NEMEHTOM.

[NOTHO 3aKpoiiTe KPbILLKY, MOBEPHUTE PYUuKy BNOKMPOBKM KPbILIKK B NONOXeHUe 3akpeimo. Moaknounte npubop K 3neKTpoceTy.

Haxwumas kHonky «MeHio», Bbibepute nporpammy «MONYPT/TECTO» (COOTBETCTBYIOLLIMIA MHAMKATOP AOMKEH MUraTh Ha AMCHEe).

Haxumasn kHonku «Hac/=» u «MuH/+», ycTaHOBWUTE BpEMS MPUTOTOBNEHMUS (MO YMONYAHUIO — 8 4ACOB).

Mpy He06X0AMMOCTU M3MEHUTE TeMNepaTypy NPUroTOBNEHUS, YCTAHOBNEHHYIO MO YyMonYaHuto (cmp. 15).

HaxmuTe kHonKy «CtapT/ABTOnogorpeBy». HauHyTCs npoL.ecc NpuroToBaeHUs 1 o6paTHbIi OTCYeT BpeMeHu paboTbl MporpaMMmsl.

Ybedumece, Ymo pydka 6i0KUPOBKU KPbILWKU yCMAHOBIEHA 8 NOJIoMeEHUEe 3aKpblmo, UHa4e 8bI6paHHas Npo2pamMma He ekayumcs (npu 3mom 6ydem
38y4ame npedynpexoarowuli Cu2Han, a UHOUKamop 6MI0KUPOBKU KpbIWKU Ha oucniee bydem mMuaams).
Mo 3aBepLieHnu paboTbl NpOrpamMMbl NPO3BYYMT CUrHas. [loBEpHUTE PyUKY B1OKMPOBKM KPbILLKUM B MONOXeHUE OmMKpbImMo,3aTeM OTKPOWTE KPbILL-
Ky npubopa.
Y1066l OTMEHWTb BCE 3a[aHHbIE HACTPOMKM UM NPepBaTh NPOLECC NPUTOTOBIEHUS HA NOOOM 3Tare, HaxxMuTe KHOMKY «OTMeHa/Moaorpess.

Ecnu oxudaemsili pezynsmam He 6bi1 docmuzHym, ob6pamumecs k pasdesny «Cosemsl No NpU20MOoBeHUI», 20e 8bl CMoXeme Halimu omeemsl HA 80-
npocel U nosy4ums Heobxooumble pekomeHOayuu (cmp. 64).

Jlns npuzomosneHus (io2ypmog 8bl MoXeme UCnoab308ams cneyuansHelli kKomnaekm b6aHoqek 075 to2ypma REDMOND RAM-G1 (npuobpemaemcs
0mMOAesnbHo).



Mporpamma «XKAPKA MACA»

MpeaHasHayeHa ANs Kapku Msaca. Bo3MoxHa perynupoBka BpeMeHU NpUroTOBNEHUS B AUANA30He OT 5 MUHYT [0 2 YaCOB C LIAroM yCTaHoBKM B 1 Mu-
HyTy. DYHKLMS OTCPOUKM CTapTa B AAHHOM NporpamMMe HefoCTymHa.

1.

©ONO VAN

MoprotoBbTe (OTMEPbLTE) HEOOXOAUMbBIE UHFPEAWEHTI, BbINOXMUTE B Yally. Cneaute 33 TeM, 4To6bl BCE MHIPEAMEHTbI, BK/IKOYAS XUAKOCTb, HAXOAM-
JIUCb HE Bbllle MAKCMMasbHOM OTMETKM Ha BHYTPEHHel MOBEPXHOCTH YaLuu.

BcraBbTe yawy B kopnyc npubopa, ybeanTech, 4TO OHa NJOTHO COMPUKACAETCS C HArpeBaTeNbHbIM 3NEMEHTOM.

[NOTHO 3aKpoiiTe KPbILLKY, OCTaBbTe PyuKy 610KMPOBKM KPbILKK B NONoxeHUn Omkpeimo. Moaknounte npubop K anekTpoceTy.

Haxnmas kHonky «MeHto», BbibepuTe nporpammy «XKAPKA/®PUTIOP» (COOTBETCTBYIOLWIMIA MHAMKATOP AOMKEH MUFaTh Ha AUCIEE).

Haxwnmas kHonky «Bup, npoaykra», yctaHoBuTe nognporpammy «MSACO» (COOTBETCTBYHOLMIA MHAMKATOP LOMKEH MUTaTb HAa AMUCTINE.).

Haxunmas kHonku «Yac/=» u «MuH/+», ycTaHOBUTE BPEMS NMPUrOTOBNEHMS (MO yMONYaHuio — 18 MUHYT).

Mpy He06X0AMMOCTU M3MEHUTE TeMNepaTypy NPUroTOBNEHUS, YCTAHOBNEHHYI MO YyMonYaHuto (cmp. 15).

Haxmute kHonky «Crapt/ABTOnoaorpeB». [1pO3BYYMT NpeaynpexaatoLmin CUrHan, MHAMKaTop 610KMPOBKM KpPbILWKKM (Ha aucnnee) byaet MuraThb.
Mocne atoro OTKPOWTE KpbiluKy, a py4Ky 610KMPOBKM KPbILIKM YCTaHOBUTE B NONOXeHWEe 3akpbimo. HauHyTca NpoLecc npurotosneHmus 1 obpar-
Hblii OTCYET BpEMeHU paboTbl NporpamMmsl.

A He 3akpelealime KpbiwKy npubopa 80 8pems 8bINOSAHEHUS NPo2pamMmbi!

9.

Mo 3aBepleHnn paboTbl NPOrpaMMbl NPO3BYUYUT CUIHAS, BKIHOUMTCS aBTOMOLOMPEB M HAYHETCS NPsSIMOW OTCYET BpeMeHW paboTbl npubopa
B laHHOM pexume. [1ng oTK/I0YEeHUs aBTONoAOrpeBa Haxmute kHonky «OTmeHa/Moporpes». [py HEO6XOAUMOCTU MOXKHO 3apaHee OTK/YUTb
dyHKLMIO aBTONOAOrpEBa (cmp. 16).

10. Y106bl OTMEHUTBL BCE 3aflaHHble HaCTpOljiKM N npepeatb NpouUecc NpUroToBaEeHUA Ha ntoboMm 3Tane, HaxKMuUTe KHOMKY «OTmeHa/ﬂop.orpeB».

Bo spems wapku npodykmos npubop pabomaem npu MakcumansHoli memnepamype. [leped no8MmMopHbIM UCN0b308aHUeM npo2pammbl «XKAPKA/DPU-
THOP» npubopy Heobxo0umo 0amb NOSAHOCMbIO OCMbIMb.

Bo spems xapku pekomeHdyemcs nomewusams npodykmel. Ecnu oxcudaemelli pe3ynsmam He 6bi1 docmuzHym, obpamumecs K pazdeny «Cosemsl no
npu2omossieHutx, 20e 8bl CMOXeme Halimu omeemsl Ha 80NPOCHI U NOMy4UMb He0b6X00UMble pekoMeHdayuu (cmp. 64).



Mporpamma «XKAPKA Pbibbl»

MpeaHasHayeHa 419 Kapku pbibbl, MOPENPOLYKTOB. BO3MOXHA perynMpoBka BpeMeHU NPUroTOBNEHUS B AMana3oHe OT 5 MUHYT A0 2 4acoB C WaroMm
YCTaHOBKM B 1 MUHYTY. DyHKLMS «OTNOXKEHHbIM CTapT» B JAHHOW NporpamMMe HeLoCTyMHa.

1.

©ONO VAN

MoprotoBbTe (OTMEPbLTE) HEOOXOAUMbBIE UHFPEAWEHTI, BbINOXMUTE B Yally. Cneaute 33 TeM, 4To6bl BCE MHIPEAMEHTbI, BK/IKOYAS XUAKOCTb, HAXOAM-
JIUCb HE Bbllle MAKCMMasbHOM OTMETKM Ha BHYTPEHHel MOBEPXHOCTH YaLuu.

BcraBbTe yawy B kopnyc npubopa, ybeanTech, 4TO OHa NJOTHO COMPUKACAETCS C HArpeBaTeNbHbIM 3NEMEHTOM.

[NOTHO 3aKpoiiTe KPbILLKY, OCTaBbTe PyuKy 610KMPOBKM KPbILKK B NONoxeHUn Omkpeimo. Moaknounte npubop K anekTpoceTy.

Haxnmas kHonky «MeHto», BbibepuTe nporpammy «XKAPKA/®PUTIOP» (COOTBETCTBYIOLWIMIA MHAMKATOP AOMKEH MUFaTh Ha AUCIEE).

Haxwnmas kHonky «Bupg, npoaykra», yctaHoBuTe noanporpammy «PbIBA» (COOTBETCTBYIOWMI MHAMKATOP AOMKEH MUraTh HA AUCMIEE).

Haxunmas kHonku «Yac/=» u «MuH/+», ycTaHOBUTE BPeMS NPUroToBAEHMS (N0 ymonyaHuio — 10 MUHyT).

Mpy He06X0AMMOCTU M3MEHUTE TeMNepaTypy NPUroTOBNEHUS, YCTAHOBNEHHYI MO YyMonYaHuto (cmp. 15).

Haxmute kHonky «Crapt/ABTOnoaorpeB». [1pO3BYYMT NpeaynpexaatoLmin CUrHan, MHAMKaTop 610KMPOBKM KpPbILWKKM (Ha aucnnee) byaet MuraThb.
Mocne atoro OTKPOWTE KpbiluKy, a py4Ky 610KMPOBKM KPbILIKM YCTaHOBUTE B NONOXeHWEe 3akpbimo. HauHyTca NpoLecc npurotosneHmus 1 obpar-
Hblii OTCYET BpEMeHU paboTbl NporpamMmsl.

A He 3akpelealime KpbiwKy npubopa 80 8pems 8bINOSAHEHUS NPo2pamMmbi!

9.

Mo 3aBepleHnn paboTbl NPOrpaMMbl NPO3BYUYUT CUIHAS, BKIHOUMTCS aBTOMOLOMPEB M HAYHETCS NPsSIMOW OTCYET BpeMeHW paboTbl npubopa
B laHHOM pexume. [1ng oTK/I0YEeHUs aBTONoAOrpeBa Haxmute kHonky «OTmeHa/Moporpes». [py HEO6XOAUMOCTU MOXKHO 3apaHee OTK/YUTb
dyHKLMIO aBTONOAOrpEBa (cmp. 16).

10. Y106bl OTMEHUTBL BCE 3aflaHHble HaCTpOljiKM N npepeatb NpouUecc NpUroToBaEeHUA Ha ntoboMm 3Tane, HaxKMuUTe KHOMKY «OTmeHa/ﬂop.orpeB».

Bo spems wapku npodykmos npubop pabomaem npu MakcumansHoli memnepamype. [leped no8MmMopHbIM UCN0b308aHUeM npo2pammbl «XKAPKA/DPU-
THOP» npubopy Heobxo0umo 0amb NOSAHOCMbIO OCMbIMb.

Bo spems xapku pekomeHdyemcs nomewusams npodykmel. Ecnu oxcudaemelli pe3ynsmam He 6bi1 docmuzHym, obpamumecs K pazdeny «Cosemsl no
npu2omossieHutx, 20e 8bl CMOXeme Halimu omeemsl Ha 80NPOCHI U NOMy4UMb He0b6X00UMble pekoMeHdayuu (cmp. 64).



Mporpamma «XKAPKA NTULbI»

MpenHasHaueHa A Xapku NTULbl. BO3MOXHa perynnpoBka BPEMeHM MPUTOTOBNEHMS B AMANasoHe OT 5 MMUHYT A0 2 YaCOB C LUArOM YCTaHOBKM
B 1 MUHYTY. DyHKLMA «OTNOXKEHHbIA CTapT» B LaHHOM NpOrpamMMe HefoCTymnHa.

1.

©ONO VAN

MoprotoBbTe (OTMEPbLTE) HEOOXOAUMbBIE UHFPEAWEHTI, BbINOXMUTE B Yally. Cneaute 33 TeM, 4To6bl BCE MHIPEAMEHTbI, BK/IKOYAS XUAKOCTb, HAXOAM-
JIUCb HE Bbllle MAKCMMasbHOM OTMETKM Ha BHYTPEHHel MOBEPXHOCTH YaLuu.

BcraBbTe yawy B kopnyc npubopa, ybeanTech, 4TO OHa NJOTHO COMPUKACAETCS C HArpeBaTeNbHbIM 3NEMEHTOM.

[NOTHO 3aKpoiiTe KPbILLKY, OCTaBbTe PyuKy 610KMPOBKM KPbILKK B NONoxeHUn Omkpeimo. Moaknounte npubop K anekTpoceTy.

Haxnmas kHonky «MeHto», BbibepuTe nporpammy «XKAPKA/®PUTIOP» (COOTBETCTBYIOLWIMIA MHAMKATOP AOMKEH MUFaTh Ha AUCIEE).

Haxumas kHonky «Bua npoaykrax, yctaHosute noanporpammy «MTULLA» (COOTBETCTBYIOLLMIA MHAMKATOP AOMKEH MUraTb HA AUCHNEE).
Haxunmas kHonku «Yac/=» u «MuH/+», ycTaHOBUTE BPeMS NMPUrOTOBNEHMS (MO yMONYaHuio — 15 MUHYT).

Mpy He06X0AMMOCTU M3MEHUTE TeMNepaTypy NPUroTOBNEHUS, YCTAHOBNEHHYIO MO YyMonYaHuto (cmp. 15).

Haxmute kHonky «Crapt/ABTOnoaorpeB». [1p03BYYMT NpeaynpexAatoLmin CUrHan, MHAMKaTop 610KMPOBKM KpPbILWKKM (Ha aucnnee) byaeT MuraThb.
Mocne atoro OTKPOWTE KpbiluKy, a py4Ky 610KMPOBKM KPbILIKM YCTaHOBUTE B NONOXeHWEe 3akpbimo. HauHyTca NpoLecc NpurotosneHmns 1 obpart-
Hblii OTCYET BpEMeHU paboTbl NporpamMmsl.

A He 3akpelealime KpbiwKy npubopa 80 8pems 8bINOSAHEHUS NPo2pamMmbi!

9.

Mo 3aBepleHnn paboTbl NPOrpaMMbl NPO3BYUYUT CUIHAS, BKIHOUMTCS aBTOMOLOMPEB M HAYHETCS NPsSIMOW OTCYET BpeMeHW paboTbl npubopa
B laHHOM pexume. [1ng oTKI0YEHUs aBTONoAOrpeBa Haxmute kHonky «OTmeHa/Moporpes». [py HEO6XOAMMOCTU MOXKHO 3apaHee OTK/YUTb
dyHKLMIO aBTONOAOrpEBa (cmp. 16).

10. Y106bI OTMEHMTbL BCE 3aflaHHble HaCTpOljiKM N npepeatb NpouUecc NpUroToBaEeHUA Ha ntoboMm 3Tane, HaxKMuUTe KHOMKY «OTmeHa/ﬂop.orpeB».

Bo spems wapku npodykmos npubop pabomaem npu MakcumansHoli memnepamype. [leped no8MmMopHbIM UCN0b308aHUeM npo2pammbl «XKAPKA/DPU-
THOP» npubopy Heobxo0umo 0amb NOSAHOCMbIO OCMbIMb.

Bo spems xapku pekomeHdyemcs nomewusams npodykmel. Ecnu oxcudaemeili pe3ynsmam He 6bi1 docmuzHym, obpamumecs K pazdeny «Cosemsl no
npu2omossieHutx, 20e 8bl CMOXeme Halimu omeemsl Ha 80NPOCHI U NOMy4UMb He0b6X00UMble pekoMeHdayuu (cmp. 64).



Mporpamma «XAPKA OBOLLEEM»

MpenHasHaueHa Ans xapku oBolueil. Bo3MoXHa perynnpoBka BpeMEHU NPUTOTOBNEHMS B AManasoHe OT 5 MMHYT A0 2 YacoB C LWAroM YCTaHOBKM
B 1 MUHYTY. DyHKLMA «OTNOXKEHHbIA CTapT» B LaHHOM NpOrpamMMe HefoCTymnHa.

1.

©ONO VAN

MoprotoBbTe (OTMEPbLTE) HEOOXOAUMbBIE UHFPEAWEHTI, BbINOXMUTE B Yally. Cneaute 33 TeM, 4To6bl BCE MHIPEAMEHTbI, BK/IKOYAS XUAKOCTb, HAXOAM-
JIUCb HE Bbllle MAKCMMasbHOM OTMETKM Ha BHYTPEHHel MOBEPXHOCTH YaLuu.

BcraBbTe yawy B kopnyc npubopa, ybeanTech, 4TO OHa NJOTHO COMPUKACAETCS C HArpeBaTeNbHbIM 3NEMEHTOM.

[NOTHO 3aKpoiiTe KpbILLKY, OCTaBbTe PyuKy 61OKMPOBKM KPbILWKKU B NONOXEHUM OmKpeimo. Moakniounte npubop K 3neKTpoceTy.

Haxnmas kHonky «MeHto», BbibepuTe nporpammy «XKAPKA/®PUTIOP» (COOTBETCTBYIOLWIMIA MHAMKATOP AOMKEH MUFaTh Ha AUCIEE).

Haxumas kHonky «Bua npoaykra», yctaHosuTe noanporpammy «OBOLLMU» (cooTBETCTBYIOLMIA MHANKATOP LOMKEH MUTaTh Ha Aucnnee).
Haxunmas kHonku «Yac/=» u «MuH/+», ycTaHOBUTE BPEMS NMPUrOTOBNEHMS (MO yMONYaHWI0 — 12 MUHYT).

Mpy He06X0AMMOCTU M3MEHUTE TeMNepaTypy NPUroTOBNEHUS, YCTAHOBNEHHYIO MO YyMonYaHuto (cmp. 15).

Haxmute kHonky «Crapt/ABTOnoaorpeB». [1p03BYYMT NpeaynpexAatoLmin CUrHan, MHAMKaTop 610KMPOBKM KpPbILWKKM (Ha aucnnee) byaeT MuraThb.
Mocne atoro OTKPOWTE KpbiluKy, a py4Ky 610KMPOBKM KPbILIKM YCTaHOBUTE B NONOXeHWEe 3akpbimo. HauHyTca NpoLecc NpurotosneHmns 1 obpart-
Hblii OTCYET BpEMeHU paboTbl NporpamMmsl.

A He 3akpelealime KpbiwKy npubopa 80 8pems 8bINOSAHEHUS NPo2pamMmbi!

9.

Mo 3aBepleHnn paboTbl NPOrpaMMbl NPO3BYUYUT CUIHAS, BKIHOUMTCS aBTOMOLOMPEB M HAYHETCS NPsSIMOW OTCYET BpeMeHW paboTbl npubopa
B laHHOM pexuMme. [1ns oTK/AOYEeHMs aBTONOAOrpeBa HaxmuTe KHonky «OTMeHa/lMoporpess. Mpy HEOHXOAMMOCTU MOXHO 3apaHee OTK/YUTb
dyHKLMIO aBTONOAOrpEBa (cmp. 16).

10. Y106bI OTMEHMTbL BCE 3aflaHHble HaCTpOljiKM N npepeatb NpouUecc NpUroToBaEeHUA Ha ntoboMm 3Tane, HaxKMuUTe KHOMKY «OTmeHa/ﬂop.orpeB».

Bo spems wapku npodykmos npubop pabomaem npu MakcumansHoli memnepamype. [leped no8MmMopHbIM UCN0b308aHUeM npo2pammbl «XKAPKA/DPU-
THOP» npubopy Heobxo0umo 0amb NOSAHOCMbIO OCMbIMb.

Bo spems xapku pekomeHdyemcs nomewusams npodykmel. Ecnu oxcudaemeili pe3ynsmam He 6bi1 docmuzHym, obpamumecs K pazdeny «Cosemsl no
npu2omossieHutx, 20e 8bl CMOXeme Halimu omeemsl Ha 80NPOCHI U NOMy4UMb He0b6X00UMble pekoMeHdayuu (cmp. 64).



Mporpamma «MYJIbTUIMOBAP»

Mporpamma «MYJIbTUIMOBAP» npegHa3HayeHa A4ng NPUroToBAEHMS NPakTUYecku Nobbix 6104 NO 3aaHHbIM NOMb30BaTeNeM NapaMeTpaM Temnepa-
TYpbl U BpeMeHu NpuroToBneHus. bnarogaps faHHOM nporpamMme MynbTMBapka-ckopoBapka REDMOND RMC-M140 3aMeHUT uenblii psaf KYXOHHbIX
npubopoB M NO3BOAUT MPUrOTOBUTL 6100 NpaKTUYeCKM No NtoboMy peLenTy.

[ins Bawero yno6cTBa B cyyae npurotoBneHus 6aton npy Temnepatype fo 75°C BknounTenbHO dyHKLUMS aBTonogorpesa 6yneTt no yMonyaHuio oT-
KntoueHa. Mpu HeobX0AMMOCTH ee MOXKHO BKIOUMTb BPYUHYHO HaxaTheM KHomnku «Crapt/ABTonoaorpeB» nocsie 3anycka nporpaMmbl NPUroTOBAEHMS
(3aroputcs uHamMkaTop KHonku «MoporpeB/OTMeHay).

[nana3oH yCTaHOBKM TemMnepaTypbl B nporpamme coctasnset 35-160°C ¢ warom nmeHexuns B 5°C.

A BHUMAHME! B uensx 6esonacHocmu npu ycmarosneHHol memnepamype 6onee 140°C epeMs npueomosnieHus He 00/KHO Npegeiiams 2 4acos.
[lnanasoH ycTaHOBKM BpEMeHU NPUroToBAEHMS — OT 2 MUHYT A0 15 YacoB € WwaroM nuamMeHeHns B 1 MUHYTY.
1. MMoparoToBbTe (OTMepbTe) HEO6XOAMMbIE MHIPEAMEHTbI, BbINOXKTE B Yaly. CneanTe 3a TeM, 4TO6bl BCE MHTPEAUEHTDI, BK/IKOYAs XMAKOCTb, HAXOAM-
JINCb He Bbllle MaKCMMaNbHOM OTMETKM Ha BHYTPEHHE NOBEPXHOCTYU Yallu.
BcraBbTe wawy B kopnyc npubopa, ybeanuTech, 4TO OHa MJIOTHO COMpUKAcaeTCs C HarpeBaTe/bHbIM 3/1EMEHTOM.
[NOTHO 3aKpoMTe KpbILLIKY, NOBEPHUTE PY4KYy 6O0KMPOBKM KPbILWIKK B MOAoXeHWe 3akpeimo. [oakniounte npnbop K 3neKTpoceTy.
Haxumas kHonky «MeHto», BbibepuTe nporpammy «MYJIBTUMIOBAP» (COOTBETCTBYIOLLMI MHAMKATOP AOMKEH MUraTb HA AUCNee).
Haxumas kHonku «Yac/=» u «MuH/+», ycTaHOBUTE BpeMS NPUrOTOBAEHMS (MO yMonyYaHuio — 30 MUHYT).
M3MeHWTe TeMnepaTypy NpUroToBIEHNS, yCTAaHOBNEHHYIO MO yMonYaHuio (cmp. 15).
Mpy He06Xx0AMMOCTU YCTAHOBKUTE BpPeMs OTCPOUKM CTapTa (cmp. 16).
Haxmute kHonky «CrapT/ABTONOAOrpeB». HauHyTCs npoLecc npuroToBaeHMs 1 o6paTHbI OTCHET BpeMeHM paboTbl MporpaMmsil.

©ONO L AN

Ybeoumece, ymo pyqka 60KUPOBKU KPbIWKU yCMAHOB/EHA 8 NOI0MEHUE 3aKpblmo, UHa4e 8bI6paHHas Npo2pamMma He ekaryumcs (npu smom 6ydem
38y4ame npedynpexoarowuli cueHan, a UHOUKamop b610KUpoBKU KpbIWKU Ha ducnsiee bydem mueame).

9. Tlo 3aBepleHnn paboTbl NporpaMMbl MPO3BYUUT CUTHAN, BKIKOYMUTCS aBTOMOLONPEB M HAYHETCS NMPSAMOW OTCYET BpeMeHW paboTbl npubopa
B J@HHOM pexuMme. [Ins oTK/IlYEHUs aBTOMOAOrpeBa HaxMuTe kHonky «OTmeHa/Moporpes». [py HEOOXOAMMOCTM MOXKHO 3apaHee OTK/YUTb
dyHKUMI0 aBTONoforpesa (cmp. 16).

10. Mocne 3BYKOBOTO CMUrHana noBepHUTE pyyky BNOKMPOBKK KPbILWKK B NonoxeHne OmKpbimo, 3aTeM OTKPOIMTe KpbIWwKy npubopa.

11. YT106bl OTMEHUTL BCE 3aiaHHbIE HACTPOWKM UM NpepBaTb MPOLECC MPUTrOTOBNEHUS Ha NOOOM 3Tane, HaxMUTe KHoMKy «OTMeHa/Moaorpes».

B npoepamme «MYJIbTUMOBAP» 803MOXHO npu2omosieHue MHOXeCmsa pasnudHslx 6100. Bocnons3yiimecs kHueol «200 peuenmos» om Hawux
npogeccuoHanbHbIX Nogapos 1ubo mabauyel pekoMeHA08AHHbIX meMnepamyp 05 NPU20MOBeHUs PazIuyHbIX 61100 U NpodyKmos 8 0aHHOU npo-
epamme (cmp. 70).

Ecnu omudaemeili pe3ynsmam He 6bi1 0ocmueHym, obpamumecs K pazdeny «Cosemesl N0 Npu20mosneHuto», 20e 86l cMoxeme Halimu omeemsl Ha 80-
npocsl U Noay4UMs Heobxodumele pekomeHdayuu (cmp. 64).



1. BMOMOLWb MAME

anrOTOBHEHMe AETCKOro NnMTaHua

C nosiBNeHUeM Manbilla y MaMbl NMpubaBNSETCS MHOFO X/10MOT, KOTOPbIM MOCBSLLAETCS NPAKTUYECKU BCe BpeMs. MynbTMBapKa-CKOpoBapKa NMoOMOXeT
061erynTh peLeHne BONpoCoB, CBA3aHHbIX C MUTAaHUEM pebeHKa U YXOA4,0M 33 HAM Ha pasHbiX CTaAMsaX PocTa U pasBUTUS.

B npunaraemoit kK MynbTMBapKe-CKOpOBapKe KyJIMHapHOW KHUTe Bbl HaiaeTe peLenTbl 6104 AN pebeHka C MOMEHTa Hayana NpuMKopMa U A0 LOLWKOMb-
HOro Bo3pacTa. JTa KHura 6bina paspaboTaHa KOMaHAOM HalIMX NOBApPOB CMeLuManbHO ANs AaHHOW Monenu. Bce npeacTaBneHHble peLenTbl afantupo-
BaHbl U MPOBEpPeHbl HENOCPeaCTBEHHO B MynbTUBapke-ckoposapke REDMOND RMC-M140.

Mpukop™M — 3T0 HOBas ANS IPYAHUYKA €43, 3aMeHSI0LLas CHaYana 0f4Ho, a 3aTeM YXe U HeCKONIbKO KOpMeHui. [TpukopMoM B 3aBUCMMOCTM OT BO3pacTa
MOryT ObITb pasnuyHble Mope, Kawu, kepup, HorypTbl, OyNbOHbI, NpOTEPTbIE MACO U pbiba. B Halwel KynMHapHOM KHUre npeacTaBaeHbl MHOXECTBO pe-
LlenToB NpMKOpMa AN Masnbllleil pa3Horo Bo3pacra:

Bo3spact 4-6 mMecsiLeB: 0BOLWHbIE M HPYKTOBbIE OAHOKOMMOHEHTHbIE MOPe U3 KabayuKoB, LBETHOW KanycTbl, 610K, FpyLl, 0LLHOKOMMOHEHTHbIE COKM.
Bo3pact 6-8 MecsLeB: 0BOLLHbIE MHOPE U3 KAaMyCTbl, TbIKBbl, MOPKOBM, CBEKJIbI C L0OaBNEHMEM NPOTEPTOrO Msica U pbibbl, PYKTOBbLIE NtOpE, TBOPOT, Kedup,
MNOrypThl, KaLln.

Bospact 8-12 MecsLeB: 0BOLLHbIE MHOTOKOMMOHEHTHbIE MIOPEe U3 KapTodens, TOMaToB, 3e/IEHOM0 ropoLUKa ¢ L06aBNAEHWEM NPOTEPTOrO Msica U pbibbl,
(pyKTOBbIE MIOPE, KaLLK, TBOPOT, KEDUP, HOrypThI, CYNUMKM HA OBOLLHOM BybOHE.

OBOLLHbIE N ®PYKTOBbIE MOPE
Miope 6bIBatOT O/HOKOMMOHEHTHBIMM (M3 OLHOTO BUAA OBOLLEN, PPYKTOB) MM MHOTOKOMMOHEHTHBIMU (M3 CMECH HeCKONbKMX BMAOB). HaunHATb HY>XXHO
C OLHOKOMMOHEHTHOrO MPOAYKTa.

MOJIOYHbIE U BE3MOJIOYHbIE KALLW

Kalwa cuntaetcs oAHUM U3 CaMbix NONE3HbIX MPOAYKTOB ANS Manbiwel. Ee nuuesas LeHHOCTb 3aBUCUT OT BUAA KPYMbl U TexHOoNorum o6pabotku 3epHa.
o cyMMe pasnnyHbix nokasaTenei MMAUPYIOT rpeyka U 0BCSHKa, CoAepialume 6onblue BCero NULLEBbIX BOSIOKOH, D&NKOB, XKMPOB, BUTAMUHOB U MUHE-
panbHbIX CONen.

MOryPTbl

VlorypT — nonesHblit 1 NonynapHbIi BO BCEM MMpe KUCAOMONOYHBINA NpoayKT. MorypTsl MOXHO BBOAMTL B paLMOH pebeHKa yxe C 6-MecsyHoro Bo3pacTa.
C noMolibi MynbTMBapKMU-ckopoBapkn REDMOND RMC-M140 & nporpamme «AOTYPT/TECTO» Bbl MOXETe rOTOBUTb Pa3/IMUHbIE BKYCHbIE M NONe3Hble
noryptbl y cebs goma.

cynbl
Bonbluyto Nonb3y 4ETCKOMY OpraHu3My MPUHOCAT PasIMyHbIe 0TBapbl, Cynbl U 6yNboHbI. OHM XOPOLLO YCBAWUBAIOTCS, PETYMPYIOT BOLHO-CONEBOM BanaHc,



6oraTbl BUTAaMMHAMM U 06NA[AOT BbICOKOW 3Hep|’eTl/ILIECK0171 LLeHHOCTbH. X MOXXHO BBOAWTDL B paUUOH yXxe C 8-MecsyHoro BO3pacTa. PeuenTbl npuro-
TOBNEHUA CyNnoB U 6y}'|bOHOB 015 ManbllWen Bbl MOXETe HaNTU B npvmaraeMoH KyJ'IMHapHOﬂ KHUre.

BaxHo! lNpusedeHHas sbiwie UHGOPMAyUs HOCUM UCKIOYUMENbHO UHGOpMamusHsil xapakmep. [leped npuHsmuem peweHus 0 Ha4yane npukopma,
8blbope cmeceli unu npodykmog 0711 0emcKo20 MeHI0 He0bX00UMO 0053amesIbHO NPOKOHCYIbMUPOB8AMbCS C NedUAmMpPoM UU 8paqyom-ouemonozom!

Crepunusauus

[oka UMMyHWUTET Marnblla He OKpen B AOCTAaTOYHOM CTEMNEHU, CTEPUAN3ALLMS MOMOXET MOJHOCTBIO 3aLUUTUTL €ro OT BpeaHbix bakTepwuit. Hanbonee 3d-
(DEeKTUBHBIMM CYUTAIOTCS CMOCOOLI CTEPUAM3ALIMM C MOMOLLBIO BOAbI MK napa. B MynetuBapke-ckopoBapke REDMOND RMC-M140 MoxHO co3aaTb Kak
NnapoBOW, TaK M BOAAHOM (MeAMLMHCKMIA) CMOCODBbl CTEpUAN3aLMK, KOTOPbIe SBASIOTCS BbICTPbIMM, MPOCTbIMU U 3PPEKTUBHBIMU.

[lns 6yTbiNnoYeK M KPYMHbIX NpeAMeToB (BOASHON CNOCO6 NO NPUHLMNY aBTOKNaBa):

1.
2.

3.
4.
5

ByTbinouku Ang KOpMAEHMS HAaMONHWUTE BOAOW, FTepPMETUYHO 3aKPOWTE KpblKaMM U pasMecTuTe B Yalle.

HanonHuTe yawy BoAoM A0 ropabiika 6yTbino4eK, HO He Bblle MaKCMMANbHOM OTMETKM LWKasbl Ha BHYTPEHHEeW NMOBEPXHOCTM Yaliu. YCTaHOBUTE
yawy B Kopnyc npubopa, ybeautecs, YT0 OHa NAOTHO COMPUKACAETCS C HarpeBaTebHbIM 31EeMEHTOM.

[NOTHO 3aKpoTe KpbILLKY, NOBEPHUTE PY4KY 61OKMPOBKM KPbILWKK B MOA0XeHWe 3akpeimo. [oaknoumTe npnbop K 3NeKTpoceTy.

Haxunmas kHonky «MeHto», Bbibepute nporpammy «CYM» (COOTBETCTBYHOLWMIA MHAMKATOP JO/MKEH MUTaTb HA AUCTINEe).

Haxunmas kHonky «Bup, npoaykra», yctaHoBuTe nognporpammy «OBOLLU» (COOTBETCTBYIOLMIA MHAMKATOP JOMXKEH MUTaTb Ha aucnnee). Bpems,
HeobxoaMMoe ANf CTepPUNM3aLMK, COBMAAAET C YCTAHOBAEHHbIM MO YMOAYaHMIO AN AaHHOM nognporpamMmsl (20 MUHYT). Mpu HeobxoamMMocCTH
yCTaHOBWTE BpeMSs OTCPOYKM cTapTa (cmp. 16).

Haxmute kHonky «Crapt/ABTonoporpes». HauyHeTCs BbINOMHEHWE NPOrpaMMbl.

Ybeoumeco, Ymo py4ka 60KUPOBKU KPbILIKU YCMAHOB/IEHA 8 NOJIOMEHUE 3aKpblimo, UHaye 8bi6paHHAs Npo2pamMma He 8kayumcs (npu 3mom 6ydem
38y4ams npedynpexoarowuli cueHan, a UHOUKamop b610KUPoBKU KpbIWKU Ha ducnsiee bydem mueame).

ObpamHeili omcyem 8pemMeHU Cmepuau3auuu HayHemcsi No 0oCMuXeHUU Heobxo0uMblX memMnepamypsl u 0asaeHus 8 yawe.

OTkntounTe QYHKLMIO aBTONOA0MPEBA, HAXaB KHOMKY «CrapT/ABTONOAOrpeB» Noc/e 3anycka NporpamMmbl (MPO3BYYMT CUTHAN, MUHAMKATOP KHOMKM
noracHer).

Mo 3aBeplueHnn paboTbl NporpaMmbl NPO3BYYMT cUrHan. lMocse 3Toro HaxmMuTe KHOMKy «COpoc AaBNeHUs» AN HOPManu3aLUuu LaBleHus B pa-
6oueii kamepe. Ha gucnnee 3aroputcs Haanucb ---P.

Mocne 3ByKOBOro curHana noBepHUTE pyyKy 610KMPOBKM KPbIWKKU B NMONOXeHUe OmKpeImo, 3aTeM OTKPOWTe KpbILWKY npubopa.

Ecnu no 0KOHYAHUU CMepuaU3auuU KpbiwKka ocmanace 3a610KkUposaHHol, ybedumecs, Ymo py4ka GOKUPOBKU KPbIWKU YCMAHO8/IeHA 8 NOJI0KEHUE
Omkpeimo. [lalime npubopy ocmeims 8 meyeHue HeckoAbKUX MUHym u nonpobylime omkpbims KpbIWKY ewe pas.



10. BbiHbTE BYTHINOYKM M3 YLLK U OCTaBbTE UX 3aKPbITbIMU. B TakoM Buae oHu 6yayT ctepunbHbl 40 12 yacoB. [pu HeobxoAMMOCTH BbineiTe BoAy U3

6yTbIJ10LIKl/I 7] MCHOHbByHTe €€ No Ha3Ha4yeHut.

OmmeHUmMes 3a0aHHbIE HACMPOUKU UU npepsames NPoUecc CmMepuau3auuu MOXHO Haxamuem KHonku «OmmeHa/lModozpess.

[lna cocok u Menkux npeaMeToB (NapoBoi cnocob)
Menkue npeaMeTbl (COCKM, AETCKME CTO0BbIE NPUBOPbI, MPOPE3bIBATENM U T. [.) PABHOMEPHO Pa3MeCcTUTe B KOHTEMHEpPE ANS CTEpUIM3aLMK Ha napy.

1.

W

3aneiiTe B Yawy 600 Mn BOAbI, yCTAHOBMTE Yally B KOpMyc Npubopa, ybeauTech, YTo OHA MIOTHO COMPUKACAETCS C HarpeBaTebHbIM N1EMEHTOM.
YcTaHOBMTE KOHTEMHEp B yally.

[NOTHO 3aKpoiiTe KPbILLKY, MOBEPHUTE PYUuKy 6IOKMPOBKM KPbILIKK B NONOXeHUe 3akpeimo. MoaknounTe npubop K 3neKTpoceTy.

Haxumas kHonky «MeHio», Bbibepute nporpammy «MAP» (COOTBETCTBYIOWMIA MHAMKATOP AOMKEH MUraTb HA AUCNee).

Haxumas kHonky «Bua, npoaykta», yctaHoBute nognporpammy «MTULLA» (COOTBETCTBYHOLWMIA MHAMKATOP AOMKEH MUraTb Ha Aucnnee). Bpems,
HeobxoaMMOe s CTepUnM3aLMm, COBNAAAET C YCTAHOBNEHHBIM MO YMONYaHMIO ANS AAHHOM noanporpamMmsl (15 MuHyT). Mpu HeobxoanMocTy
yCTaHOBWTE BpeMs OTCPOYKM CTapTa (cmp. 16).

HaxmuTe kHonKy «Crapt/ABTOonogorpes». HauHeTcs BbINONHEHWE NPOrpamMMbl.

Ybedumece, 4mo py4ka 60KUPOBKU KpbIWKU YCMAHOBNEHA 8 NOJI0XeHUe 3aKpblimo, uHaqye 8blbpaHHas Npo2pamma He ekato4umcs (npu 3mom 6yoem
38y4ame npedynpexoarowuli Cu2HaI, a UHOUKamop 6NI0KUPOBKU KpbIWKU Ha ducniee bydem mMuaams).
ObpamHeili omcyem 8peMeHU Cmepuiu3auuu HayHemcsi o 00CmMuXeHuUU Heobxo0uMblx memMnepamypsl u 0asneHus 8 yaue.
OTKntoYUTE DYHKLMIO aBTONOAOIPEBa, HAXaB KHoMKy «CrapT/ABTonoAorpeBs» nocse 3anycka NnporpaMmsl (Mpo3BYYUT CUTHAN, MHAUKATOP KHOMKM
noracHer).
Mo 3aBepLieHun paboTbl MPOrpaMMbl MPO3BYYUT curHan. Mocne 3Toro HaxmuTe KHoMky «COpoc AaBneHus» AN HOpManu3aLuu AaBNeHus B pa-
6oyelt kamepe. Ha aucnnee 3aroputcs Hagnuchb ---P.
[ocne 3ByKOBOro cUrHana noBepHUTE pyyKy 6I1OKMPOBKYM KPbILWKK B NofioxeHne OmKpeimo, 3aTeM OTKpOWTE KpbILKY npubopa.

Ecnu no 0KOHYaHUU CMepUunu3ayuu Kpbiuka ocmanacs 3a6/10KUposaHHoll, ybedumecs, Ymo pydka 60KUPOBKU KPbIWKU YCMAHOBEHA 8 NOJIOXEHUE
Omkpeimo. [laiime npubopy oCmsims 8 meyeHue HeCKoAbKUX MUHym U nonpobylime 0mkpbims KpbIWKY ewe pas.

BbiHbTe BYTbIIOYKM M3 YalUM M OCTaBbTE UX 3aKPbITbIMU. B TakoM Buae oHM ByayT ctepunbHbl f,0 12 yacos. Mpu He0BX0AMMOCTH BbiNeiTe BOAY U3
6YTbIIOYKM U UCNONb3YHTE €€ MO Ha3HAYeHMH.

OmmMeHUMb 3a0aHHble HACMPOLKU UAU NPepsams NPouecc CMepuau3ayuu MoXHoO HaxamueM KHonku «OmmeHa/lModozpees.



Macrepusauus

MacTepusaumsa — 310 NpoLecc 04HOPA30BOro HarpeBaHWs NPOAYKTOB (YaLle Bcero xuakux) o 60°C B TeyeHue 1 yaca nubo no temnepatypbl 70-80°C
B TeyeHue 30 MUHYT. MpuMeHsieTca Ans 06e33apaxkmBaHMs NPOAYKTOB, a TAKXKe A5 NPOANEHUS CPOKA UX XpaHeHus. MuLLeBas LEHHOCTb NPOAYKTOB Npu
nactepusaumm NPakTUYECKU He U3MEHNETCS, COXPAHSIOTCS BCE BKYCOBbIE KayeCTBa M LieHHble KOMMOHEHTbI (BUTAaMUHbI, hepMeHTbl). lacTepu3oBaHHble
NpoAyKTbl HEOBXOAMMO XPaHUTb MPKU NOHMKEHHbIX TeMMNepaTypax He 6onee 24 yacoB. B mynstnBapke-ckopoBapke REDMOND RMC-M140 MoxHo na-
CTepu30BaTh NPOAYKTbI, UCNonb3ys nporpammy «MYJIbTUTTOBAP».

1.

2.

6.

7.

3aneiiTe NpoAyKT B Yally (He Bblle MaKCUMaNbHOW OTMETKM, YKa3zaHHOW Ha BHYTPEHHEe NOBEPXHOCTYU Yaluk), yCTAaHOBMUTE Yally B My/lbTUBaPKY-
CKOpOBaPpKY. MN0THO 3aKPOWTe KPbILLKY, NOBEPHUTE PY4YKY 610KMPOBKHM KPbILWWKK B NonoxeHue 3akpeimo. MoakntouuTe Npubop K 31eKTpoceTu.
Haxunmas kHonky «MeHto», BbibepuTe nporpammy «MYJIBTUMOBAP» (COOTBETCTBYIOLMI MHAMKATOP AO/MKEH MUraTb HA AMUCNee).

Haxumasn kHonku «Hac/=» u «Mun/+», ycTaHOBWUTE HEOOXOAMMOE BpeMs NacTepu3aLu, pyKoBOACTBYSCb MPUBEAEHHOMN HuKe Tabnuuen.

[pu nacmepu3ayuu He pekoMeHOyemcs ucnonb308ame GyHKUUK «OMaomeHHsIl cmapms.

M3MeHuTe TEMMNepaTypy NPUrOTOBAEHUS, YCTAHOBEHHYI N0 yMonyaHuto, Ha 70°C (cmp. 15).
Haxmute kHonky «CrapT/ABTONoAorpes». Ha4HeTCS BbINONHEHWE NPOrpaMMbl MPUTOTOBIEHUS.

Ybeoumece, ymo pyqka 60KUPOBKU KPbIWKU yCMAHOB/EHA 8 NOI0MEHUE 3aKpblmo, UHa4e 8bI6paHHas Npo2pamMma He ekaryumcs (npu smom 6ydem
38y4ame npedynpexoarowuli CueHan, a UHOUKamop b60KUpOBKU KpbIWKU Ha ducnsiee bydem mueame).

Mo 3aBepLieHnn paboTbl MpOrpaMmbl MPO3BYYUT CUrHa. Mocsie 3BYKOBOIO CUrHana noBepHUTE pyyky 6/10KMPOBKM KpbIWKK B NonoxeHue Om-
Kpblimo, 3aTeM OTKPOMITE KpbILKY Npubopa.
Y1066l OTMEHWTb BCE 3a[aHHbIE HACTPOMKM WM NpepBaTh NPOLECC nactepusaLmm Ha NoboM 3Tane, HaxMuTe KHonky «OTmMeHa/Moporpes».

BpeMa nacrepusauumum B 3aBUCUMOCTU OT 06beMa XKUAKOCTU

O6vem, n 0,5 1,0 1,5 2,0 2,5 3,0

Bpems nacrepusaumum, MUH 35 36 38 41 43 44



Moporpes AeTCKUX NPOAYKTOB

B MynbTuBapke-ckopoBapke REDMOND RMC-M140 MoxHO 6bICTPO 1 6€30MacHO NOAOrpeTb MOMIOYHYI CMECh UM BAHOUYKM C AEeTCKUM MUTAHUEM A0
KoM OopTHOM AN pebeHka TemMnepaTypbl.

1.

oV AW

7.

8.

3aneiTe B yawy 2 AUTpa BOAbl, pa3MeCTUTE B Yalle eMKOCTM C MPOAYKTOM. YCTaHOBMTE Yally B MyNbTUBApPKY-CKOPOBapKy, ybeamtech, 4To OHa
NJOTHO COMpMKacaeTCs C HarpeBaTe/bHbIM 31eMEHTOM.

[1NOTHO 3aKpoMTe KpbILIKY, NOBEPHUTE PY4Ky 6NOKMPOBKM KPbILWKK B MOonoxXeHue 3akpeimo. [oakniounte npnbop K 3neKTpoceTy.

Haxwumas kHonky «MeHio», Bbibepute nporpammy «AOMNYPT/TECTO» (COOTBETCTBYIOLIMI MHAMKATOP AOMKEH MUTaTh Ha AMCANee).

Haxumas kHonku «Yac/=» u «MuH/+», ycTaHoBUTe HeO6X0aMMOe BpeMs NMoAorpesa.

YcTaHoBUTE HEOB6XOAMMYIO TeMnepaTypy nogorpesa (cmp. 15).

HaxmuTe kHonky «Crapt/ABTOnoaorpeB». HauHeTCs BbINONHEHWE NMPOrpaMMbl NMPUrOTOBNEHMUS.

Ybedumece, Ymo pydka 6I0KUPOBKU KPbIWKU YCMAHOBEHA 8 NOJIoXEHUe 3aKpbimo, UHAa4Ye 8bIOpaHHAS Npo2pamMma He 8kayumcs (npu 3mom bydem
38y4ame npedynpexoarowuli Cu2HaI, a UHOUKamop 6MI0KUPOBKU KPbIWKU Ha ducniee bydem muaams).

Mo 3aBeplueHnUM paboTbl NPOrpaMMbl NPO3BYYMT CUrHaAN. Mocne 3Toro NoBepHWUTE PyyKy GIOKMPOBKM KPbILKK B MON0OXeHWe OmKpeimo, 3aTeM
OTKpoO¥iTe KpbILWKY Npubopa.
YT06bl OTMEHWTb BCE 3aAaHHbIE HACTPOMKM UK MPepBaTh NMPOLLECC MPUTOTOBAEHUS Ha N0BOM 3Tane, HaMuTe KHoNKy «OTMeHa/Moaorpesy.

A leped ynompebneHuem He 3abydbme 83601mame nodozpemsiii npodykm!



IV. JONONHWUTENbHbBIE BO3MOXHOCTU

Xapka Bo ¢dpuTtiope

MpaHuy3ckoe cnoBo friture nepeBoauTcs BYKBaNbHO Kak «kapeHue B Macne». Cnocob NpuUroToBNeHWUs PasNmMyHbIX NPOLYKTOB MyTeM MOrpyXeHUs
B KMMNSILLME PACTOMIEHHbIN XUBOTHbIN XWUP UM PACTUTENbHOE MAC/0 U3BECTEH YENOBEYECTBY C APEBHUX BPEMEH.

Bnaropaps nporpamme «KAPKA/®PUTIOP» mynbTBapka-ckopoBapka REDMOND RMC-M140 Ttakke no3BonsieT roToBUTb BO GpuTIOpe, UCNONb3ys
cneunanbHyo Kop3uHy ans xxapku RAM-FB1 (npuobpetaetcs otaensHo).

1. HaneinTte B yawy HeobxoaMMOe KOIMYECTBO Mac/ia A8 XapKK COrNacHO peLenTy, BCTaBbTe ee B KOpnyc npubopa. Yoeautech, 4To Yawa naoTHO
COMPUKACAETCS C HarpeBaTe/ibHbIM 3IEMEHTOM.

[NOTHO 3aKpoWiTe KPbILKY, OCTaBbTe py4Ky BNOKMPOBKM KPbIWKK B MONoXeHUn Omkpsimo. Noakniounte npubop K 31eKTpoceTu.

Haxunmas kHonky «MeHto», BbibepuTe nporpammy «XKAPKA/MPUTIOP» (COOTBETCTBYIOLWMIA MHAMKATOP AOMKEH MUFATh Ha Aucnee).

Haxxnmas kHonky «Bua npoaykra», yctaHoBuTe nognporpamMmy «OBOLWM» (COOTBETCTBYIOLWMI MHAMKATOP AOMKEH MUTaTb Ha aucnnee).
Haxxnmas kHomku «Yac/=» n «MuH/+», yCTaHOBUTE BPeMS NPUrOTOBEHMS COMNACcHO peuenTy (Mo yMonYaHuio — 12 MUHyYT).

Mpn Heo6X0AMMOCTU M3MEeHUTE TeMNepPaTypy NPUrOTOBNEHUS, YCTAaHOBIEHHYIO MO YyMOnYaHuto (cmp. 15).

Haxmute kHonky «CTapt/ABTOnoaorpes». [po3ByumT CUrHaN, MHAMKATOP BNOKMPOBKM KpbILKKM (Ha Aucnnee) 6yaeT MuraThb. Mocne storo OTKPOW-
TE KpbiLKY, @ py4Ky 6/10KMPOBKM KPbILWKK YCTAHOBUTE B NONOXEHUE 3akpbimo. HauHyTCS NpoLecc NpUrotoBieHns n 06paTHbIM OTCHET BpEMEHMU
paboTbl Mporpammsl.

NO VAN

A He 3akpeisatime kpoiwKy npubopa 80 8pems 8bINONHEHUS NPO2pPaMmbl!
8. BcTaBbTE CbEMHYIO PYUKY B KOP3WUHY NS XKaPKM: COXMMUTE PYUKY Y OCHOBAHMS, BCTAaBbTE HUXHME KOHLLbI B COOTBETCTBYIOLLEE THE3A0 B KOP3UHE U
pa3oXMuTE AN GUKCALMM PYYKM B THE3LE.
9. BbINOXMTe MOArOTOBNEHHbIE NPOAYKTbI B KOP3UHY ANs Xapku Bo hpuTiope. Yepes ykasaHHOE B peLienTe BpeMs Noc/ie Hayana paboTbl nporpam-
Mbl OMYCTUTE KOP3MHY C NPOAYKTaMu B yally. KpbiluKy oCTaBbTe OTKPbLITOM.

A bydbme ocmopoxHsbl: MAC/IO 04eHb 20psyee!
10. Mo 3aBepLieHMM NporpaMmbl NPUNOLHUMUTE KOP3UHY A4 XAPKM C NPOAYKTAMM 33 PYYKY M 3adUKCUPYITE ee Ha KPar Yalu CreumanbHbiM
KPIOYKOM Ha KOp3uHe, 4Tobbl AaTb CTeYb MACHY.
11. ina ynaneHus oCTaBLIMXCS U3NULKOB MAc/ia NPOMOKHUTE NPOAYKT BYMaxHbIM MOAOTEHLIEM MU MNOTHOM ByMaxHOM candeTkoi, npexae Yem
rnogasaTb 61040 K CTONY.
12. YTo6bl OTMEHWTb BCE 3afaHHblE HACTPOWMKM MW NpepBaTh NPOLLECC NPUIroTOBNEHMS Ha N0OOM 3Tane, HaXXMUTe KHoMKy «OTMeHa/Moaorpess.



Bo 8pems wapku npodykmos npubop pabomaem npu MakcumansHoli memnepamype. [leped no8mMopHbIM UCN0b308aHuemM npo2pammbl «XKAPKA/DPU-
THOP» npubopy Heobxo0umo 0amb NOSAHOCMbID OCMbIMb.

BHUMAHME! Macno oyeHs eopsivee! Bo usbexarue oxo2a ucnons3yliime KyXOHHbIe pyKaguubl U HE HAKAOHSAUmMecb Had ycmpolicmeom.

Ucnonb3ylime 8 kadecmee ¢Gpumiopa mosisko paguHUPOBAHHOe pacmumesnbHoe Maco.

CunbHbIl NPoAomKUMeNnbHbIL UNU MHO20KPAMHBIL Hazpes Macaa cnocobcmayem e2o OKUCAeHU. He ucnosib3ytime 00HO U mo e Macio das nosmop-
HO20 npu2omoesieHus npodykmos 8o ppumiope.

Paccroiika Tecta

Pacctoiika (nogHaTHE) — BaKHEWLLNIA 3Tan TEXHONOrMKU NPUrOTOBNEHNS TeCTa HENOCPEeACTBEHHO nepeq, Bbineykoit. B npouecce dopmoBaHus HapyLa-
€TCs NOPUCTOCTb TEeCTa, U3 HEro BbIXOAMT NPaKTUYECKM BECh YIIeKUCbIN ra3. Bo BpeMs paccToiku NpoucxoanT MHTEHCUBHOE BpoxeHne c 06pa3oBaHu-
eM a0 95% yrnekucnoro rasa, BOCCTaHaB/IMBAETCS CTPYKTypa TecTa U ero obvem yBennuusaetcs Ao 50-70% ot nepBoHavanbHoro. 3anor ycnewHom
paccToiiku Tecta — nogaepxaHue 0coboro MUKpOKIMMaTa U NMONHOE OTCYTCTBME CKBO3HSKOB. Ha MpoM3BOACTBE A/15 3TOr0 MCMOMb3YOTCS CNeLuanbHble
wkadbl. C noMolLbio MynbTUBapkM-ckopoBapkn REDMOND RMC-M140 8 nporpamme «MOTYPT/TECTO» Bbl MOXETe co34aTh MakKCMManbHO Gnaronpu-
ATHblE YCNI0BMUS A5 pacCToiku TecTa y cebs aoma. O6paTuTech K npuiaraeMoi KyJIMHAapHOW KHUIe MAU K COOTBETCTBYIOLMM peLenTtaM Ha caiTe

www.multivarka.pro.

1.

No v AN

MoaroToBbTe (0TMEPLTE) HEOOXOAMMbIE MHIPEAUEHTbI AN TECTa B COOTBETCTBMU C PeLenToM, BblIOXMUTe B Yawy. Cnegute 3a TeM, 4Tobbl BCE MH-
rpefueHTbl, BK/TKOYas XUAKOCTb, HAXOAUIUC HE BbIle MAaKCMMAsbHOWM OTMETKM Ha BHYTPEHHE NOBEPXHOCTH YaLln.

BcraBbTe wawy B kopnyc npubopa, ybeanTech, 4TO OHa MIOTHO COMpUKacaeTCs C HarpeBaTesbHbIM 3/1eMEHTOM.

[NOTHO 3aKpOoTe KpbILIKY, NOBEPHUTE PY4KY 6NOKMPOBKM KPbILWKK B MOA0XeHWe 3akpeimo. [oaknoumte npnbop K 3neKTpoceTy.

Haxumas kHorky «MeHio», Bbibepute nporpammy «AOTYPT/TECTO» (COOTBETCTBYIOWMI MHAMKATOP AOMKEH MUraTh Ha AMCTnee).

Haxxnumas kHonku «Yac/=» n «MuH/+», ycTaHOBUTE BPEMS MPUrOTOBNEHMS COMNACHO peLenTy.

M3MeHWTe TeMnepaTypy NpUroToBNEHWUS COrNACcHO peuenTy (cmp. 15).

Haxmute kHonky «CrapT/ABTONOAorpeB». HauHeTCs BbINOMHEHWE NPOrpaMMbl MPUTOTOBIEHUS.

Ybedumece, Ymo pyqka 6710KUPOBKU KPbIWKU YCMAHOBAEHA 8 NOJI0MEHUE 3aKpblmo, UHaYe 8bIOpaHHAs NP02pamMma He 8KIYuUmcs (npu amom bydem
38y4ams npedynpexoarowuli CueHan, a UHOUKamop b6710KUpOBKU KpbIWKU Ha ducnsee bydem mueame).

Mo 3aBeplweHnn paboTbl NPOrpaMMbl NPO3BYYMT curHan. Mocne 3Toro NoBepHUTe pyyKy 610KMPOBKM KpPbILWKU B MonoxeHue OmKpbimo, 3aTeM
OTKpOWMTE KpbILWKY npubopa.
Y106bI OTMEHUTb BCE 3aAaHHbIE HACTPOMKM MU NpepBaTb NPOLECC NPUrOTOBIEHNS HA NOOOM 3Tane, HaxxMuTe KHonky «OTmMeHa/lMoporpes».



A BAXHO! MomHume, ymo no ymondaxuto memnepamypa e npozpamme «AOIYPT/TECTO» cocmasnsem 40°C, pems npu20moeneHus no yMoaYaHuU0 —
8 wacos. [Ipu ycmaroske napamempos npo2pammel 015 paccmoliku mecma 0653amensHoO ciedylime yka3aHUsM U3 KHU2U peyenmoe.

He 3a6eigatime, ymo npu paccmolike mecmo ygenu4usaemcs 8 06beme. Ymobel mecmo He «y6exanos, 06beM e20 Nep8oHayabHoU 3akAadKu He AomHeH
npesbILame NON0BUHbLI 06beMa Yawlu.

Mpu paccmotike mecma HeobxoduMo NOAOEPHUBAMb NOCMOSHHYH MEMNEPAmypy U 6/1AXHOCMb OKpyxarowel cpedsl. 15 noayyeHus Haunydwezo
pesy/ibmama He omkpsleatime KpbiWKy My/bmMUeapKu-cKOPosapKu 00 OKOHYAHUS NPO2PAMMbl NPU20MOBEHUS.

MpurotoBneHue cbipa

TexHoMorMs M3roToBNEHNS Cbipa Oblia 3HAKOMa €ele HawuM ganekum npenkam. CerogHs M3BeCTHbl COTHWM COPTOB Cbipa, KaXAblit U3 KOTOPbIX MMEeT
CBOMX MOKJIOHHMKOB. 10 coiep>kaHuio Besika Cbip OMepexaeT MACO WK pbiby, B HEM €CTb BaXKHbIE A1 HALWEro OpraHM3Ma aMMHOKMUCIOTbI, BUTAMUHbI,
dhochop, UMHK, KanbLmMiA U 4pyr1e nosesHble BewecTea.

Tenepb B MynbTBapke-ckoposapke REDMOND RMC-M140 Bbl MOXeTe C NerkoCTbl roTOBMTb BEMKONENHbIE HAaTypaNibHble AOMAaLUHKUE CbIpbl U 3KCNe-
PVYMEHTMPOBATb C UX BKYCaMU, ,06aBNAs pasnuyHble HanoaHuTenu. Hawu nosapa pa3paboTany HECKONbKO PeLenToB NPUroTOBIEHUS TBEPAOro, TBO-
POXXHOTO M NIABNEHOTO CbIPOB, KOTOPbIE Bbl HaWaeTe B npunaraeMon kHure «200 peuenTtoB».

Ceolicmea Uucnosb3yembix npody/(moa Mo2ym passudamsecs e 3agucumMocmu om mecma npoucxomdeHu,q u npou3eodumeﬂﬂ, ymo uHo20a ckazeleaemcs
Ha pe3synbmamax npu2omossieHus.

MpurotoBnenue doHA

Popn 6ntoa, npurotaBaMBaeMbiX B XapoMNpo4HOUM Mocyne, NoAOrpeBaeMoi Ha OTKPbITOM OrHe (B AOMALUHMUX YCI0BMSIX — C MOMOLLbIO CrieLuanbHbiX
YCTPOWCTB), AABHO M3BECTeH BO BCeM Mupe. PoaunHoi eBponeickoro GoHAt (0T GpaHLy3CcKoro fondre — «NNaBUTbY, «TasTb») 6e€3yCNOBHO MpU3HaHa
LLiBeriuapus, roe OHO CYMTAETCS HALMOHANbHBIM KYMHAPHBIM AoCTOsHMEM. CBoeobpa3Hble aHanorn GoHAK CyLecTBYOT B cTpaHax JanbHero BocToka:
Hanpumep, KUTaMCKoe X0—20 UK SMOHCKUe batoaa Hab3MoHO.

B ocHoBe knaccuyeckoro eBponenckoro peLenta — pacniaBneHHas cMech Cbipa, 6enoro BUHa U onpeaeneHHbIX NpUnpas, B KOTOPYIO C MOMOLLbIO 0CO-
6bIX BUNOYEK ONYCKAT Kycouku xneba nnun noboro Apyroro NOAXOASLLErO rapHMpa.

C mynbTMBapkoi-ckopoBapkoit REDMOND RMC-M140 npurotoButh GoHA y cebs foMa o4YeHb NpocTo, ucnonb3ys nporpammy «MYJIBTUTMOBAP».
O6paTuTech K NpunaraeMoi KHure peLenTos.

1. TMoaroToBbTe MHTPeaMEHTbI ANs HOHA, BbINOXMTE B yalwy. Cnegute 3a TeM, YTOObI BCE MHTPEAMEHTbI, BKHOUAS XMAKOCTb, HAXOAUINCH He Bbille
MaKCMManbHOM OTMETKM Ha BHYTPEHHEN MOBEPXHOCTH YallK.

2. BcraBbTe yaly B Kopnyc npubopa, ybeanuTech, YT0 OHa MAOTHO CONPUKACAETCS C HAarpeBaTeNbHbIM 3/IEMEHTOM.

3. TINOTHO 3aKpOiTe KPbILLIKY, MTOBEPHUTE PYUKY BIIOKMPOBKM KPbILLKM B MONOXKEHUE 3akpeimo. [onKkNouUTe NPUBOP K 3NEKTPOCETH.



o N o LA

9.

Haxumas kHonky «MeHto», BbibepuTe nporpammy «MYJIBTUMIOBAP» (COOTBETCTBYIOLLMI MHAMKATOP AOMKEH MUraTb HA AuUCNee).
Haxwnmas kHonku «Yac/=» 1 «MuH/+», ycTaHOBHUTE HEO6X0AMMOE BPeMS MPUrOTOBAEHNS COMNACHO peLenTy.

M3MeHWTe TeMnepaTypy NpUroToBNEHMS, YCTAHOBNEHHYIO MO YMOMYaHMIO, COTNACcHO peuenty (cmp. 15).

Mpy He06X0AMMOCTU YCTAHOBKUTE BpPeMS OTCPOUKM CTapTa (cmp. 16).

Haxmute kHonky «CtapT/ABTONOAorpeB». HayHeTCs BbINOMHEHWE NMPOrpaMMbl NPUTOTOBIEHUS.

Ybeoumece, ymo pyqka 6I0KUPOBKU KPbIWKU YCMAHOBEHA 8 NOI0MeEHUE 3aKpbimo, UHa4e 8bI6paHHas Npo2paMma He ekaryumcs (npu 3mom 6ydem
38y4ame npedynpexoarowuli CueHan, a UHOUKamop b0KUpoBKU KpbIWKU Ha ducnsee bydem mueame).

Mo 3aBeplueHWUM paboTbl NPOrpaMMbl NPO3BYYMT CUrHaN. Mocne 3TOro NoBEpHWUTE PyUKy GIOKMPOBKM KPbILKK B MonoxeHWe OmKpeimo, 3aTeM
OTKpoO¥iTe KpbILWKY Npubopa.

10. YT06bl OTMEHUTb BCE 3aaHHble HACTPOIKM UK MPepBaTh NPOLLECC NPUroTOBNEHUS QOHAI0 HA N06OM 3Tane, HaxMuTe KHonky «OTMeHa/lMoporpesy.

BAXHO! lNomHume, ymo no ymonyaHutwo memnepamypa 8 npoepamme «MYJIbTUMIOBAP» cocmasnsem 100°C, apems npueomogneHus
no ymonyavuto — 30 MuHym.

lpu ycma+oeke napamempog npozpammsl 015 NpuomosneHus oHOK o0bs3amensHo cnedylime yKazaHusm u3 npunazaeMoli KyUHapHoU KHU2u uau
coomeemcmsyWuM peyenmam Ha catime www.multivarka.pro. Takse 8ol MO}eme 80CN016308ambCs mabnuyeli pekoMeHO08AHHbIX meMnepamyp ons
npueomossieHus paznuyHbix 61100 u npodykmos 8 0aHHol npoepamme (cmp. 70).

anrOTOBﬂeHMe Xanebl

B mynbtuBapke-ckoposapke REDMOND RMC-M140 MOXHO NpUroToBuTb XanBy, ucnonb3dys nporpammy «MYJIbTUTNOBAP». Cnepyiite peuenTy npuro-
TOBJIEHUS M3 KHUMM OT HALLMX Led-NoBapoB.

1.

O N VA KN

MoaroToBbTe MHFPEAMEHTbI AN XaNBbl B COOTBETCTBMUM C PeLLenTOM, BbloxuTe B Yawy. Cnegute 3a TeM, 4TOObl BCE MHTPEAMEHTDI, BK/IHOYAN XML~
KOCTb, HaX0AUINCb HE Bbille MaKCMManbHOM OTMETKM Ha BHyTpEHHeVI MNOBEPXHOCTU Yallu.

BcraBbTe yaly B kopnyc npubopa, ybeauTech, 4TO OHa NJIOTHO COMPUKAcaeTcs C HarpeBaTesbHbIM 3/1IEMEHTOM.

[1NOTHO 3aKpoiiTe KPbILLKY, TOBEPHUTE PYyUKy 6OKMPOBKM KPbILLKK B NONOXEHUE 3akpbimo. [ofknoumTe npubop K 3neKTpoCceTy.

Haxunmas kHonky «MeHto», BbibepuTe nporpammy «MYJIBTUMOBAP» (CoOTBETCTBYIOLMIA MHAMKATOP AOMKEH MUraTh HA AUCH/Ee).

Haxxunumas kHonku «Yac/=» n «MuH/+», ycTaHoBUTE HEOOXOAMMOE BPEMS MPUTOTOBNEHUS.

M3MeHuTe TeMnepaTypy NpUroTOBNEHUS, YCTAHOBIEHHYHO MO YMONYaHUIO, COMNAcHO peuenTy (cmp. 15).

Mpy He06X0AMMOCTU YCTAHOBKTE BPEMS OTCPOUKM CTapTa (cmp. 16).

Haxmute kHonky «CrapT/ABTONoaorpeB». HayHeTCs BbiNONHEHWE NPOrpaMMbl NPUTOTOB/IEHUS.



Ybedumecs, 4mo pyyka 6710KUPOBKU KPbILKU YCMAHOBEHA 8 NOJIOMEHUE 3aKpbImo, UHaYe 8bI0pAHHAS NPO2PaMMa He ekayumcs (npu smom bydem
38y4amsb npedynpemoarouwuli cueHan, a UHOUKamop 610KUpoBKU KpblKU Ha ducnsiee bydem mueame).

9. Tlo 3aBepleHun paboTbl NPOrpaMMbl MPO3BYYMUT CUrHaAN. [Toce 3TOro NOBEpPHUTE pyuKy GIIOKMPOBKM KPbILIKK B NONOXKEHWE OMKpbimo, 3aTeM
OTKpOITE KpbILKY Npudopa.
10. Y106bl OTMEHUTL BCE 33aHHbIE HACTPOMKM UM NPEPBaTh NPOLLECC NPUTOTOBNEHNS XaBbl HA N106OM 3Tane, HaxXMKUTe KHonky «OTMeHa/Moaorpess.

BAXKHO! lMomHume, ymo no ymon4daHuto memnepamypa 8 npoepamme «MYJIbTUMOBAP» cocmasnsem 100°C, epems npu2omosieHus
no ymonyarurw — 30 MuHym.

lpu ycmaxoske napamempos npo2pammsl 015 npueomosseHus poHOK obs3amensHo cnedylime ykazaHusM u3 npunaeaemoli KynuHapHol KHu2u umu
coomeemcmsywWuM peyenmam Ha catime www.multivarka.pro. Takse 81 MO}eme 80CN016308amMbCs Mabnuyell pekoMeHO08AaHHbIX meMnepamyp ons
npueomossieHus paznuyHbix 61100 u npodykmos 8 0aHHoli npoepamme (cmp. 70).



V. ¥yXo4d 3ATNPNBEOPOM

06wue npasuia U pekoMeHaauuu

@

Mepen nepBbiM UCMONb30BaHMEM NpUBOPa, a TaKkxkKe ANs yaaNeHus 3anaxa nulm B MynbTMBapKe-CKOPOBApKe Noc/ie NpUroToBieHUs PeKOMEH-
nyem obpabotaTh B Heli B TedeHue 15 MUHYT nonoBuHy numoHa B nporpamme «OBOLLM HA TAPY» (pexxnm ckopoBapkw).

He cnenyet ocTaBnsTh B 3aKpbITO MyNbTUBApKE-CKOPOBapKe Yallly C MPUTrOTOBAEHHOW NULLLEN UM HaNoNHEHHYI BOAOW Gonblie YeM Ha 24 yaca.
Yaluy c rotToBbIM 6/110A0M Bbl MOXETE XPaHUTb B XONOAMIbHUKE U NPU HEOOXOAMMOCTU pa3orpeThb NULLY B MyNbTMBapKe-CKOPOBApPKe, UCMO/b3ys
dyHKUMIO pasorpesa (cmp. 17).

Ecnu Bbl He ucnonb3yeTe npubop AnUTENbHOE BpeMs, OTK/IKOUUTE ero oT anekTpoceT. Pabouas kamepa, BK/IHOUAs HarpeBaTesbHbli AWCK, Yalla,
BHYTPEHHSN KPbILIKa M NApoOBOK KnanaH, KOHTeMHEpP ANS KOHAEHCATa JOMKHbI ObITb YUCTBIMU U CYXUMM.

Mpexae YeM NpUCTYNaTb K OYMCTKE M3aenus, ybeanTech, YTO OHO OTK/THOUEHO OT INEKTPOCETU U MOMHOCTBIO OCTbINO. 11 OUMCTKM UCMONb3YiiTe
MSTKYI TKaHb U AeNMKaTHble CPencTBa AN MbiTbsl NOCYAbI.

SATIPELLAETCA ucnons3oeaHue npu o4ucmke npubopa epybeix cangemok uau 2y6okK (ecau 3mo cneyuanbHo He 02080peHO 8 OOHHOM pyKogodcmaee),
abpasusHelx nacm. Takxe HedonycmuMo UCNO0b308aHUE IK6bIX XUMUYECKU a2pecCusHbIX UU OpyauX 8elecms, He peKkoMeHO08AHHbIX 0719 NPUMEHeHUS
€ npedMemamu, KOHmMakmupyruumu ¢ nuuied.

S3ATIPELLAETCS nozpyxams kopnyc npubopa 8 800y unu noMew,ams €20 o0 cmpyto 800b!!

BynbTe akkypaTHbI NpW OUYUCTKE PE3UHOBBIX AeTanei MynbTUBAPKU-CKOPOBAPKU: UX NMOBpeXAeHUe uan AedopMaLmMs MOXKeT NPUBECTU K Henpa-
BUNIbHOW paboTte npubopa.

KOpI‘IyC n3nenna MOXXHO OYULLLATb NO Mepe 3arpa3HeHuns. LiaLuy, BHYTPEHHIOI0 aTIOMUHUEBYIO KPbILWKY N CbeMHbIN naposoﬁ KnanaH Heobxo4MMO OUMLLATD
nocne KaXaoro Mcnonb3oBaHma an6opa. KonpeHcar, o6pa3yrom.|4|71cs1 B npouecce NpUrotoBneHna nuiLn B MynbTMBapKe-CKoOpoBapke, y,u.anﬂﬁTe nocne
KaXX[0ro Mcnosb3oBaHua yCTpOl;ICTBa. BHyTpeHHMe NOBEPXHOCTHU pa6oqe1?1 KaMepbl ouuLLaiiTe No HEOH6XOAUMOCTH.

Ouunctka Kopnyca

OunwaiTe Kopnyc U3fenuns MArko BAaxHOM KyXOHHOM candeTkoi unu rybkoil. BosMOXHO NpMMeHeHWe AennKaTHoro YucTslero cpeacTsa. Bo usbe-
XaHKWe BO3MOXHbIX MOATEKOB OT BOAbI U Pa3BOAOB Ha KOpMyce peKoMeHayeM NpoTepeTb ero NOBEPXHOCTb HACYXO.

OuucTKa yawm

Bbl MOXeTe ouMLLaTh Yally Kak BPYYHYHO, MCMOb3Ys MATKYIO TYGKY M CPEACTBO ANS MbiTbsl MOCYAbl, TaK M B MOCYLOMOEYHOM MallMHe (B COOTBETCTBUM
C peKOMeHALUAMU ee NMPOU3BOAUTENS).

Mpu CUNbHOM 3arpsi3HEHMU HaNenTe B Yally TENOM BOAbI M OCTaBbTe HA HEKOTOPOE BPEMSI OTMOKATb, MOC/E Yero NPOM3BEAUTE OUYUCTKY.



Ob6s3artenbHo NpoOTPpUTE BHELWHIOK MOBEPXHOCTb YallK HACYXO, Npexae 4eM YCTaHOBUTb €€ B KOPMYC MyNbTUBAPKU-CKOPOBAPKMU.

lpu peynspHoli 3KkcNayamayuu 4awu 803MOXHO NOTHOE UU YACMUYHOEe U3MEHeHUE 4gema ee 8HympeHHe20 aHmunpu2apHo2o nokpeimus. Camo no
cebe 3mo He 58/15€eMCs NPU3HAKOM Oepekma Yyawu.

OuMCTKA CbEMHOI BHYTPEHHE! KPbIWKK, KNanaHa BbiNycKa napa, 610KMpaTopa OTKPbITUS KPbILKK

OumnCTKa CbEMHOW BHYTPEHHEN KpbILKK, KNanaHa Bbinycka napa v 6110KMpaTopa OTKPbITUS KPbIWKKM PEKOMEHAYETCS MOC/e KaXA0ro UCMOob30BaHUs
npubopa:
1. Otkpo#Te KpbilwKy npubopa. AKKypaTHO OTBEpHUTE (MPOTUB YACOBOM CTPENKM) LEeHTPanbHY GUKCUMPYIOLLYHO raiiky Ha 06paTHOM CTOPOHE U CHU-
MUTE BHYTPEHHIOK KPbILLKY.
2. KnanaH Bbinycka napa pacnofoXxeH Ha CbeMHOW KpblILLKe U COCTOMT U3 ABYX YacTel. [Ins OYMCTKM KNanaHa akKypaTHO NOBEPHUTE ero NiacTuKo-
Bbl KOXYX (Ha BHYTPEHHEW CTOPOHE CbeMHOM KPbILLIKM) MPOTUB YaCOBOW CTPENKMU U CHUMUTE ero, NPUAEPXKMBas 3aMMPaloLLMii LLAPUK BHYTPU.
3. TlpomoiTe ¢ 06enx CTOPOH CbEMHYH KPbILWKY, YIIOTHUTENbHOE KOMbLO, NIACTUKOBBIN KOXYX K/lanaHa BbiMycKa Napa M ero 3anuparoLnii Wapuk,
a TaKkxke LMAMHADP 6NOKMpaTopa OTKPbITUS KPbILIKKM, UCMOMb3Yys AeNMKAaTHOE MoKLiee CPeAcTBo.
4. B cnyyae CUNbHOIO 3arps3HeHns Npou3BeanTe NoHy pa3bopKy U OYUCTKY NapOBOro KNanaHa, OTBUHTMB €ro MeTasIM4eCcKunii KoXyx (Ha BHeLw-
Hel CTOpOHEe CbeMHOM KPbILWKK). 3aCOp NPOMYCKHOIO OTBEPCTUS KAanaHa MOXHO YAANWUTb TOHKOM UINOM AU NMPOBOIOKOMN.
5. UuanHapuk 610KMpaTopa OTKpbITUS KPbIWKK (HECbEMHBINM) LOMKEH MMETb CBOBOAHbIN X0A4. B npoTMBHOM ciyyae ounctute 6Gnokmpartop.
6. T10 OKOHYaHWUM OYUCTKM MPOTPUTE CbEMHYIO KPbILLKY M OCTasibHble 31eMeHTbl Hacyxo, Nocae Yyero npoussenmTe cbopky B 06paTHOM nocnenosa-
TENbHOCTU.

/N Credyem ocmopoxHo 06pawamscsa ¢ yniomHumensHsiM KossloM. E20 decpopmayus Moxem npusecmu K HapyweHuto eepMemuyHocmu paboyell Kame-
pbl U, Kak credcmsue, HekoppekmHoli pabome npubopa.

OuMCTKA 3aWWMTHOrO KOXKYXa KnanaHa BbiMycKa napa

B uensx 6esonacHocTn pabouyee oTBepCTHE KnamaHa BbiMycka Mapa 3aKpbiTO CMeLuanbHbiM MAACTUKOBBIM KOXYXOM-KPbILIKOM, MpefoTBpaLLaoLMM
C/IMLLKOM pe3KMit BbIBPOC Napa uau CTpyu XuakocTtu. OuumiLaiTe ero no Mepe 3arpsisHeHus:

1. CHMMUTE KOXYX-KPbILLKY, akKypaTHO pa3bepuTte Ha [iBe YacTy.
2. [lpomoiite 06e NoM0BUHbI, NPOCYLUUTE.
3. CobepuTe KOXYX-KpblILLKY B 06paTHOW NOC/Nef0BaTeNbHOCTU U YCTAHOBUTE HA MECTO.
YnaneHue KOHAEHcaTa
KoHTelHep ANng KoHAeHcaTa, pacnofoXeHHbIM Ha Kopnyce npubopa, He06X0AMMO 0UMLLATL NOCIE KAXA0ro UCMONb30BaHMS:



1. AKKYpaTHO M3BNEKUTE KOHTeWHep, NOTSHYB €ro 3a BbICTYM.

2. Bbineite KOHAEHCAT, BbIMOWTE KOHTEMHEP.

3. YcTaHOBMTE KOHTEWHEp Ha MecTo.
MHoraa n3nuwek KOHAEHCcaTa MOXET CKanIMBaThCs B CNeLuanbHoiM NON0CTU Ha Kopryce npubopa BoKpyr Yawwu. KoHAeHcaT erko yaanuTb C MOMOLLbIO
NONOTEHLA UM KYXOHHOW candeTku.

Ounctka paboueit kamepbl

Mpu cTporom cobntofeHNM yKa3aHUii LAHHOTO PYKOBOACTBA BEPOSTHOCTb NOMAAAHMUS XUAKOCTU, YAaCTUYEK MULLM UK Mycopa BHYTPb pabouei kamepsbl
npu6opa MUHUMaNbHa.

Ecnu cywecTBeHHOe 3arpsi3HeHME BCE e NPOM3OLLNO, CIeAyeT OUMCTUTL MOBEPXHOCTH paboyeit KaMepbl BO M3bexaHne HeKOPPEeKTHOW paboTbl Uu
nosoMKu npubopa.

@ [pexde yem oquwames paboyyro Kamepy MynbmusapKu-cKoOpo8apKuU, yoedumecs, Ymo OHa OMKIKYEHA 0M 31eKmpocemu U NOHOCMbH ocmblnal

BokoBble cTeHKkn paboyeit kKamepbl, NTOBEPXHOCTb HAarpeBaTeNbHOrO AMCKA M KOXYX LLleHTPanbHOro TepMoAaTyMKa (PacnonoxeH B CepeiMHe Harpesa-
TENbHOrO MCKA) MOXHO O4UCTUTb YBNAXKHEHHOW (He MoKpoit!) rybkoi unu candetkoi. Ecnu Bbl npuMeHsieTe MotoLLee CpeACcTBO, HEO6XOANMO TLaTe N b-
HO yAanuTb €ro oCTaTku, YTOObI UCKOUYNUTHL NOABIEHME HEXENATENBHOIO 3anaxa npu nocnenyowem NnpuroToBaeHnUn nNun.

lpu nonapgaHumM MHOPOAHbIX Ten B yrnybneHne BOKPYr LEHTPANbHOIO TEpMOAATYMKA aKKYpaTHO yAanuTe UX MUHLETOM, He HaAaBNMBas Ha KOXYX AaT-
ymka.

I'IpM 3arpAa3HeHnn NOBEPXHOCTM HarpeeaTe/ibHOro ANUCKa A0NYyCTUMO UCNONb30BaTh YBIAXXHEHHYH I'y6Ky cpe,u,HeH XECTKOCTU UNU CUHTETUYECKYIO LLETKY.

Tpu pezynspHoli 3kcnayamayuu npubopa co epeMeHemM 803MOXHO NOJIHOE UU YaCMUYHOE U3MeHeHue ygema HazpesamensHo2o ducka. Camo no cebe
Mo He 58/19emcs NPU3HAKOM HeucnpasHocmu ycmpolicmea u He usiem Ha NpasuibHOCMb €20 pabomei.



VI. COBETbI MO MPUTOTOBAEHWNIO

OwM6KM NpU NPUroTOBNEHUM (B pEXXMME MYNLTUBAPKU) U CNOCO6bI UX YCTPaHEHUS

B paHHOM paspene COﬁpaHbl TUMWUYHbIE 0LIJVI6KVI,,EI,OI'IyCKa€MbIE npu NpUroTOBAEHNUU NMULLU B PEXUME MYNTIbTUBAPKU, PACCMOTPEHbI BO3MOXHbIE NPpUYN-

Hbl U NYTU UX YCTPAHEHMUA.

b1I0A0 HE NPUrOTOBMIOCH A0 KOHLA

Bo3MoXKHbIe NpUYMHbI Npo6eMbl

Bbl 3a6bn1 3aKpbITh KPbILIKY NPUBOPA MAK 33KPbISIM €e HEeMnoTHO, NO3TOMY
TeMnepaTtypa npuroToBneHuns 6bina He[OCTaTOYHO BbICOKA.

Yawwa v HarpeBaTeNbHbIi 3NEMEHT N0XO KOHTAKTUPYIOT, NO3TOMY TemMnepa-
Typa NpUroToBneHus 6bina HEAOCTATOYHO BbICOKA.

HeypnayHbiii noabop nHrpeanentos 6nt0aa. [laHHble MHTpeaneHTbl He MOAX0-
[AT ANS NPUroToBNEHNS BbIBPaHHLIM BaMK CMOCOBOM MK Bbl BbIOpanm He-
BEPHYIO NPOrpamMMy NpUroToBneHus.

MHrpenneHTbl HapesaHbl CULIKOM KPYMHO, HapyLueHbl obLiMe nponopumum
3aK/13AKM NPOAYKTOB.

Bbl HEBEPHO YCTAHOBUAM (HE PACCUMTanu) BPEMS NPUrOTOBNEHMS.
BbI6paHHbIi BaMW BapUaHT peLienTa HenpuroaeH Ans NpuroToBneHus
B laHHOM MyNbTUBapKe-CKOPOBApKe.

an NPUroTOBJIEHMM Ha Mapy: B Yalle CINLWKOM Masno BOAbl, 4To6bI 06ECNEYNTL
A0CTAaTOYHY NAOTHOCTb Napa.

Bbl 3anunu B Yally C/IMWKOM MHOIO pacTuUTeIbHOro
Macna.
Mpw xapke:

M36bITOK Bnarv B yalue.

Cnoco6bl pewieHus

Bo Bpems NpuUroToBAEHUS HE OTKPbIBaAMTE KpbILKY Npubopa 6e3 HeobXxoanMoCTH.

3aKpbiBaiiTe KpbIWKY A0 Wenyka. Y6enmuTech, YTo HUYTO He MeLwaeT MiaoTHOMY 3aKpbiTuio
KpbILWKK NpUBOpa M yNNOTHATENbHAN PE3MHKA HA BHYTPEHHEN KpbILWKE He AeopMMUpoBaHa.

Yawa fomkHa 6biTb YCTaHOBNEHA B KOpMyC Npubopa poBHO, NIOTHO Mpuneras 4HOM K Ha-
rpeBaTeNbHOMY AMCKY.

Y6eautech, 4o B paboueit kamepe MynbTMBApPKMU-CKOPOBAPKM HET MOCTOPOHHUX NPeaMEeTOoB.
He ponyckaiiTe 3arpsisHeHUiA HarpeBaTeNbHOro AMcKa.

XKenatenbHo MCNONb30BaTb NPOBEPEHHbIE (aAaNTMPOBaHHbIE ANS AAHHOM MOAeny npubopay)
peuenTbl. Micnonb3yiTe peuenTsbl, KOTOPbIM MOXeTe AeNCTBUTENbHO AOBEPATh.

MofBOp MHrPEAUEHTOB, CNOCO6 MX HAPEe3KH, MPOMOpPLMM 3aKNaaKu, BbIGOP NporpamMmbl u
BPEMEHM NPUTOTOBNEHMS AOMKHbI COOTBETCTBOBATHL BbIGPAHHOMY peLenTy.

HanuBaitTe B yaly Boay 06s3aTeNbHO B PEKOMEHAYEMOM peLenToM obbeme. Eciv Bbl coM-
HEBAETECh, NPOBEPLTE YPOBEHb BOAbI B MPOLIECCE MPUTOTOBNEHUS.

Mpwn 06bIYHOM XKapKe A0CTAaTOYHO, YTOObI MAC/IO MOKPbIBANO AHO YalliM TOHKMM cnoeM. [Mpu
Xapke BO GpwuTiope ciefyiTe YKa3aHUSIM COOTBETCTBYIOLLErO peLenTa.

He 3akpbliBaiiTe KpbilWKy NpuboOpa npu xapKe, eciiv 3T0 He NponucaHo B peuenTe. CBexesa-
MOPOXEHHbIE MPOAYKTbI Nepes apkoi 0653aTelbHO Pa3MOPO3bTE U CIENTE C HUX BOAY.



Mpw Bapke: BbikMNaHue HynboOHa NpU Bapke NPOAYKTOB C MOBbIWEHHOM KUC- | HekoTopble NpoayKTbl TpebyoT cneuunanbHov 06paboTku nepes BapKoi: NPOMBbIBKM, Nacce-

NOTHOCTbHO.

B npouecce paccToiku TeCTo NpUcTano K BHYTPeH-
Heli KpblLLKe M NepeKkpbINo KnanaH Bbinycka napa.

Mpu BbINEyke
(TECTO He MponeKnoCh):

poBaHus 1 T. n. Cneayite pekoMeHAauMaM BbIBpaHHOTO BaMy peLenTa.

3aknafblBaiiTe B Yally TECTO B MeHblLeM obbeme.

M3Bnekute BbIMEYKYy 13 Yalln, nepeBepHUTE U CHOBa NOMeECTUTE B Yally, nocnie Yero npoaon-

Bbl 3anoxwunu B Yalwly CIMWIKOM MHOro TecTa. XUTE NPUroTOBAIEHWE A0 FOTOBHOCTU. B panbHeiiwem npu BbiMneyke 3aKnafblBanTe B Yawy

NPOOYKT NMEPEBAPUIICA

Bbl owmbnunch B BbI6Ope TMNa NpoAyKTa MK NpuU ycTaHoBKe (pac-
yeTe) BpeMeHu NpurotoneHus. CIMLLIKOM Manible pa3Mepbl UHTpe-
[IMEHTOB.

Mocne NPpUroToB/IEHNA rOTOBOE 6111010 C/IMLIKOM [0ATO CTOSNO HA
apTonoporpese.

MPU BAPKE MPOAYKT BbIKUMAET

I'IpM Bapke MOJIOYHOM KalUW BbIKUMAET MOOKO.

MHrpeaveHTbl Nnepes, Bapkoi He 6binv 06paboTaHbl nnbo obpabo-
TaHbl HEMPaBWbHO (NI0XO MPOMBITbI U T. A.).

He cobntofeHbl NPONopLym UHFPEAUEHTOB UMK HEBEPHO BbIGPaH
TMMN NPOAYKTA.

TEecTo B MeHblueM obbeme.

O6paTuTech kK NpoBepeHHOMY (aaanTMpoBaHHOMY ANS AaHHOM Moaenu npubopa) peuenTy. Moabop
MHrpeaneHTOoB, Cnocob UX HapesKu, NPONopLMK 3akNaAKH, BbIGOp MporpaMMbl M BpeMeHU NpuroTose-
HUS AOMKHbI COOTBETCTBOBATb €r0 PEKOMeHAALMAM.

[autenbHoe ncnonb3oBaHWe GyHKLMM aBTONOLOTPEBA HEXenatensHo. Ecu B Balei MOAEAM MynbTu-
BapKM-CKOPOBAPKYM NPesyCMOTPEHO MPEABAPUTENHOE OTKIHOYEHME AAHHOM DYHKLMM, Bbl MOXETE MUC-
No/b30BaTh 3Ty BO3MOXHOCTb.

KauecTtBO 1 cBOiCTBa MONoKa MOryT 3aBUCETb OT MeCTa U ndOBMVI €ro nponseoAcTBa. PeKOMEH,ﬂ,yeM
MCNONb30BaTb TOJIbKO YNbTPanacTepn3OBaHHOE MOJIOKO C XXUPHOCTbIO [0 2,5%. an HeobxoanmocTn
MOJIOKO MOXXHO HEMHOIO paSﬁaBMTb NUTLEBOIN BOAOMN.

O6patuTech K NPOBEPEHHOMY (afanTUpPOBaHHOMY AN AaHHOM Moaenu npubopa) peuenty. Moa6op
MHIPEAUEHTOB, COCOB WX NPeABapUTENbHOM 06PaBOTKM, MPONOPLMM 3aKNaAKM AOMKHbI COOTBETCTBOBATL
€ro peKoMeHAaLMsIM.

LlenbHo3epHOBbIE KPYMbl, MSICO, PbiBY M MOPENPOAYKTHI BCETAA TLLATENBHO NPOMbIBAITE A0 YUCTON BOAbI.



BN0A0 NPUTOPAET

Yawa 6bina n1oxo ovmLeHa nocne npeablayLero NpUroToBAEHUS MULLM.
AHTUNPUrapHoe NOKpbITUE YallK NOBPEXAEHO.

06wuit 06bEM 3aKNaLKM NPOAYKTa MEHbLUE PEKOMEH/LYEMOTO B peLenTe.

Bbl YCTaHOBUIN CJTULLKOM 6onblioe BpeM4A NpuUrotoBneHus.

an XXapke: Bbl 3abbIIM HaNUTL B Yyawy mMacsno, He nepemeLwnBan Unu
no3[HO nepesopavynBan NpUrotaBaMBaemMbie NPpOAYKTbI.

an TyI.LleHMM*Z B Yalle HefoCTaTouHO Bnaru.

Mpu Bapke™: B Yalle CIMLIKOM Maso XMAKOCTH (He CoBNoAEHbI NPONopLIMM
MHTPeANEHTOB).

I'IpM BbiNeyKe: Bbl HE CMa3asin BHYTPEHHIOK NMOBEPXHOCTb Yalu Maciom
nepes npurotoBneHUeEM.

MPOAYKT MOTEPAN ®OPMY HAPE3KU

Bbl cnvwkom yacto nepemMeLwwmnBanm NpoAyKT B Yawle.

Bbl YCTaHOBUIN C/TULLKOM 6onbLioe BpeM4A NpUrotoBneHus.

BbIMEYKA MOJYYUJIACb BJIAXKHOM

Bblnn 1CMo/b3oBaHbl HEMNOAXOASLLME UHTPEAUEHTbI, AAKOLLME
M3/IULLIEK BNIArM (COYHbIE OBOLLM MW GPYKTbI, 3aMOPOXKEHHbIE
ArOAbI, CMETaHa U T. M.).

Bbl nepenepsany rotosyo BbINeUKy B 3aKpbITOi MynbTUBApKe-

CKOpoBapke.
P P Aorpese.

I'Ipemp,e 4YeM Ha4yatb roToBUTb, yﬁe,D,VITer, YTO Yalla XOPOLWO NMPOMbITa U aHTUNPUrapHOE No-
KpbITUe He nMeeT nospex(,ueHMﬁ.

06patuTech K NPOBEPEHHOMY (aAaNTUPOBAHHOMY /1S [AHHOM MoAenu npubopa) peLenTty.

CokpaTuTe BpEMS NPUrOTOBNEHUS MM CREayITe yKa3aHUaM peLenTa, aganTupoBaHHoro 4
[aHHOI Mogenu npubopa.

I'IpM 06bI4HOM Xapke Haneire B Yalwy HEMHOro pacTUTeIbHOro Macna — Tak, 4T06bI OHO NoKpbl-
Baso AHO YalM TOHKMM cnoem. ns paBHOMepHOﬁ 06>Kap|<|4 NpoAYyKTbl B Yalle crienyet nepu-
OANYeCKM NoMeLnBaTb NN NEepeBOPaAYMNBATL YEPE3 ONpeLENEHHOE BpEMSA.

[o6asnsiite B Yawy Gonblue KMAKOCTU. Bo BpeMs MPUroTOBNEHUS HE OTKPbIBANTE KPbILIKY
MYNbTUBAPKM-CKOPOBAPKM 6e3 HEOBXOAUMOCTH.

CobntopaiiTe NpaBuIbHOE COOTHOLIEHUE XMUAKOCTU U TBEPAbIX UHTPEAUEHTOB.

lMepen 3aknaaKoii Tecta cMasblBaiiTe AHO M CTEHKM YaLUW CIMBOYHBIM MW PaCTUTENbHBIM MacIOM
(He cnenyeT HanuBaTb Macno B Yawy!).

Mpwu 06bI4YHOI XapKe NepeMeLLnBaiiTe 611040 He Yalle YeM yepes Kaxable 5—7 MUHYT.

CokpaTuTte BpeMs NPUroTOBNEHWS MAM ClIEAYITE YKa3aHWaM peLenTa, aganTMpoBaHHOMO 419
[laHHOM Mopenu npubopa.

BblﬁMpaVITe MHIpeANEHTbl B COOTBETCTBUM C PELIENTOM BbIMEYKNU. CTapaﬁTer He BbIGMPaTb B KayecTBe UH-
rpeaneHTOB NPOAYKTbI, COAepXaLlne CINWKOM MHOro Bnarn uaun MCI'IOﬂbSyVITe MX N0 BO3MOXXHOCTU B MUHU-
ManbHbIX KOIMYeCcTBax.

CTapaiiTech BbIHMMATb BbINEYKY M3 MYJLTUBAPKU-CKOPOBAPKM Cpasy no npurotoeneHuu. Mpu Heobxoammo-
CTU MOXETE OCTaBMTb NPOAYKT B My/IbTUBAPKE-CKOPOBAPKE HA HEBOLION CPOK MNPy BK/IIOYEHHOM aBTOMO-



BbINMEYKA HE NOOHANACD
SiMua ¢ caxapom 6bi1n NNoXo B36GUTDI.
TecTo BONro NPOCTOS/O C Pa3pbIXIUTENeM.
Bbl He npocesiin MyKy UK NNOXO BbIMECUAM TECTO.

[onyuieHbl ownbKu Npu 3aKNaake MHrPeaUEeHTOB.

O6patuTtech K NPOBEPEHHOMY (aAaNTUPOBAHHOMY AN AAHHOM MoAenu Npubopa)
peuenTy. [MoaGop UHIPeaneHTOB, CNocob UX NpeasapuTenbHoN 06paboTku, Npo-
nopLMM 3aKNALKU LOMKHBI COOTBETCTBOBATb €r0 PEKOMEHAALMAM.

BbiBpaHHbI BaMU PELLENT He MOAXOAMUT AJist BbINEYKM B AaHHOW MOAENM MyNbTUBAPKM.

* B psde modeneli mynsmusapok REDMOND e npozpammax « TYLLEHWE/XO/IOAEL» u «CYI1» npu Hedocmamke 6 yauwie udkocmu cpabamsieaem cuc-
mema 3awumsl om nepezpesa npubopa. B amom ciyuae npoepamma npu20mosneHus 0cmaHasaueaemcs U My/semusapKka-ckoposapka nepexooum 6

pexum GBIT'IOHO@OZ,DEBU.

CBopHasa Tabnuua nporpaMM NpUroToBneHUs (3aBOACKUE YCTAaHOBKH)

PekomeHaaumum no

Mporpamma
MCMONb30BaHUIO

Msco

Pbi6a MpurotoBneHne MACHbIX
HA MAPY 65104, pblbbl, NTULbI U1

Mtmua OBOLLEV Ha napy

OBowwu

C macom

PbiGHbI MpuroToBneHne MACHbIX U
cyn KYPUHbIX BYNbOHOB, PbIGHbIX

C ntuuen M OBOLLHbIX CynoB

OBoLHow

Bpems
NpUroToB-
NeHus no
ymonua-

HUIO

20 MUH

10 MuH

15 mMuH

12 MuH

40 MuH

25 MUH

30 MUH

20 MUH

JuanasoH
BpeMeHH
npurortosne-
Hus / War
YCTaHOBKM

S5MUH—24/
5 MUH

10 MUH — 8 4
/5 MUH

TemnepatypHbIi
pexum*/
Temnepatypa no
ymonuanuio / LWar
yCTaHoBKM, °C

YpoBeHb
AaBneHus Omno-
MO YMOMYa- | JKEHHbIi
Huio, N2/ crapt
kMa

7/60

7/60

OxupaHue
BbIX0AA HA
pa6ouune
napameTpbi

AsTo0-

nopo-

rpes,
vac

12

12



Mporpamma

Msco

TYWEHWE/  Poiba

XONOMEL Mrvua

OsoLuu

Msco

Pbi6a
BAPKA

Mtmua

Osowwm

Msico

TOMNEHWE Pbi6a
Mtmua

PUC/KPYMbI
AETCKOE MUTAHME

nnoBs

MOJTOYHAS KALLA

PekomeHpaumnm no
MCMoNb30BaHMUI0

TyweHwue msca, pbibbl,
NTULbI, OBOLLEN

Bapka msca, pbibbl, NTULbI,
oBoLLei

TomneHue msca, pbibbl,
nTULbI

Bapka puca, npurotosneHue
Kpyn

anII’OTOBJ’IEHVIe AeTcKoro
nuTaHua

anI’OTOBJ’IEHMe pasnnyHbIX
BMAOOB NnJoBa

MpuroToBnexne Kaw
Ha Monoke

Bpems
NpUroToB-
NeHus no
ymonua-

HUIO

40 MuH

30 MUH

35 MUH

25 MuH

40 MuH

25 MuH

30 MUH

30 MUH
2430 MUH
1430 MUH

2y

15 MuH

30 MUH

40 MuH

10 MuH

AunanasoH
BpeMeHU
npurotosne-
Hua / War
YCTaHOBKM

10 MMH — 12 4
/5 MuH

5MUH -84/
5 MUH

10 MMH — 8 4
/10 MuH

S5MUH—4y/
1 MuH

10 MMH =124
/5 MUH

10 MMH — 24
/5 MUH

S5MUH—4u/
1 MuH

TemnepatypHbIiA
pexum*/
Temnepatypa no
ymonuanuio / War
YCTaHOBKM, °C

YpoBeHb
AaBNeHus
no ymonya-
Huio, N2/
KMa

7/60

7/60

6/55

4/45

6/55

5/50

2/35

Omno-
JKEHHbIN
cTapt

OxupaHue
BbIXOAA Ha
pabouue
napamerpbl

AsTo-

nopo-

rpes,
vac

12

12

12

12

12

12

12



Mporpamma

BOBOBbIE

BbIMEYKA

XNEB

MAKAPOHbI

MOrYPT/TECTO

Msco

KAPKA/ Pbiba

OPUTIOP

OBowu

MYJIbTUNOBAP

*[pusedeHa ycpedHeHHas paboyas memMnepamypa HazpesamesbHo20 31eMeHma.

Mtmua

PekomeHpaumnm no
MCMoNb30BaHMUI0

Bapka 6060BbiIX,
NPUroTOBNIEHUE PA3NIUYHbIX
rapHupos

Bbineyka Kekcos,
6MCKBMTOB, 3aMeKaHoK,
pasNMYHbIX MUPOroB 13
LPOXOKEBOTO U CIOEHOTO
Tecra

Bbineuka xneba

Bapka MakapoH,
NpUroTOB/IEHME NACTbI MO
pa3nnyHbIM peLenTtam

lpurotoBnexHune gomallHero
orypra, pacctoiika Tecta

Xapka msca, pbibbl, NTULbI,
0BOLLe (B TOM Yyucne Bo
dpuTiope)

MpuroToBneHune pasnmnyHbIX
61104, C BO3MOXXHOCTbIO
YCTAHOBKM TEMMepaTypbl U
BPEMEHU MPUroTOBNEHUS

Bpems
npuroTos-
nieHus no
yMonua-

HUIO

1430 MuH

50 MUH

8 MUH

18 MuH
10 MuH
15 mMuH

12 MuH

30 MUH

AunanasoH
BpeMeHU
npurotosne-
Hua / War
YCTaHOBKM

10 MMH — 8 4
/5 MUH

15 MuH — 8y
/5 MUH

10 MMH — 64
/5 MUH

2 MuH — 1 vac
/1 MuH

10MHMH — 12 4
/5 MUH

5MUH—2y/
1 MuH

2MUH—154
/1 MUH

TemnepatypHbIiA
pexum*/
Temnepatypa no
ymonuanuio / War
YCTaHOBKM, °C

100-150/130/5

60-160/105/5

30-60/40/5

60-160/155/5

35-160/100/5

YpoBeHb
AaBNeHus
no ymonya-
Huio, N2/
KMa

7/60

Omno-
JKEHHbIN
cTapt

OxupaHue
BbIXOAA Ha
pabouue
napamerpbl

AsTo-

nopo-

rpes,
vac

12

12

12

12

12



PEKOMEHAVEMOG BpeMA NPpUroToB/ieHUs pa3/iIMiHbIX NPOAYKTOB Ha Napy

Mpoaykr Bec, r / Kon-Bo, wr. Konuuecrso Boabl, Mn Bpemsa npurotoBneHus, MuH
1 ®dune CBUHUHBI/TOBAAMHBI (Kybrkammu 1,5 x 1,5 cm) 500 500 15
2 ®une 6apaHuHbl (kybukamu 1,5 x 1,5 cm) 500 500 20
3 ®Oune kypuupl (kybukamu 1,5 x 1,5 cm) 500 500 15
4 DOpukasenbku/KoTneTsl 180 (6 wr.) /450 (3 wr) 500 10/ 15
5 Peiba (pune) 500 500 10
6 KpeBeTku canaTHble, O4ULLEHHbIE, BAPEHO-MOPOXKEHbIE 500 500 5
7 MaHTbl/XnHKanm 4 wr. 500 15
8 Kaptodenb (kybukamm 1,5 x 1,5 cm) 500 500 15
9 Mopkosb (kybukamu 1,5 x 1,5 cm) 500 500 15
10 Csekna (kybukammn 1,5 x 1,5 cm) 500 500 25
11 OBowwu (3aMopo3ka) 500 500 10
12 MU0 KypuHoe 3 Wt 500 10

Cnedyem yyumsleams, ymo 3mo obujue pekoMeHdayuu. YkazaHHoe 8 mabauye 8pems Moxem omauyamscs om pekoMeHO008aHHbIX 3Ha4yeHuli 8 3asucu-
MoCMU 0m Kayecmea KOHKpemHo20 npodykma, a makxe om 8awiux 8Kycosbix npednoymeHud.

PekoMeHpauMu No MCNosib30BaHUIO TEMNEPATYPHbIX PeXXUMOB B nporpamme «MYJIbTUMOBAP»

N2 | Pa6ouas Temnepatypa, °C PekomeHAaLMM NO UCNONb30BaHUIO™
1 35 Paccroiika Tecta, npurotoBieHue ykcyca

2 40 MpuroToBneHue oryptos

3 45 3akBacka

4 50 BpoxeHue



Pa6ouas Temneparypa, °C

Pek« HAALUM MO UCNONb. )

5 55 MpuroToBneHne nomMaakm

6 60 [puroToBNEHUE 3€N€HOr0 Yas, AETCKOro NUTaHUs
7 65 Bapka Msica B BakyyMHOI ynakoBke

8 70 MpuroToBneHue nyHwa

9 75 Macrepusauus, npurotosneHue 6enoro yas

10 80 MpuroToBNEHUE MUHTBENHA

11 85 MpuroToBnexue TBopora nMbo 6ntoa, TpebyoWwmnx ANUTENbHOTO BPEMEHW NPUTOTOBAEHUS
12 90 MpuroToBneHne KpacHoro yas

13 95 MpuroToBNeHMe MONOYHbIX KalLll

14 100 MpurotoBneHue 6e3e 1M BapeHbs

15 105 MpuroToBnexune xonoaua

16 110 Crepunusaums

17 115 MpurotoBneHne caxapHoro cupona

18 120 MpuroToBneHune pynbku

19 125 MpuroToBneHue TyweHoro mMsca

20 130 MpuroToBneHune 3anekaHku

21 135 O6sapvBaHue roToBbIX 61104, A1 NPUAAHUS UM XPYCTSLLENA KOPOUKM
22 140 Konuenwne

23 145 3anekaHue oBolLeit U pbibbl B honbre

24 150 3anekaHue Maca B honbre

25 155 Xapka n3nenuit 3 LpoxoKeBoro Tecta

26 160 Xapka ntuupl

* Takxe cMompume npusazaemyio KHu2y peuenmos.




VII. AOMONHUTENBbHBIE AKCECCYAPBI

[lononHutenbHble akceccyapbl He BXOAST B KOMMIEKT NOCTaBKM MynbTMBapku-ckoposapkn REDMOND RMC-M140. MNprnobpectn nx unm y3HaTb O HO-
BMHKax npoaykuun REDMOND MoxHO Ha cariTe www.multivarka.pro 1m60 B MarasnHax opuLManbHbIX AU1EepOB.

REDMOND RAM-CL1 — wunubl AN Yalim

MpeaHasHavatoTca AN yao6HOro 1 6e30MacHOro U3BAEYEHMUS Yalim U3 MynbTUBAPKU. MOAXOAST K Mt0BbIM YallaM Ans Mynstu-
BapoK.

REDMOND RAM-G1 — koMnnekT u3 4 6aHouYeK ANs Morypta C MapKepaMmu Ha KpblLUKax

I'Ipe,uHa3Hal4eH ANa NpUrotToBNeEHUA pasnnUHbIX ﬂOprTOB. BaHku nmetot MapKepbl AaTbl, NO3BONAKOLWME KOHTPONINPOBATL CPOK
rofaHocTU. Bo3MOXHO MCnonb3oBaHue ¢ MYynbTUBapKaMn Apyrnx Mognenew.

REDMOND RHP-M01 — BeTuynHHMLA

MpenHa3HayeHa Ans NPUFOTOBNEHWUS BETYMHbI, PYNETOB U APYrUX AEMKATECOB U3 Msica, NTULLbI UK pbibbl ¢ fo6aBieHMEM pas-
JIMYHBIX CMeLMi U HanoNHUTeNe. Bbl MOXeTe MCMob30BaTb BETYMHHULY B MYNbTUBApKE, AyXOBOM LiKady, asporpuie unu
NpoCTO B KacTptosie NoAxoasaLLlero obbeMa Ha nauTe.

REDMOND RAM-FB1 — kop3uHa Ans xapku Bo dpuTiope.

Mcnonb3yeTtcs Ans NpUroToBAEHWUS PasnMYHbIX MPOLYKTOB B CMJIbHO Pa3orpeToM uau kunsuem macne (dpwutiope). Moaxoaut ans
Nto6bIX Yalw 06beMOM OT 3 IMTPOB. MI3roToBEHA U3 HePXKaBeILWEN CTann, UMEEeT CbEMHYIO PYYKY U KPHOYOK ANs GUKCaumu Ha Yalle
Ans obneryeHus CiMBa SIMWIHEro Macnia nocje NpurotosneHus. BosMoXHO MCMonb30BaHWe C MynbTMBapkaMu Apyrux 6peHmoB.
MOXHO MbITb B MOCYLOMOEYHOM MaLLMHe.

‘\\'\\\\\\\\\
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VII. MEPEL OBPAWEHWMEM B CEPBUC-LEHTP

CoobeHne 06

Bo3MOXHble HeucnpaBHOCTH YcTpaHeHue owm6Ku
owmbKe Ha aucnnee

CucteMHble oWMBKKM (BO3MOXKEH BbIXOA, M3 cTpoa nnatbl | OTkAtounTe NpubOp OT INEKTPOCeTH, faiTe eMy OCTbiTb B TeyeHne 10-15 MuHyT.
C1,C2,C3,C4 ynpaBneHus, TeMnepaTypHbIX 4aTYMKOB MM AaTumka faB- | [noTHO 3akpoiiTe Kpbiwky. Eciv npobnema He ycTpaHseTcs, 06paTutech B aBTOPU30-
neHus) BaHHbIN CEPBUCHDBIN LIEHTp



IX. TAPAHTMMHBIE OBA3ATENbCTBA

Ha naHHoe usnenune npeaocTaBaSeTcs rapaHTUS CPOKOM Ha 25 MecsLeB C MOMeHTa ero npuobpeTteHus. B TeyeHne rapaHTUitHOro nepnoaa n3rotoBuTeNb
0643yeTcs yCTpaHUTL NyTEM PeMOHTa, 3aMEHbI AeTanei Uan 3aMeHbl BCero naenums ntobbie 3aBoackme fedekTbl, BbI3BaHHbIE HELO0CTaTOYHbIM Ka4YecTBOM
MaTepuanos unu cbopku. fapaHTus BCTynaeT B CMAY TONbKO B TOM C/lyyae, eC/iM faTta NOKYMKM MOATBEPX/AeHa NevyaTbio MarasmHa v NOAMUCHI0 NPOAaB-
Lia Ha OPUTMHANBbHOM FapaHTMIMHOM TanoHe. HacToawas rapaHTus NpU3HAETCa Wb B TOM Cy4ae, eCiiu U3fenme NpUMEeHANoCh B COOTBETCTBUM C py-
KOBOACTBOM MO 3KCMIyaTaLMmu, HE PeMOHTMPOBANOCh, He pa3bupanocb U He BblN0 NOBPEXAEHO B pe3y/nbTaTe HEeNpPaBUAbHOIO O0BOpaLLEHUs C HUM, a
TaKXXe COXpaHEHa MOJIHAas KOMMNEKTHOCTb n3aenuns. [laHHas rapaHTus He pacnpoCTPaHaeTCcs Ha eCTeCTBEHHbBIN M3HOC U3AEUS U PACXOAHbIe MaTepUanbl
(bunbTPpbI, NAMNOYKK, AHTUNPUTAPHBIE MOKPLITUSA, YNNOTHUTENN U T. A.).

Cpok cnyxbbl M3nenus u CpoK AeWCTBMS rapaHTUiiHbIX 0693aTeNbCTB Ha HEro UCHUCASIOTCS CO AHS NPOAAXM UNK C AAaTbl U3rOTOBNEHMS U3LEnUs
(B cnyyae, ecnin Aaty NpoAaxu onpeaennTb HEBO3MOXHO).

[Naty nsrotoBneHns npubopa MOXHO HallTU B CEPUIMHOM HOMEpE, PACMONIOXKEHHOM Ha MAEHTU(HUKALIMOHHO Haknelike Ha kopnyce usaenus. CepuitHblit
HOMep coCcTouT M3 13 3HAKOB. 6-1 M 7-i 3HaKn 0603HaualoT Mecsl, 8- — rof, BbiNycKa yCTPOMCTBA.

YCTaHOBNEHHbI npoussoguTenem Cpok Cﬂy)K6bI npmﬁopa COCTaBNSET 5 NeT CO AHS ero I'Ipl406pETeHVI$1 npu yCcnoBuK, YTO 3KCnayaTauma nigenma npo-
M3BOAUTCA B COOTBETCTBUU C AaHHBIM PYKOBOACTBOM U NPUMEHUMBIMU TEXHNYECKUMU CTaHOAPTAMU.

Ynakosky, pykoso0cmso nosb308amesns, a makxe cam npubop Heobxo0UMo ymunu3uposams g coomeemcmeuu ¢ MecmHoli npozpammoli no nepepabom-
ke omxo008. He sbibpaceigaiime makue uzoenus gMecme ¢ 06bI4HbIM GbIMOBLIM MYCOPOM.



A Carefully read all instructions before operating the unit and save them for
future reference. By carefully following these instructions you can consid-
erably prolong the service life of your appliance.

IMPORTANT SAFEGUARDS

The manufacturer is not responsible for any
failures arising from the use of this product
in @ manner inconsistent with the technical
or safety standards.

e This appliance is a versatile device intend-
ed for cooking food in household and sim-
ilar applications such as: staff kitchen areas
in shops, offices and other working environ-
ments; farm houses; by clients in hotels,
motels and other residential type environ-
ments; bed and breakfast type environ-
ments. Do not use the appliance for any-
thing other than its intended use outlined
in this user manual. Failure to follow prod-
uct instructions may result in damage that
will not be covered by the warranty. Manu-
facturer is not responsible for the conse-
quences of improper use.

» Before installing the appliance, ensure that
its voltage corresponds with the supply

voltage in your home (refer to specifications
on the appliance rating plate or technical
data).

When using the extension cord, ensure that
its voltage is the same as specified on the
appliance. Using different voltage may re-
sult in a fire or other accident, causing de-
vice damage or short circuit.

The appliance must be grounded. Ensure
that it is connected to a properly grounded
power outlet. Failing to do so may result in
electric shock. Use only grounded extension
cords.

CAUTION! During use the appliance becomes hot!
Care should be taken to avoid touching the hous-
ing, bowl, or any other metal parts while operat-
ing. Make sure your hands are protected before
handling the device. To avoid possible burns, do
not lean over the open appliance.

Always unplug the unit after use, before
cleaning or moving. Never handle plug with
wet hands. Do not pull power cord to dis-
connect from outlet; instead, grasp plug
and pull to disconnect.



e Keep the power cord away from hot sur-
faces or sharp edges. Do not let cord hang
over edge of table or counter. Do not bend,
twist, stretch, or bind the power cord by
force.

REMEMBER: damaged cord may cause a shock,
fire, or lead to a failure that will not be covered
by the warranty. If the cable is damaged or re-
quires replacing, contact an authorized service
center only to avoid all risks.

Never operate the appliance on soft sur-
faces. Do not cover the unit with any cloth
or tissue during operation. Failure to do so
may result in overheating or malfunction.
Do not operate the appliance outdoors, to
prevent damages that could be caused by
foreign liquids or bodies. Failure to do so
may cause appliance failure or malfunction.
Always unplug the unit and let it cool down
before cleaning. Follow cleaning and gen-
eral maintenance guidelines when cleaning
the unit.

DO NOT immerse the appliance in water or wash
it under running water!

e This appliance can be used by children and

persons with reduced physical, sensory, or
mental capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been given su-
pervision or instruction concerning use of
the appliance in a safe way and understand
the hazards involved. Children shall not play
with the appliance. Keep the appliance, its
cord, and all packaging materials out of
reach of children. Cleaning and user main-
tenance shall not be made by children with-
out supervision.

Any kinds of modifications or adjustments
to the product are not allowed. All the re-
pairs should be carried out by an authorized
service center. Failure to do so may result
in device and property damage or injury.



Technical Specifications

Model RMC-M140
Power. 1100-1300 W
Voltage 220-240V,50 Hz
Bowl capacity 5L
Bowl coating non-stick
Display digital LED
Steam valve removable.
Safety system 4 levels

 pressure release valve

« temperature sensor

« thermal fuse

« lid lock indicator

Audible cooking end signal yes

Automatic Programs

Pressure Cooker Mode:

MSICO HA NAPY (STEAM - MEAT)

PbIBA HA MAPY (STEAM - FISH)

NTULIA HA NIAPY (STEAM - POULTRY)
OBOLLY HA MAPY (STEAM - VEGETABLES)
CYN C MACOM (SOUP - MEAT)

CYN PbIBHbI (SOUP - FISH)

CYN C NTULEM (SOUP - POULTRY)

CYN OBOLLHOW (SOUP - VEGETABLES)
TYWEHME MAICA (STEW - MEAT)

10. TYLLEHVE PbIBbI (STEW - FISH)

11. TYWEHME NTULLbI (STEW - POULTRY)

12. TYLEHWE OBOLLEW (STEW - VEGETABLES)
13. BAPKA MSICA (BOIL - MEAT)

14. BAPKA PbIBbl (BOIL - FISH)

15. BAPKA TULI (BOIL - POULTRY)

16. BAPKA OBOLLEEM (BOIL - VEGETABLES)
17. TOMAEHME MACA (SLOWCOOK - MEAT)
18. TOM/IEHME PbIBbl (SLOW COOK - FISH)
19. TOMAEHME NTULbI (SLOW COOK - POULTRY)
20. PUC/KPYMbI (RICE/GRAIN)

21. IETCKOE MUTAHME (BABYFOOD)

22. MNOB (PILAF)

23. MONIOYHAS KALLA (OATMEAL)

24. BOBOBBIE (BEANS)

Multicooker Mode:

BbIMEYKA (BAKE)

X/EB (BREAD)

MAKAPOHbI (PASTA)

OTYPT/TECTO (YOGURT/DOUGH)
XAPKA MSCA (FRY ~ MEAT)

XKAPKA PbIBbI (FRY - FISH)

XAPKA NTULbI (FRY - POULTRY)
JAPKA OBOLLEM (FRY - VEGETABLES)
MY/IbTUMOBAP (MULTICOOK)

D NO AN

Functions

Time Dela: yes, up to 24 hours
Reheat yes, up to 12 hours
Keep Warm yes, up to 12 hours

Preliminary deactivation of Keep Warm... es

Cooking temperature control (in “MY/IbTUMOBAI AKAPOHbI
“MOrYPT/TECTO’, “KAPKA/DPUTIOP”). yes
Deactivation of audible signals yes

Packaging Arrangement

Pressure Multicooker 1 pc.
Bowl with non-stick coating RB-A541 1 pc.
Steaming container 1 pc.
Trivet 1 pc.
Stirring paddle. 1 pc.
Serving spoon 1 pc.
Spoon 1 pc.
Measuring cup 1 pc.
Cookbook “200 Recipes”. 1pc.
User manual 1pc
Service booklet. 1pc.
Power cord 1 pc.

In accordance with the policy of continuous improvement the manufacturer
reserves the right to make any modifications to design, packaging arrangement,
or technical specifications of the product without prior notice.

Pressure Multicooker Assembly Al

1. The housing. 11. Lid locking lever.
2. Carrying handle. 12. Control panel with display.
3. Bowl with non-stick coating. 13. Condensation collector (at the
4, Steam release valve. back of the appliance).
5. The lid. 14. Measuring cup.
6. Lid release button. 15. Spoon.
7. Safety lid lock. 16. Serving spoon.
8. Lock nut. 17. Stirring paddle.
9. Removable inner lid. 18. Steaming container.
10. Steam release valve protective 19. Trivet.
cover. 20. Power cord.

Control Panel A2

1. “Otmena/Mogorpes” (‘Cancel/Reheat”) button cancels all settings; interrupts
cooking program; enables Reheat function.

2. “"Buanpoaykra” (‘Product”) button selects the type of product in “HA MAPY”
(“STEAM”), “CYN” (“SOUP”), “TYWEHWE/XONOMELL" ("STEW/MEAT JELLY"),
“BAPKA” (“BOIL"), “TOM/IEHME” ("SLOW COOK”), and “KAPKA/®PUTIOP”
(“FRY/DEEP FRY") programs; disables audible signals.

3. “Temnepartypa °C” (“Temperature °C") button enters cooking temperature
adjustment mode in “MY/ITUTMOBAP”, “BbINEYKA’,“MAKAPOHbI", “IOTYPT/
TECTO", and “KAPKA/®PUTIOP” programs.

4. “OtnoxenHbiit crapt” (“Time Delay”) button is used to adjust the time of
delay.

5. “Yac/-" ("Hour/-") button selects hour value in Time Delay adjustment
mode / cooking time adjustment mode; is used to reduce cooking tem-
perature.

6. “MuH/+" ("Min/+") button selects minute value in Time Delay adjustment
mode / cooking time adjustment mode; is used to increase cooking tem-
perature.

7. “W3ameHenne pasneHus” (“Pressure Adjustment”) button enters pressure
level adjustment mode in pressure cooker mode; is used to increase/reduce
pressure.

8. “Crapt/AsTonoporpes” (“Start/Keep Warm”) button starts cooking cycle;
disables Keep Warm in advance.

9. “MeHio” ("Menu”) button selects automatic cooking program.

10. “C6poc pasnenus” (‘Pressure Release”) button is used to release the pres-
sure in pressure cooker mode.

11. Display.

Display A3
1. Indicators of cooking programs in pressure cooker mode.
2. Indicators of cooking programs in multicooker mode.

3. Product indicators in “HA MAPY”, “CYM", “TYWEHWUE/XONOMELL, “BAPKA,
“TOMNEHWE’, and “KAPKA/®PUTIOP” programs.

4. “Mynbtueapka/Ckoposapka” (“Multicooker/Pressure Cooker”) mode indica-

tors.

Lid lock “OtkpbiT/3akpbiT” (‘Open/Closed”) indicator.

Pressure level indicator.

Keep Warm and Reheat functions indicator.

Cooking time adjustment mode indicator.

Audible signals enabled/disabled indicator.

10. Time Delay adjustment mode indicator.

11. Overheat/working pressure is reached indicator (in multicooker mode).

12. Temperature adjustment mode indicator in “MY/IbTUMOBAP”, “BbINEYKA",
“MAKAPOHbI", “UOTYPT/TECTO", and “YXAPKA/®PUTIOP” programs.

13. Temperature value indicator in “MY/IbTUTMOBAP", “BbINEYKA’,“MAKAPOHbI",
“MOTYPT/TECTO’, and “XAPKA/®PUTIOP” programs.

14. Cooking time/time of delay value indicator.

I.PRIOR TO FIRST USE

Carefully remove pressure multicooker and its accessories from the packaging.
Dispose of all packaging materials.

Keep all warning labels, including serial number identification label located on
the housing. The absence of the serial number will deprive you of your war-
ranty benefits!

Wipe the housing of the unit with a soft, damp cloth. Wash the bowl with warm
soapy water. Rinse and dry thoroughly. Odor on first use of the appliance is
normal and does not indicate malfunction. In such case, clean the unit.

Vo No

& Caution! Do not use the appliance in case of any malfunctions.

[I.OPERATING THE APPLIANCE

Before Operating

Place the appliance on a flat, stable, and hard surface away from wallpaper,
decorative coatings, or any other objects or cabinets that could be damaged by
steam, humidity, or high temperatures.

Before operating, make sure that the outer and inner parts of the pressure
multicooker have no dents, cracks or any other visible damages. There should
not be any obstructions between heating element and the bowl.

To Open/Close the Lid
Locking lid hermetically seals the device building up high pressure inside the
cooking chamber of pressure multicooker. When pressure inside the chamber
rises to a point greater than atmospheric, the lid is being automatically locked.
If the lid is difficult to open after cooking, this indicates that pressure multi-
cooker is still pressurized. Press “Copoc nasnenus” button and wait for the
chamber pressure to normalize.
To close the lid:

1. Close the lid until it clicks into place.

2. Turn lid locking lever into “3akpeiT” position.

CAUTION! During operation the appliance becomes hot! Avoid touching
metal parts of the pressure multicooker during or immediately after cooking.
Use carrying handles located on the sides of the housing to lift or move the
appliance.

Safety Features

Pressure multicooker REDMOND RMC-M140 features multilevel safety protec-
tion system. In case pressure and/or temperature inside cooking chamber exceed
safety limits, the appliance stops its operation and resumes it only when the
pressure and/or temperature normalize. In case this does not happen within a
certain period of time special safety feature stops cooking cycle completely.
The device automatically locks the lid if you press “Otmena/Moaorpes” button
during pressure cooking (or unplug the appliance during program operation).



Lid lock “3akpbiT" indicator, pressure level indicator,and audible signals enabled/
disabled indicator (if signals are disabled) light up on the display, “Crapt/
AsTonopnorpes” button indicator starts blinking. For added safety, the appliance
locks all control panel buttons, except “C6poc nasnenus’”. Press the button to
release the pressure manually (the appliance automatically releases pressure
in 10 minutes). When pressure gets back to normal, pressure multicooker unlocks
the lid.

To Select the Program and Adjust Cooking Time
Pressure multicooker REDMOND RMC-M140 allows adjusting default cooking
time of each program:

1. Press “MeHi” button to select cooking program. Display shows default
cooking time of selected program.

2. Use "Yac/-"button to adjust hours and “Mun/+" button to adjust minutes.
Press and hold the button down to scroll through the digits. When maxi-
mum value is reached the adjustment starts from the minimum value.

3. Press “OtmeHa/Moporpes” button to cancel the settings and start adjusting
from the beginning.

Adjusting the cooking time, remember, that each program features its own
adjustment range and interval.

Cooking time of all programs in pressure cooker mode and “MAKAPOHbI"
program (multicooker mode) starts to count down when the appliance reach-
es its required operating pressure and temperature. In other programs cooking
time starts to count down when you press “Cmapm/Asmonodozpee” button.

To Adjust Cooking Temperature
“MY/IETUMOBAP”, “BbINEYKA’, “MAKAPOHbI", “OTYPT/TECTO” and “)XAPKA/
®PUTIOP” programs allow adjusting cooking temperature (including adjustment
during cooking cycle):
1. After selecting the program or during cooking cycle press “Temnepartypa
°C” button.
2. Use "Yac/-" button to reduce and “MuH/+" button to increase cooking
temperature.
3. Repress “Temnepatypa °C” button to save new temperature setting (when
adjusting during cooking cycle).

To Adjust Pressure Level

Pressure multicooker REDMOND RMC-M140 allows adjusting pressure level
after selecting cooking program (pressure cooker mode). The pressure can be
adjusted between 30 and 60 kPa in 5 kPa intervals.

Use “M3meHenne aaeneqns” button to select pressure level required. Display
shows corresponding pressure level indicator (from 1 to 7). When maximum
value is reached, the adjustment starts from the minimum value.

Time Delay Function

The function allows programming the appliance to begin cooking cycle at
specific time. Time of delay can be adjusted between 10 minutes and 24 hours
in 10 minute intervals.

1. Select cooking program and press “OtnoxeHHblit cTapt” button. Time Delay
adjustment mode indicator lights up, “OTnoxeHHbI# cTapT” button indica-
tor starts blinking. Use "Yac/-" button to adjust hour value and “Mu/+"
button to adjust minute value. Press and hold the button down to scroll
through the digits. When maximum value is reached, the adjustment starts
from the minimum value.

2. Press “Crapt/AeTonogorpes” button. Time, remaining before beginning of
the program starts to count down.

3. Press “OtmeHa/Moporpes” button to cancel the settings and start adjusting
from the beginning.

Time Delay function is not available in “)XAPKA/@PUTIOP” and “MAKAPOHb!I”
programs.

Setting the time of delay, remember, that cooking time of all programs in
pressure cooker mode and "MAKAPOHDbI” ("PASTA’) program (multicooker mode)

starts to count down when the appliance reaches its required operating pres-
sure and temperature.

Keep Warm Function

The function allows keeping the dish warm at 60-80°C for up to 12 hours. Keep
Warm automatically activates at the end of cooking cycle (indicated by audible
signal), “Moaorpes” (“Reheat”) indicator lights up, display shows Keep Warm
count up in 1 minute increments.

Press “Crapt/AsTonoaorpes” button after cooking cycle begins to disable Keep
Warm in advance (audible signal is heard, button indicator goes off). To reacti-
vate the function, repress “Crapr/AsTonogorpes”.

Keep Warm function is not available in “lOrYPT/TECTO” program. The appli-
ance automatically disables Keep Warm function if cooking temperature of
“MYJIbTUIMOBAP" program is set to 75°C or below. To enable the function press
“Cmapmy/Aemonodozpes” button after cooking cycle begins.

Reheat Function
The function allows reheating a cold dish up to 60-80°C:

1. Fill cooking bowl with food and position it inside the appliance. Ensure
that the bowl makes full contact with the heating element.

2. Close the lid and plug in the appliance.

3. Press “Otmena/Moporpes” button. Corresponding button indicator and
“Moporpes” indicator on display light up. Reheat time starts to count up
in 1 minute increments. The appliance will warm up and keep the dish
warm for 12 hours. When Reheat time elapses, the appliance disables the
function.

4. To stop reheating repress “Otmena/Mogorpes” button. Corresponding but-
ton indicator and “Moaorpes” indicator (on display) go off. The appliance
enters standby mode.

To Disable Audible Signals
To disable audible signals in standby mode or during cooking cycle press “Bug
npogykra” button. To enable the signals repress the button.

Standard Operating Procedure for Automatic Programs
Measure the ingredients according to the recipe and place them inside
the bowl. Do not fill the cooker with foods and liquids above the maximum
fill mark on the inside of the bowl.
2. Position the bowl inside the appliance. Ensure that it makes full contact
with the heating element.
3. Close the lid; turn the lid locking lever into “3akpbiT” position (except
“)XAPKA/®PUTIOP” program). Plug in the appliance.
4. Press "Mento” button to select cooking program (corresponding indicator
i arts blinking). If you selected “HA MAPY”, “CYM", “TYLWEHWE/
BAPKA", “TOMJIEHUE” or “)KAPKA/®PUTIOP” program, use
“Bua npoaykra” button to select subprogram (corresponding indicator
starts blinking on display).
5. Adjust default cooking time if necessary.
6. Delay the program, change pressure level (pressure cooker mode),or cook-
ing temperature (in “BbIMEYKA’, "MAKAPOHbI",“lOTYPT/TECTO", “KAPKA/
'YIbTUMOBAP” programs) if necessary.
7. Press “Crapt/AsTonogorpes” button. Cooking cycle begins.

Cooking time of all programs in pressure cooker mode and “"MAKAPOHb!”
program (multicooker mode) starts to count down when the appliance reach-
es its required operating pressure and temperature.

8. The appliance produces an audible signal to indicate the end of cooking
cycle. Depending on selected cooking program or current settings, the
appliance either enters standby mode (“Mogorpes” indicator lights up on
the display) or switches off. Press “OTmeHa/Mogorpes” button to disable
Keep Warm if necessary.

In the end of pressure cooking cycle press “C6poc aaBnenus” button to reduce
the pressure in cooking chamber. “--P”sign is displayed. After audible signal

is heard, turn the lid locking lever into “OtkpbiT” position and open the lid.

To cancel all settings or to interrupt cooking cycle press “OmmeHa/llodozpes”
(‘Cancel/Reheat’) button.

@ DO NOT:

- fill cooking bowl with foods and liquids above the maximum fill mark on the
inside of the bowl;

- cook in pressure cooker mode without water or other cooking liquid (at least
2 measuring cups);

- use pressure cooker mode for frying with oil.

To Cook under High Pressure (Pressure Cooker Mode)
“HA NAPY” Program

The program is recommended for steaming meat, fish, vegetables, and poultry.
Default cooking time depends on the type of selected product (“MAICO” (‘MEAT")
— 20 minutes, “PbIBA” ("FISH") — 10 minutes, “NMTULA" (‘POULTRY”) — 15 minutes,
“OBOLLM" (‘VEGETABLES”) — 12 minutes). Cooking time can be manually ad-
justed between 5 minutes and 2 hours in 5 minute intervals.
Use steaming container provided to steam foods:

1. Fill the bowl with 300-350 ml of water.

2. Measure and evenly distribute ingredients inside the steaming container.

Place trivet inside the bowl and add steaming container.
3. Follow steps 2-8 of “Standard Operating Procedure for Automatic Programs”.

“CyN” Program

The program is recommended for making broths and different soups. Default
cooking time depends on the type of selected product (‘MICO” — 40 minutes,
“PbIBA” — 25 minutes, “MTULIA" — 30 minutes, “OBOLL" — 20 minutes). Cooking
time can be manually adjusted between 10 minutes and 8 hours in 5 minute
intervals.

“TYWIEHWE/XONOAEL" Program

The program is recommended for stewing meat, fish, poultry, and vegetables.
Default cooking time depends on the type of selected product (‘MACO”" — 40
minutes, “PblBA” — 30 minutes, “MTULA" — 35 minutes,"OBOLLN" — 25 minutes).
Cooking time can be manually adjusted between 10 minutes and 12 hours in
5 minute intervals.

“BAPKA” Program

The program is recommended for boiling meat, fish, poultry, and vegetables.
Default cooking time depends on the type of selected product (‘MICO” — 40
minutes, “PbIBA” — 25 minutes, “MTMULA" — 30 minutes, “OBOLLX" — 30 minutes).
Cooking time can be manually adjusted between 5 minutes and 8 hours in
Sminute intervals.

“TOMJNEHUE” Program

The program is recommended for making slow cooked dishes. Default cooking
time depends on the type of selected product (‘MSICO”— 2 hours and 30 minutes,
“PbIBA” — 1 hour and 30 minutes, “ITULIA" — 2 hours). Cooking time can be
manually adjusted between 10 minutes and8 hours in 10 minute intervals.

“PUC/KPYNbI” Program

The program is recommended for cooking rice and other grains. Default cook-
ing time is 15 minutes. Cooking time of the program can be manually adjusted
between 5 minutes and 4 hours in 1minute intervals.

“OETCKOE MUTAHUE” Program

The program is recommended for making baby food. Default cooking time is
30 minutes. Cooking time of the program can be manually adjusted between
10 minutes and 12 hours in 5 minute intervals.

“NNOB” Program
The program is recommended for making different types of rice pilafs. Default
cooking time is 40 minutes. Cooking time of the program can be manually



adjusted between10minutes and 2 hours in 5 minute intervals.

“MOJIOYHAS KALLA” Program
The program is recommended for making porridges with milk. Default cooking
time is 10 minutes. Cooking time of the program can be manually adjusted
between 5 minutes and 4 hours in 1 minute intervals.
It is recommended to use pasteurized low fat milk to cook porridges. For best
results and in order to prevent milk from boiling away, we recommend you to
do the following:
rinse grain (rice, millet, etc.) thoroughly until water runs clear;
« grease the sides of the bowl with butter;
« follow proportions suggested in the recipe book, increase or reduce amount
of ingredients proportionately;
+ using whole milk dilute it by half with water.

“BOBOBbBIE” Program

The program is recommended for cooking beans and other legumes. Default
cooking time is 1 hour and 30 minutes. Cooking time of the program can be
manually adjusted between 10 minutes and 8 hours in 5 minute intervals.

To Cook under Normal Pressure (multicooker mode)

“BbIMEYKA” Program

The program is recommended for baking cakes, puddings, pies, puff and yeast
pastry dough. Default cooking time is 50 minutes. Cooking time of the program
can be manually adjusted between 15 minutes and 8 hours in 5 minute intervals.

“XNIEB” Program

The program is recommended for baking different types of bread. Default
cooking time is 3 hours. Cooking time of the program can be manually ad-
justed between 10 minutes and 6 hours in 5 minute intervals. The appliance
proofs dough for the first hour, and then bakes it.

A CAUTION! During use the appliance and bread become hot! Use oven mitts
when handling the unit and removing the hot bread.

“MAKAPOHbI” Program

The program is recommended for cooking different types of pasta. Default
cooking time is 8 minutes. Cooking time of the program can be manually ad-
justed between 2 minutes and 1 hour in 1 minute intervals. Time Delay function
is not available in this program.

Follow steps 1-7 of “Standard Operating Procedure for Automatic Programs”.
When water comes to a full boil, the appliance produces an audible signal.
Carefully open the lid, add ingredients into boiling water, and close the lid.
Cooking time starts to count down and cooking cycle begins.

“MOrYPT/TECTO” Program

The program is recommended for making yogurt and proofing dough. Default
cooking time is 8 hours. Cooking time of the program can be manually ad-
justed between 10 minutes and 12 hours in 5 minute intervals. Time Delay and
Keep Warm functions are not available in this program.

Use yogurt jar set REDMOND RAM-G1 to prepare yogurts (to be purchased
separately).

“XXAPKA/®PUTIOP” Program
The program is recommended for frying meat, fish, poultry, and vegetables.
Default cooking time depends on the type of selected product ("MSICO" — 18
minutes,“PbIBA” — 10 minutes, “MTULA" — 15 minutes, “OBOLL" — 12 minutes).
Cooking time of the program can be manually adjusted between 5 minutes and
2 hours in 1 minute intervals. Time Delay function is not available in this
program.
1. Follow steps 1-2 of “Standard Operating Procedure for Automatic Programs”.
2. Close the lid and turn the lid locking lever into “OtkpbIT” position. Plug in
the appliance and follow steps 4-7 of “Standard Operating Procedure for
Automatic Programs”.

3. Press “Crapt/AsTonogorpes” button. Audible signal is heard, lid lock indi-
cator (on display) starts blinking. Open the lid and turn the lid locking
lever into “3akpeiT” position. Cooking time starts to count down and cook-
ing cycle begins.

A Do not close the lid during cooking cycle!
When cooking time elapses, the appliance produces an audible signal.
Depending on selected program or current settings, the appliance either
enters Keep Warm mode (“Mogorpes” indicator lights up on the display)
or switches off. Press “Otmena/Mogorpes” button to disable Keep Warm if
necessary.

C Operating temperature of the program is extremely high. Let pressure multi-
cooker cool down thoroughly before restarting “XAPKA/@PUTIOP” program.
Stir the ingredients thoroughly (turn over) when frying.

Use deep fry basket to deep fry foods.

“MYJIbTUNOBAP” Program

The program allows adjusting cooking time and temperature to suit your needs.
The appliance automatically disables Keep Warm function if cooking tempera-
ture of the program is set to 75°C or below. Press “Crapt/AsTonogorpes” button
in the beginning of cooking cycle to enable the function, if necessary (‘Otmena/
Moporpes” button indicator lights up).

Default cooking time of the program is 30 minutes. Cooking time can be
manually adjusted between 2 minutes and 15 hours in 1 minute intervals.
Cooking temperature can be adjusted between 35 and 160°C in 5°C intervals.

NOTE! For added safety, if cooking temperature of the program is above 140°C
cooking time of the program should not exceed 2 hours.

I11.TO CLEAN THE APPLIANCE

General Guidelines

«  Prior to first use or in order to remove the odor after cooking, steam half
a lemon for 15 minutes using “OBOLLW HA MAPY” program (pressure
cooker mode).

+ Do not leave cooking bowl with foods or liquids inside closed pressure
multicooker for over 24 hours. Store cooked dish in the fridge and reheat
when needed, using “Reheat” function.

* Unplug the appliance from outlet when not in use for a long period of
time. Ensure that cooking chamber, heating disk, bowl, inner lid, steam
valve, and condensation collector are dry and clean.

+ Before you start cleaning the appliance, make sure that it is unplugged
and has cooled down. Use soft cloth and mild soap to clean.

DO NOT use a sponge or tissue with hard or abrasive surface (unless otherwise
specified in this user manual), or abrasive pastes. Do not use any chemically
aggressive substances or any other agents which are not recommended for
cleaning items that come into contact with food.

DO NOT immerse the appliance in water or wash it under running water!
+  Be careful when cleaning rubber parts of the pressure multicooker, because
damaged or deformed parts may lead to malfunction of the unit.

Clean the housing of the appliance as needed. The bowl, inner aluminum lid,
and removable steam valve need to be cleaned after each use. Condensate,
accumulating during cooking needs to be removed after each use. Clean the
walls of the cooking chamber as needed.
To Clean the Housing
Use soft damp cloth or sponge to clean the housing. If needed, use a mild soap
solution and wipe the surface of the housing dry to remove soap residue and
water spots.

To Clean the Bowl

Wash the bowl by hand, using soft sponge and mild soap, or in a dishwasher
(following its manufacturer’s recommendations).

If necessary, fill the bowl with warm water, let soak for a while, and clean.
Wipe the outer surface of the bowl dry, before placing it back inside the pressure
multicooker.

When pressure multicooker is used on a regular basis, inner non-stick coating
of the bowl may partially or completely change color, which does not indicate
a defect.
To Clean Removable Inner Lid, Steam Release Valve, and Safety
Lid Lock
It is recommended to clean removable inner lid, steam release valve, and
safety lid lock after each use:

1. Open the main lid. Carefully unscrew central retaining nut located on the
inner side of the main lid by turning it counterclockwise. Remove inner
lid.

2. Steam release valve is located on the removable inner lid and consists of
2 parts. To clean the valve, carefully turn its plastic cover (located on the
inner side of removable lid) counterclockwise and remove, leaving the
locking ball inside.

3. Rinse the removable lid, sealing ring, plastic cover and the locking ball of
the steam release valve, and safety lid lock cylinder, under running water
using mild soap.

4. To clean thoroughly, disassemble the steam valve, by unscrewing its
metal cover (located on the outer side of removable lid). Use a needle or
a thin wire to clean the steam outlet, if required.

5. Safety lid lock cylinder is designed to have free movement. If it does not,
clean the lock (do not remove!).

6. By the end of cleaning wipe all the parts dry and reassemble the valve in
reverse order of disassembly.

To Clean the Protective Cover of the Steam Release Valve
For added safety, steam release outlet is covered by a special plastic protective
cover, preventing powerful bursts of steam or liquids. Clean the cover as needed:
1. Remove protective cover and disassemble into 2 parts.
2. Rinse both parts and get dry.
3. Reassemble protective cover in reverse order of disassembly and position
back into place.

To Remove Condensate
Condensation collector, located on the side of the housing, needs to be cleaned
after each use:

1. Carefully pull container, holding it by the flange, to remove.

2. Pour out condensate and rinse the collector.

3. Position condensation collector back into place.
Condensation may also accumulate in the special cavity around the bowl. Use
cloth or tissue to remove.

To Clean Cooking Chamber

Compliance with the user manual guidelines minimizes the risk of food particles
or liquids accumulating inside the cooking chamber.

However, if the inside of the chamber gets dirty, clean it to prevent improper
operation or malfunction of the unit.

Before cleaning cooking chamber ensure, that pressure multicooker is unplugged
and has cooled down!

Walls of the cooking chamber, surface of the heating disk, and the cover of
central thermal sensor (located in the middle of the heating disk) need to be
cleaned with a damp (not wet!) sponge or cloth. Remove any traces of soap or
detergent if using any to prevent extraneous odors during cooking.

If there is a foreign object in the cavity around central thermal sensor, care-
fully remove it using tweezers, trying to avoid pressing on the cover of the
sensor.

Clean heating disk with a damp medium-hard sponge or synthetic brush, if



necessary.

When pressure multicooker is used on a regular basis, heating disk may par-
tially or completely change color, which does not indicate a defect and does
not affect proper operation of the appliance.

IV. BEFORE CONTACTING SERVICE
CENTER

Error Code Error Description Error Handling

System error (possible | Unplug the appliance and let cool down for
control board, tempera- | 10-15 minutes. Close the lid tightly. If this does
ture/pressure sensor mal- | not eliminate malfunction, contact an authorized
function). service center.

€1,C2,3,¢4

V.PRODUCT WARRANTY

We warrant this product to be free from defects for a period of 25 months from
the date of purchase. If the appliance fails to operate properly within the war-
ranty period and is found to be defective in material or workmanship, we will
repair or replace it free of charge. This warranty comes into force only in case
an original warranty service coupon with a serial article number and an accurate
impress of the company of the seller proves the purchase date. This limited
warranty does not cover damage caused by the failure to use this product for
its normal purpose or in accordance with the instructions on the proper use
and maintenance of the product, or any kind of repair works. Do not try to
disassemble the device and keep all package contents. This warranty does not
cover normal wear of the device and its parts (filters, bulbs, non-stick coating,
gaskets, etc.).

Service life and the applicable product warranty period start on the date of
purchase or the date of manufacture (if the purchase date cannot be established).
You can determine manufacture date by serial number, located on the identifi-
cation label on the housing of the device. The serial number consists of 13
digits. 6th and 7th digits of the serial number identify the month, 8th digit the
year of manufacture.

Service life of the product, established by the manufacturer is 5 years from the
date of purchase, provided that the unit is used and maintained in accordance
with the user manual and applicable technical standards.

The packaging, user manual and the device itself shall be taken to the ap-

plicable collection point for the recycling of electrical and electronic equipment.
Do not throw away the electronic waste with household trash.



lMepuw Hix 8ukopucmogysamu 0aHuli 8upi6,yeaxcHo npoyumadime nocibHUK
3 lfoeo ekcnyamauii i 36epexeme ik 008i0HUK. [pagunbHe 8UKOPUCMAHHS
npunady 3Ha4yHo NPodoBX UMb MepMiH 020 caymou.

MIPU BE3NEKMU

BnpobHMK He Hece BiAMOBIAAaNbHOCTI 3a

YWKOOXEHHS, BUKNMKAHI HEeLOTPUMAHHSM

BMMOI TEXHiIKM B6e3neku | npaBun ekcnayaTauii

BMpOOY.

e laHun enekTponpunan sBnsge coboto
6araTodyHKLIOHANbHUMN NPUCTPIN Ang
NPUroTyBaHHS iXXi B NOBYTOBMX yMOBaX i
MOXe 3aCTOCOBYBAaTUCS B KBapTupax,
3aMiCbKMX ByAMHKAX, rOTENbHUX HOMepaXx,
noByTOBUX NPUMILLEHHSIX MarasuHie, odicis
abo B iHWKMX nNoAibHMX yMOBax
HenpoMKCNoBOI ekcnayaTauii. [fpomucnose
ab0 6yab-sKe iHwWe HewinboBe BUKOPUCTAHHS
NpPUCTPOID Byae BBAXATUCS NOPYLUEHHAM
YMOB HaNnexHoi ekcnayatauii supoby. Y
LbOMY BMNagkKy BUPOOHUK He Hece
BiANOBIAANbHOCTI 3@ MOXJIMBI HACNIAKM.

e [lepea BKAKYEHHAM MNPUCTPOKD A0
eneKkTpoMepexi nepesipTe, un 36iraerbes ii
Hanpyra 3 HOMIHANbHOK HAMpPYrow

XapyyBaHHA npunagy (AuMB. TeXHIi4YHI
XapaKTepUCTUKn abo 3aBoACbKy Tabanuky
BMpOOY).

BukopucrtosymnTte nonOBXYyBaya,
pPO3pax0BaHUM HA CMOXMBAHY MOTYXHICTb
npunagy, — HeBiANOBIAHICTbL NapaMeTpiB
MOXe NPpMBECTM L0 KOPOTKOro 3aMMKAHHS
abo 3aropsiHHs Kabento.

MigkntoyanTe npunag TinbKn 40 pO3eToK, WO
MalOTb 3a3eMJieHHs, — ue 000B'A3K0Ba
BMMOra 3aXMUCTY Bif NOPa3KK eNeKTPUYHUM
CTPyMOM. BUKOPUCTOBYHOUYM MOLOBXYBaYa,
nepekoHaeTecs, WO BiH TaKOX Mae
3a3eM/IeHHs.

YBATA! [1id yac pobomu npunady lio2o kopnyc,
yawa i Memanesi demani Hazpisaromescs! bydosme
obepexHi! Bukopucmosylime KyxoHHi pyKasuui.
lLlo6 yHUKHYmU oniky 2apsi40t0 napow He
Haxunstimecs Ha0 NPUCMPOEM NpuU 8iOKPUBAHHI
KPULWKU.

Bukntouante npunad 3 po3eTku nicns
BUKOPUCTAHHS, @ TakoX Mig 4ac Moro
ynweHHss abo nepemiweHHa. Butaranrte
3NEeKTPOLHYP CYXUMU pyKaMU, yTPUMYOUU



MOro 3a BWUJIKY, @ He 3a MpoBif.

He npotgranTe WHYp eNeKTPOXMBNEHHS B
ABEepHUX npopizax abo nobnusy mxepen
Tenna. CrexxuTe 3a TUM, W06 3NEKTPOLIHYP
He nepekpy4vyBaBCS i He MeperMHaBcs, He
CTUKABCS 3 TOCTPUMM NpeaMeTamu, KyTamu
i Kpankamu Mebnis.

[NOMHETE: sunadkose yuwkoOmeHHS Kabest
e/IeKMpoxUBIeHHs Moxe npugecmu 00
Henonadok, Wo He 8i0nogidarme ymMo8am
2apaHmii,a makox< 0o NopasKu enekmpocmpymom.
YwkooxeHuli enekmpokabens eumazde
mepMiH080I 3amiHu 8 cepeic-ueHmpi.

He BcTaHOBNWOWTE npwunag Ha M'AKy
MOBEPXHIO, HE HAaKpMBaMTe pPyWHUKOM abo
cepBeTKOW nig 4Yac pobotn — ue Moxe
NpvBeECTM A0 Neperpisy i NOIOMKK NPUCTPOLO.
3ab0poHEHO ekcnayaTauito npuaagy Ha
BIAKPUTOMY NOBITPi — yNy4eHHs Bonoru abo
CTOPOHHIX MpeaMeTiB ycepeauHy Kopnyca
NPUCTPOID MOXe npuBecTn [0 WOro
CEPNO3HUX YWKOOAXKEHD.

e [lepen uMweHHAM Npunady nepekoHaeTecs,

WO BiH BiOK/KOYEHUIM Bif eneKTpoMepexi i
uinkoM octurHys. CTporo pogepxymnrecs
IHCTPYKLIA NO OUYMLLEHHIO NpUIagy.

3ABOPOHAETBHCA 3aHyprosamu Kopnyc npunady
y 800y abo nomiwamu (io2o nid cmpyMiHb 8o0u!

e [l1aHM npunag He NpPU3HAYEHUWN [NS

BMKOPUCTAHHA NIOAbMU (BKHOYAOYUU AiTEN),
y KuX € @di3nyHi, HepBOBi ab0 MNCUXIiYHI
BiAXMNeHHs1 abo He#oniK AOCBiAY i 3HaHb,
33 BMHATKOM BMNAAKiB, KOIM 33 TaKUMU
ocobaMun 3AiINMCHIOETbCA Harnag abo
NPOBOAMUTLCS IXHE IHCTPYKTYBAHHS LWLOAO
BMKOPUCTAHHS AAHOIo npunaay 0coboto, Wwo
BiAMOBiAa€ 3a ixHi0 H6e3neky. HeobxigHo
30iMCHIOBATK HArnag 3a AiTbMU 3 METOH
HeaONYyLEHHS iIXHiX irop i3 npunagom, Moro
KOMMNEKTYHOUMMM, @ TAKOXK MOr0 3aBOACHKUM
ynakyBaHHAM. OuniieHHs 1 06CyroByBaHHS
NPUCTPOIO0 HE MOBUHHI BUPOONATUCS AiTbMU
6e3 gornaay LOpPOCAUX.

3a60pOHEHO CaMOCTIMHWUI pEMOHT Npunagy
ab0 BHECEHHS 3MiH Yy MOro KOHCTPYKLit0. YCi
po6oTM 3 06CAYroByBaHHA i PEMOHTY



NMOBUHHUMN BUKOHYBAaTU
aBTOpPM30BaHWMK CepBic-
ueHTp. HenpodecinHo
BMKOHaHa poboTa Moxe
npuUBECTU [0 MNOJOMKMU
npunagy, TpaBMaMm i
YWKOOXKEHHIO ManHa.

TexHiuHi XapaKkTepucTUKku

Mopen. RMC-M140
MotyxHicTb 1100-1300 Bt
Hanpyra 220-240B,50 Iy
O6'eM vawi S5n
MokpuTTs Yawi aHTUNpUrapHe
Oucnneit CBITNOAIOAHMMA, UMPPOBUIA
Maposuit knanaH 3HIMHMI
Cucrema 3axucry 4-piBHeBa

* KnanaH perynoBaHHs TUCKY

. TEMHED&TYDHMH AaTYmK

* TeMnepaTypHuit 3anoBixkHUK

* [laTunK BNOKYBAHHS KPULLKK

3BYKOBMII CUrHAN NPO rOTOBHICTb NPOAYKTY. €

AsToMaTUuHi nporpamu

Y pexuMi ckopoBapku:

MACO HA MNAPY (MAPA - M'AC0)

PbIBA HA TIAPY (MAPA - PVBA)

MNTULIA HA NAPY (MAPA - NTULIA)

OBOLLM HA NAPY (MAPA - OBOMI)

Cyn C MACOM (Cyn - M'CO)

CYN PbIBHbIN (CYMN - PUBA)

CYN C NTULER (CYN - NTULA)

CYN OBOLLHOM (CYN - 0BOUI)

TYLWEHUE MACA (TYLIKYBAHHS - M'AC0)
10. TYWEHWE PbIbbl (TYLWKYBAHHSA - PUBA)
11. TYWEHUE NTULbI (TYLLKYBAHHS - NTULA)
12. TYWEHVE OBOLLEM (TYLUKYBAHHS - 0BOYI)
13. BAPKA MACA (BAPIHHS - M'ACO)

14. BAPKA Pblbbl (BAPIHHS - PUBA)

15. BAPKA NTULLbI (BAPIHHA - NTULLS)

16. BAPKA OBOLLIE/ (BAPIHHS - OBOMI)

17. TOMNEHWUE MACA (TOMNIHHA - M'4CO)

18. TOMNEHUE PbIBbI (TOM/IIHHA - PUBA)

19. TOMNEHME NTULLbI (TOMNIHHA - NTULIA)
20. PUC/KPYTIbI (PUC/KPYMN)

21. NETCKOE NMUTAHME (OUTAYE XAPYYBAHHS)
22. NNOB (NN10B)

23. MOJIOYHAS KALLA (MOJIOYHA KALLIA)

24. BOBOBbIE (EOBOBI)

V@ NO AN

Y pexxuMi MynbTUBapKU:

BbINEYKA (BUMIYKA)

XNEB (X/IB)

MAKAPOHbI (MAKAPOHW)
MOTMYPT/TECTO (MOTYPT/TICTO)
XKAPKA MAICA (CMAXEHHSA - M'1CO)
JKAPKA Pblbbl (CMAXXEHHS - PUBA)
XKAPKA MTULLbI (CMAXXEHHS - NTULLA)
YAPKA OBOLLIEM (CMAXEHHS - OBOYI)
MY/IbTUMNOBAP (MY/IbTUMOBAP)
DyHKuUiT
BiaknaneHuii ctapr.
PosirpisaHHs cTpasu
MNiatpumka TemMnepartypu
rOTOBUX CTPaB (aBTOMIAIrpiBaHHs) .€, 10 12 roauu
lMonepeaHe BiAKO4EHHS aBTONiAIrPiBaHHS. €
3MiHa TeMnepaTypu NpuroTyBaHHs (y nporpamax

«MYJIbTUTMOBAP», «BbIMEYKA», «cMAKAPOHbI»,

«OMYPT/TECTO», KAPKA/DPUTIOP») €
BiaknioueHHs curHanis €
Komnnekrauis
MynbTuBapKa-ckoposapka
Yawa 3 aHTUNpurapHuM nokputTsam RB-A54:
KoHTeiiHep ANs NpUroTyBaHHs Ha napi ..

V@ NV NN

€, 0 24 roauH
€,80 12 roauH

Miacraska lur
Mnocka noxka lur
Yepnak 1wt
Nosxka 1w
MipHa cknsiHka 1w
Khura «200 peuentis» 1wt
MocibHuK 3 ekcnnyaTauii 1w
CepBicHa KHIXKa 1wt
WHyp enexT| 1wt

BupobHuk Mae npaso Ha eHeceHHs 3MiH 00 Ou3aliHy, KoMnaeKmauii, a Makox
00 MexHiYHUX Xapakmepucmuk 8upoby 8 xo0i yOOCKOHaneHHS c80€i npodykuii
6e3 000amK0B8020 N0BIOOMAEHHS NPO Ui 3MiHU.

Byaosa npunaay Al
. Kopnyc npunapy.
Pyuka ansa nepeHeceHHs.
Yauwa 3 aHTUNPUrapHUM MOKPUTTSIM.
KnanaH sunycky napu.
Kpuwka npunaay.
KHOMKa BiAKPUBaHHS KpUWKK.
BioKaTop BiAKPUBAHHA KPULIKM.
Dikcytoya ranka.
. BHYTpilHA 3HIMHa KpuwwKa.
10. 3axMCHMI KOXYX KnanaHa BUNYCKY napu.
11. Pyuka 610KyBaHHS KPULIKU.
12. MaHenb ynpasniHHs 3 AUCNNEEM.
13. KoHTeitHep ans 360py KOHAEHCATY (Y 33/HiM YaCTUHI Kopnycy Npunaay).
14. MipHa cknsiHKa.
15. Jloxka.
16. Yepnak.
17. Mnocka noxka.
18. KoHTeitHep ANs NpUroTyBaHHA Ha napi.
19. Miacraska.
20. WHyp enekTpoXuBAEHHS.

R RN N

Mauenb ynpasninna A2
1. Kwnonka «OTmeHa/Moporpes» («CkacyBaHHs/MiairpiBaHHs») — ckacyBaHH:
BCiX 3p06/EHMX YCTaHOBOK; MEPepMBAHHS MPOTPaMM MPUrOTYBaHHS;

BK/IOYEHHS DYHKLUIT po3irpiBaHHs.

2. Kwonka «Bua npoaykTa» («Bua npoaykTy») — BMGip BMAY NPOAYKTY B
nporpamax «HA TAPY», «CYM», « TYLUEHWE/XO/IOAELL («TYLUKYBAHHS/
XONOAELLb») , «<BAPKA», < TOM/TEHUE, < XKAPKA/®PUTIOP» ; BiaKtoUeHHS
3BYKOBMX CUTHANIB.

3. Kwnonka «Temnepatypa °C» («Temnepatypa °C») — BKMIOYEHHS peXuMy
YCTaHOBKM TeMnepaTypu NpUroTyBaHHA B aBTOMAaTUYHWUX Nporpamax
«MYJIbTUMOBAP», «BbIMEYKA», «MAKAPOHbI», «AOTYPT/TECTO»,
«WKAPKA/®PUTIOP» .

4. Kuonka «Biaknaaenuit ctapt» («BiaknaaeHuit cTtapT») — ycTaHOBKa yacy
BIACTPOUKM CTapTY.

5. KHonka «Yac/-» («[oamnHa/-») — BUBIp 3HAYEHHS FOAMH NPU YCTAHOBLI
4acy BIACTPOUKM CTapTy / Yacy NPUrOTYBaHHS; 3MEHIIEHHS TeMnepaTypy
NPUrOTYBaHHS.

6. KHonka «MuH/+» («XBUN./+») — BUBIP 3HAYEHHS XBUAMH NP YCTAHOBLI
Yacy BiACTPOUKM CTapTy / Yacy NPUroTyBaHHs; 36inblIEHH: TeMnepaTypu
NPUrOTYBaHHS.

7. Kuonka «M3MeHeHue AaBaeHUs» («3MiHa TUCKY») — BKIIOYEHHS PEXMMY
3MiHM PiBHS TUCKY B PEXMMI CKOPOBAPKM; 36iNblIEHHSA/3MEHILEHHS PiBHS
TUCKY.

8. KHonka «Crapt/AsTonogorpes» («CtapT/ABToniairpiBaHHs») — ctapT
nporpaMu MpUroTyBaHHA; NONepeaHE BiAKNOYEHHN dYHKUIT
asToniairpisaHHs.

9. Knonka «MeHto» («MeHi0») — BMBip aBTOMAaTUYHOI NPOrpaMm NPUroTyBaHHs.

10. KHonka «C6poc aasneHus» («CKMAaHHS TUCKY») — CKUAAHHS TUCKY B PEXUMI
CKOPOBAPKHY.

11. ucnneit.

Byaosa aucnnero A3

1. IHAMKATOPM aBTOMATUYHUX NPOTPaM ANSi PEXMMY CKOPOBAPKM.

2. IHAMKATOPM AaBTOMATUUHMX NPOTPaM AN PEXMMY MYNLTUBADKM.

3. InaukaTopw BuAy NpoaykTiB y nporpamax «HA MAPY», «CYMy, « TYLWWEHWE/
XONOAELy» («TYWKYBAHHA/XONIOLELLb»), «<BAPKA», «TOMJIEHUE»,
OKAPKA/®QPUTIOP» .

IHaMKaTopU pexumis npuroTysaHHs «Mynstueapka/Ckoposapkay.
IHankaTop 6noKyBaHHS KpuLkK «OTKPbLIT/3aKpbiT» («BiAKpUTHIA/3aKpUTHIAY).
IHanKaTOp piBHA TMCKY B po6ouiii kamepi.

IHankaTop poboTu dyHKUIN aBTONiAirpiBaHHA | po3irpisaHHs cTpas.
IHAMKATOP PeXMMY YCTaHOBKM Yacy NpUroTyBaHHs.

IHAMKATOP BKNIOYEHHS/BIAKNIOUEHHS 3BYKOBMX CUTHaNIB.

IHAMKATOP PEXMMY YCTaHOBKM Yacy BiAKNAAEHOrO CTapTy.

IHAMKaTOp NeperpiBaHHN/AOCATHEHHA HEOBXiAHOrO PiBHA TUCKY B PEXMMI
MY/IBTUBAPKU.

IHAMKaTOp pexuMy ycTaHOBKM TemnepaTypu B nporpamax «MY/IbTUMOBAP»,
«BbIMEYKA», «MAKAPOHbI», «MOTYPT/TECTO», «OKAPKA/OPUTIOP» .

. IHaMKaTOp 3HauyeHHs TemnepaTypu B nporpamax «MYJIbTUMOBAP»,

«BbIMEYKA», «MAKAPOHbI», «MOTYPT/TECTO», «KAPKA/OPUTIOP» .

14. |HAMKATOP 3HAYEHHS Yacy NPUroTYBaHHS / Yacy BiAKnaaeHoro CTapTy.

I.MEPEA NEPWWMM BKJTIOYEHHAM

0O6epexHo aictaHbTe BUPI6 i Oro KoMnnekTyloui 3 Kopobku. Buaanite BCi
nakyBanbHi MaTepianu.

0608'13k0BO 36€PEXiTh Ha MiCLli NONePeKyIoYi HaKNeKM, HaKNeMKU-NOKaXUMKK
i Tabnnuky i3 cepiitHUM HoMepoM BUPOBY Ha ioro Kopnyci! BiacyTHicTb cepiitHoro
HoMepa Ha BMpo6i aBTOMaTUYHO No36aBAsie BaC NpaBa Ha Oro rapaHTiiiHe
06CnyroByBaHHs.

MpoTpiTb KOpRyC NpUnany BONOroo TKaHMHOK. [POMUIiTE Yally TeMN0K0 MULHOK
80/1010. PeTenbHO NpoCywWwiTh. [Py NepwoMy BUKOPUCTaHHI MOXAMBA MosBa
CTOPOHHBOTO 3aMaxy, WO He € HACNIAKOM HECPABHOCTI NPUAaAY.Y UbOMY BUNAAKY
3p06iTh OUULLEHHS NpUNaay.

REoeNens

[

1

~

1

o~

@ YBATA! 3a6opoHeHo sukopucmanHs npunady npu 6yob-aKux HeCNPagHOCMSIX.



1. EKCNNYATALIA NPUNALY

Mepea noyatkoMm ekcnayartauii
YcTaHOBITb NpUNan Ha TBepAy piBHY rOPU30HTaNbHY NOBEPXHIO Tak, Wob rapaya
napa, ika BUXOAMTb 3 IapOBOrO K/araHa, He NoMajiana Ha Wwhanepu, AeKopaTueHi
MOKPUTTS, eNeKTPOHHI Npunaam Ta iHwi npeameTn abo Matepiany, WO MOXyTb
nocTpaxaaTty BiA NiaBMLEHOT BONOTOCTI i TeMnepaTypu.
Mepen NpUroTyBaHHAM NepekoHaiTecs B TOMY, U0 30BHIlLHI | BUAUMI BHYTIlHI
YaCTUHM NpUNajy He MaKTb NOLWKOKEHb, CKONIB Ta iHWMX AedekTis. Mix yaweto
i HarpiBanbHUM €NEeMEHTOM He MOBMHHO BYTU CTOPOHHIX NpeaMeTiB.
Biakp /3
Tpu 3aKp1BaHHI KPULWIKA NPUNAAY rePMETUUHO 3'€IHYETLCA 3 KOPMYCOM BUPOGY,
o 403BONSE CTBOPKOBATU B MOro pobouiii kamepi BUCOKMI TUCK. Konu Tnck
ycepeauHi npunany BULWMIA Bif aTMOCHEPHOTO, KpULIKA aBTOMATUYHO BNIOKYETLCS.
SAKWO nicns 3aKiHYeHHA NPUrOTYBaHHSA KPULLKa He BiAKpMBaETbCs 6e3 3ycunns,
e 03HaYaE, Wo TUCK Yy poboyiii kamepi Le 3aHaATO BUCOKUIA. HaTUCHITL KHONKyY
«C6bpoc naBneHus» i poyekaiitecs HopManisauii TMCKY B npunagi.
[Ins 3aKpUBAHHS KPULLIKK:

1. OnycTiTb KPULWKY A0 KNALAHHA.

2. TloBepHiTb pyyKky 610KYyBaHHS KPULIKM B MONOXEHHS «3aKpbITO» («3aKpUTO»).

YBATA! [1i0 yac pobomu npunad Hazpieaemecs! He domopkaiimecs 0o (io2o
Memanesux 4acmuH y Npoueci i nicis 3akiHyerHs npuzomysanHsa. na nidtiomy
i nepeHeceHHs npucmporo suKOpuCmMosyLime cneuiansHi pyyku Ha Kopnyci.

Cucrema saxmucty

MynbTuBapka-ckoposapka REDMOND RMC-M140 ocHaleHa 6aratopiBHeBoio
cucTeMoro 3axucTy. Skuio Temnepatypa i (a6o) TUCK y Kamepi nepesuwnTL
NpUNYCTUMi NOKA3HUKM, CUCTEMA 3YNUHMTL NPOLEC NPUroTyBaHHS. Konu aaHi
napameTpu MpuiiayTb y HOPMY, NPOLEC NPUrOTYBaHHS BIAHOBUTLCA. AKWO 33
BM3HAYEHMI YaC LUbOro He BiABYAETLCS, CnewianbHuil NPUCTPii Nepepse NaHLor
€1eKTPOXMBAEHHS | LLiNIKOM NPUAMHUTL POBOTY MyNLTUBAPKMU-CKOPOBAPKH.
SIKUL0 BM NepepBanm NPOLLEC NPUrOTYBAHHA B PEXUMI CKOPOBAPKM HAaTUCKAHHAM
KkHonku «OTMeHa/Mogorpes» (abo npunas bye BiAKNIOYEHWI Bif enekTpoMepexi
nia yac poboTu nporpamu), kpuika npunaay 6yae 3abnokosaHa. Ha aucnnei
3aropuTbCs iHAMKATOP 6/10KYBaHHS KPULWKM «3aKPbITO», iIHAUKATOP PiBHS TUCKY
B poBOYiil Kamepi Ta iHAMKATOP BKMIOUEHHS/BIAKMIOYEHHS 3BYKOBUX CUrHaNis
(KWLO BOHM BUKAIOYEHI), @ iHAMKaTOp KHOMKY «CTapT/ABTONOAOrpEBY Byae MUraTH.
Mpu UbOMY 3 MeTOI0 6e3neKu Takox BNOKYITbCS BCi KHOMKM NaHeni ynpaeniHHs,
KpiM KHOMKK «CBPOC AABNEHMA, HATUCKAHHAM Ha SIKY HEOBXIAHO 3pOBUTH pyyHe
CKWAAHHS TUCKY (aBTOMATUYHE CKMAAHHS TUCKY BiAGyaeTbca yepes 10 XBUAUH).
Micna HopManizauii TMCKY B pobouii Kamepi Kpuiuka npunaay 6yae po36aokosaHa.

Bu6ip nporpamu Ta ycTaHOBKa Yacy NpuroTyBaHHs
Y MynbTuBapui-ckoposapui REDMOND RMC-M140 MoxHa 3MiHBaTH Yac
NPUTOTYBAHHSI, YCTAHOBEHM 33 3aMOBUYBAHHSIM AN KOXHOT NPOTpaMm:
1. HaTuckatoun kHonky «MeHio», BUbepiTb Nporpamy npurotysaHHs. Ha aucnnei
BMCBITUTLCS YaC NPUTOTYBAHHS! 3@ 3aMOBUYBAHHSIM N5t 06PaHOT NPOrpamMm.
2. HaTuckaHHAM KHOMKKM «Hac/=» YCTaHOBITb 3HAYEHHA FOANH, HAaTUCKaHHAM
KHOMKM «MUH/+» — 3HaYeHHA XBMAMH. A WBMAKOI 3MiHM 3HAYeHHs
HaTUCHITb | yTpUMYy#Te NOTPIBHY KHONKY. MicNs AOCATHEHHS MaKCUMANbHOTO
3HaYEHHS YCTAHOBKA Yacy NPOAOBXKUTLCA 3 MOYATKY AianasoHy.
3. [lns cKacyBaHHs 3p0BNEHUX YCTAaHOBOK BAPTO HAaTMCHYTH KHOMKY «OTMeHa/
Moaorpes», nicns 4oro HeobXiAHO BUGPATH NPOFPaMy MPUrOTYBaHHS 3aHOBO.

i dianazoH

Tpu pyyriii ycmarosui yacy

3MiHa TeMnepaTypu NpUroTyBaHHs
Y nporpamax «MY/IbTUMOBAP», «BbIMEYKA», «cMAKAPOHbI», «MOTYPT/TECTO»
n «©KAPKA/DPUTIOP» nepenbaueHa MOXNMBICTb 3MiHIOBATU TemnepaTypy
npUroTyBaHHs (y TOMy Y1cni B npoueci poboTi aBTOMaTUYHUX NPOrpam):
1. Micns BuGopy nporpamu NPUroTyBaHH: abo B NpoLeci ii poboTH HAaTUCHITL
KHonKy «Temnepatypa °C».
2. HaTuCKaHHAM KHOMKM «Y4ac/-» 3MeHwWwyiiTe 3HauyeHHs TemnepaTtypu,
HaTUCKaHHAM KHOMKM «MUH/+» — 36inbluyiTe.
3. TOBTOPHMUM HaTMCKaHHAM KHonkM «TemnepaTypa °C» 36epexiTh
BCTaHOB/IEHE 3HAUYEHHS (Y BUNAAKY 3MiHU TeMNepaTypu NPUroTyBaHHA B
npoueci po6oTu nporpamu).

3miHa piBHA TUCKY

Y mynstusapui-ckoposapui REDMOND RMC-M140 y pexwumi ckopoBapku nicns
BMBOPY NPOrpaMm NPUroTYBaHHSA TakoX MOXHA 3MiHIOBaTH piBeHb TUCKY Bia 30
0 60 kMMa 3 kpokoM y 5 kMMa.

PiBeHb TUCKY BCTAHOB/IIOETBCA HATUCKaHHAMM KHOMKM «V3MeHeHMe AaBneHus» i
YMOBHO B ThCA Ha B, inHoMY i i aucnnes (8ia 1 ao 7). Micns
[OCATHEHHS MaKCUMaJIbHOTO 3HaYeHHS! YCTaHOBKa PiBHSI TUCKY MPOAOBXMTLCS 3
noyaTky AianasoHy.

DyHKuia «Biaknaaenui crapr»

[NaHa dyHKLif A03BONAE 3a4aTH YaC, Yepes Skuit noyHe poboTy obpaHa nporpama
NpUroTyBaHHs, y AianasoHi Bia 10 XBUAUH A0 24 rOAWH i3 KPOKOM YCTAHOBKM B
10 xBuauH.

1. Nicns Bu6opy NporpaMm NpUroTyBaHHA HaTUCHITb KHOMKY «OTNOXEHHbIN
CTapT». 3aropuTbCs IHAMKATOP PeXMMY YCTaHOBKM Yacy BIACTPOUKM CTapTy,
iHAMKaTop KHOMKK «Biaknaaerwit crapt» 6yae Murath. HaTUCKaHHSM KHOMKM
«4ac/-» yCTaHOBITb 3HAYEHHS TOAMH, HATUCKAHHAM KHOMKK «MUH/+» —
3HaYeHHs XBUAMH. [INQ WBMAKOT 3MiHU 3HAUYEHHS HATUCHITb | yTpUMYyiiTe
noTpiGHY KHOMKy. MicNs A0CATHEHHS MaKCMManbHOTO 3HAaUYEeHHs yCTaHoBKa
4acy NPOMIOBXUTLCA 3 MOYATKY AianasoHy.

2. HatucHitb kHonky «Crapt/ABTonoaorpes». MOYHeTbC 3BOPOTHUIA BiaNiK
4acy, 1o 3anMWKBCA A0 3anycky NPOrpaMu NPUrOTYBaHHS.

3. Llo6 ckacyBaTu yCTaHOBKM, HAaTUCHITL KHOMKY «OTMeHa/Moaorpes». Micns
LbOrO BBEAiTb NapaMeTpu NporpamMu 3aHoBo.

@ynkuis «Bidknadenuli cmapmy» Hedocmynka 8 npozpamax KAPKA/DPUTIOP»
| «MAKAPOHbl».

[lpu ycmarosui yacy sidknadeHozo cmapmy 6apmo epaxosysamu, Wo y 6cix

poep ¥ pexumi a makox y npozpami «MAKAPOHbI» (y
pexumi i sidnik 4acy vl
minbKu nicas docsieHeHHs i i mucky.

®yHKUWiAa nNiATPMMKM TemnepaTypu TroTOBUX CTpas
(aBToniAirpiBaHHa)

[lo3Bonse niaTpumyBsaTH TemnepaTtypy rotoBoi cTpaBu B AianasoHi 60-80°C
npoTarom 12 roauH. BKNKOYa€eTbCa aBTOMATMYHO MiCNA 3aKiHYeHHA nporpamu
NpUroTyBaHHs (NPo WO NOBIAOMNAE 3BYKOBMIA CUTHan), Npy LUbOMY Ha aucnnei
3aropaeTbes inankatop «[inirpisanuay i i, TbCA NPAMMUIA i

DyHKUiA posirpiBaHHs cTpaB
[Nana dyHKuis A03BONSE PO3irpiTH XON0AHY CTPaBy Ao TemnepaTypu 60-80°C:
1. Buknaaite npoaykT y yawy. BcrasTe yawy B kopnyc npunasy, nepekoHaitecs,

LU0 BOHA WiNbHO CTUKAETLCS 3 HArpiBabHUM €NEeMEHTOM.

LLinbHO 3aKpuiiTe KPULWKY, NIAKIOYITb NPUNAL A0 €NeKTPOMepexi.

3. HatucHiTb kHonKy «OTMeHa/Moaorpes». 3aropuThes iHAUKATOP KHOMKK, a
TakoX iHamMKkaTop «MiairpiBaHHa» Ha aucnnei. MoyHeTbCS NpAMUiA
WOXBUANHHMIA BiANiK Yacy posirpisanHs. Mpunan posirpie cTpasy i 6yae
niaTpuMyBaTy ii TeMnepatypy npotsarom 12 roauH, nicns 4oro posirpisaHHs
ABTOMATUYHO BUK/IOUMTBCS.

4. Wo6 NpMAMHUTM po3irpiBaHHA, MOBTOPHO HATUCHITb KHOMKY «OTMeHa/
Moporpes». IHANKaTOp KHOMKM Ta iHankaTop «MiairpisaHHa» (Ha aucnnel)
3racHyTb, NPUNA Nepeiife A0 PeXUMY OUiKyBaHHS.

BiaknioueHHs 3BYKOBUX CMrHaNiB

Jins BiAKNKOYEHHS 3BYKOBUX CUTHANIB y pexuMi odikyBaHHs abo niag yac po6otn
NpOrpaMu HaTUCHITb KHOMKY «Bua npoaykTax. o6 BKAKYMTH 3BYK, HATUCHITL
KHOMKY NOBTOPHO.

~

3aranbHuii NOPAAOK Ai NpUM BUKOPUCTaHHI mporpam
NPUroTYBaHHS

1. MNiprotyiite (BiAMipsiiTe) HEOBXiAHI IHrpeaieHTH, BUKNAAITh B yawy. CTexTe
33 TUM, Wo6 BCi iHrPeAiEHTH, BKIOYAKOUM PiANHY, 3HAXOANIUCA He BULLE
MaKCMManbHOT OLLIHKW Ha BHYTPIlWHIA NoBepXHi Yalwi.

2. BcrtaBTe wawy B KOpnyc npunany, nepekoHaiTecs, Wo BOHA LWinbHO
CTUKAETLCA 3 HarpiBaNbHUM eNeMEHTOM.

3. LlinbHO 3aKpuiiTe KPULIKY, YCTAHOBITL BaXinb GAOKYBaHHA KPULIKK B
NONOXEHHS «3aKpbiTO» («3aKpUTOY). (BUK/IOYEHHS — nporpama «KAPKA/
OPUTHOP» ). MiakntouiTs Npunaa A0 enekTpoMepexi.

4. HaTtuckatouu kHonky «MeHio», BUGepiTb Nporpamy npuroTyBaHHs
(BiANOBiAHMI iHAMKATOP NOBUHEH MuraTh Ha aucnnei). Mpu Bubopi
nporpamu «HA MAPY», «CYM», «TYWEHWUE/XONOAEL», «BAPKA»,
«TOMNEHME» unn «KAPKA/OPUTHOP», HaTucKaloum KHonky «Bua
npoaykTa», Bubepitb NoTpibHY Nianporpamy (BianosiaHuMi inaukaTop 6yne
MuraTi Ha aucnnei).

5. Tpu HeoBXiAHOCTI 3MiHITb 3HAYEHHS Yacy NPUrOTYBaHHS, BCTaHOBNEHOTO
33 3aMOBUYBaHHAM.

6. [pu HeobXiAHOCTI BCTaHOBITL YaC BIACTPOUKM CTapTy, 3MiHITb piBeHb TUCKY
(y pexuMi ckopoBapku), TeMnepaTypy NpUroTyBaHHs (ans nporpam
«BbIMEYKA», «<MAKAPOHbI», «AOTYPT/TECTO», «XKAPKA/®PUTIOP» ,
«MYJIbTUMOBAP).

7. HatucHitb kHonky «CrapT/ABTONOAOrpEB». [IO4HETLCS BUKOHAHHS NpOrpaMu
NPUroTYBaHHS.

Y scix npoepamax y pexumi ckoposapku, a makox y npozpami «MAKAPOHbI»
y pexcumi ii eidnik yacy v
nicns docszHeHHs poboyoi memnepamypu i mucky 8 yauwi.

8. Micns 3aBepLlueHHs poboTH NporpaMu NPoNyHAE XapakTepHuit curHan. Aani,
Y 3anexHoCTi Bia 06paHoi nporpamMu abo NOTOUHMX HAaCTPOIOBAHb, NPUNa
nepeiiae A0 pexuMy aBToniairpisaHHs (Ha aucnnel 3aropuTbcs iHAUKaTOp

BiAnik yacy poboTH B AaHOMY pexuMi.

Mpu HeoBXiAHOCTI MOXHa 3a3aaneriab BiAKN0UMTM DYHKLIIO aBTONIAIrpiBaHHS,
HaTUCHYBWK KHONKy «CTapT/ABTONOAOrpeB» Micns 3anycky nporpamu
NPUroTyBaHHA (NPONHAE CUrHan, iHAMKATOP KHOMKK 3racke). LLLo6 3HoBY BKNIOUNTH
dyHKLito aBTONIAIrpiBaHHA, NOBTOPHO HAaTUCHITL KHOMKY «CTapT/ABTONOAOrPEBY.

y i «OrYPT/TECTO» ¢pyHKuis asmonidizpiearns Hedocmyna. Y

yacy i Kpok ycmaroexu, nepedbayeHi 06paxoro eamu P

mi 3i npozpam npozpami «MY/IbTUIIOBAP» y eunadky ycmaxoeku memnepamypu
i gioni . . npuzomyearHs noHad 75°C gyrkuis aemonidiepiearHs eioko4aemscs 3a
slanikacy Y ecixnpoep ¥ peumic , 00HAK Npu i 'mi 8u MoXeme ekO4UMU ii 8py4HY
a makox y npozpami «MAKAPOHBI» (y pexcumi Mynbmusapku) noyuHaemscs HamucKaHHaM RHOMKU <G nicns sanycky
P pozp

nicns docseHeHHs HeobxidHoi memnepamypu i mucky e yawi. B iHwux
pamax sionik yc yacy 9 6idpasy
nicas HamuckarKs kHonku «Cmapm/ABmonidiepisanHs».

NpU2OMy8aHHs.

«[Mipirpi a60 BUKNOYMTBCS. [pU HEOBXIAHOCTI MOXHA BiAKMOUYUTH
GyHKLi0 aBTONiAIrpiBaHHA HaTUCKAHHAM KHoNKK «OTMeHa/Moporpesy.
Y pexumi ckopoBapku Nicns 3aKiHYEHHS NPUTOTYBaHHA HAaTUCHITL KHONKY «C6poc
[AaBneHus» Ans HopManisauii Tucky B pobouii kamepi. Ha aucnnei 3aroputbes
Hanuc «---P». Tlicnsa 3ByKOBOrO CUrHaNy yCTaHOBITb BaXinb 6N10KYBaHHS KPULIKK
B N0NOXeHHs «OTKpbITO» («Biakputo») i BiAKpuiiTe KpuwKy npunaay.

[lns cKacysaHKs 6Cix 3a0aHUX HACMPOKBAHbL A6 NEPEPUBAHHS NPOLECY
npu2omysaxHs HAMUCHIMeb kHonky «Ommera/lodozpes».

@ 3ABOPOHSETHCA:
-3anosHIeamu yawly npodykmamu i 600040 BULLE MAKCUMANTbHOT OUHKU WKanu
Ha 8HympiwHili nosepxHi yawi.
- 2omysamu 8 pexumi ckoposapku 6e3 8odu abo iHwoi piduHu (MiHiMym 2
MIpHUX CKISIHKU).



- BUKOPUC 0N CMaxeHHs ie Ha onil.

PEHUM Ci

MpuroTyBaHHS Npu BUCOKOMY TUCKY (PEXXUM CKOPOBapKM)
Mporpama «HA MAPY»

Mpu3HayeHa ANs NPUrOTYBaHHA M'ACHUX CTpaB, pubu, NTULLI Ta 0BOYIB Ha napi.
Yac NpuroTyBaHHs 3a 3aMOBUYBAHHSIM 3aN1@XUTh Bial 06PaHOrO BMAY NPOAYKTY
(«MACO» («M'ICO») — 20 xBUAKH, «PbIBA» («PUBA») — 10 xBunuH, «MTULLA»
(«ATULUSA») — 15 xBuauH, «<OBOLWM» («<OBOYI») — 12 xBUAMH). Moxnuee
perynioBaHHs Yacy NpUroTyBaHHs B Aiana3oHi BiA 5 XBUAMH A0 2 FOAWH i3 KPOKOM
YCTaHOBKM B 5 XBUAMH.

[Lns NPUroTYBaHHS Pi3HKUX CTPaB Ha Napi BUKOPUCTOBYTe CriewianbHMii KOHTeRHep
(BXOANTb Y KOMNNEKT):

1. Hanuiite B yawy 300-350 mn Boau.

2. MiarotyiiTe NpoayKTH, PiBHOMIPHO PO3KNAAITL y KOHTEHepi Ans
NPUroTyBaHHSA Ha napi. BcTaHoBITb y Yawy niAcTaBky, NocTaBTe Ha Hei
KOHTelHep.

3. [otpumyiitecs BKa3isok nn. 2-8 po3ainy «3aranbHuit NopAAoK Aii npu
BMKOPUCTAHHI NPOrpaM MPUrOTYBaHHSY.

Mporpama «CYM»

Mpu3HayeHa ANs NPUroTYBaHHS M'ACHUX BYNbIOHIB, CyniB i3 NTULEI0, PUBHMX i
0BOYEBMX CYNiB. YaC MPMroTyBaHHs 3a 3aMOBYYBaHHSAM 3a/1EXMTh B 06paHOrO
BuAy Npoaykty («MACO» («M'S1ICO») — 40 xBunuH, «PblBA» («<PUBA») — 25 XBUAUH,
«MTULA» («MTULS») — 30 xBunmH, «<OBOLLM» («OBOYI») — 20 xBuamH). Moxause
PerynioBaHHs Yacy npuroTyBaHHa B AianasoHi sia 10 xsunuH Ao 8 roamH i3
KPOKOM YCTaHOBKM B 5 XBUAMH.

Mporpama «TYWEHWUE/XONOAELL»

Mpu3HaueHa ANs TyWKyBaHHA M'Aca, pubM, NTULI Ta 0BOYIB. Yac NpUroTyBaHHs
33 3aMOBYYBaHHAM 3a1eXUTb Bif 06paHoro Buay Npoaykty («MACO» («M’ACO»)
— 40 xBunuH, «PbIBA» («PUBA») — 30 xBunmH, «MTULLA» («MTULS») — 35 xBuauH,
«OBOLLN» («OBOYI») — 25 xBUAMH). MOXAMBE PEryNioBaHHS Yacy NpUroTyBaHHs
B Ajana3oHi gia 10 XBunuH A0 12 roauH i3 KPOKOM YCTaHOBKM B 5 XBUAMH.
Mporpama «BAPKA»

MpusHaueHa Ans BapiHHA M'sca, pubu, NTUUi, 0BOYiB. Yac npuroTysaHHa 3a
3aMOBYYBaHHSAM 3a/1eXMTb Bif 06paHoro Buay npoaykty («MACO» («<M’ICO») — 40
XBUAMH, «PbIBA» («PUBA») — 25 xaunuH, «MTULA» («MTULS») — 30 xBuAKH,
«OBOLLN» («OBOYI») — 30 xBUAMH). MOXAMBE PEryNioBaHHS Yacy NpUroTyBaHHs
B Aliana3oHi BiA 5 XBUAWH A0 8 FOANH i3 KPOKOM YCTAHOBKM B 5 XBMAMH.
Mporpama «TOMNEHUE»

Mpu3HayeHa ANA TOMAIHHA M'Aca, pubu, nTuui. Yac npuroTyBaHHs 3a
33aMOBYYBAHHAM 3aN€XMTb BiA 06paHoro BuAYy Npoaykty («MACO» («M’ACO») — 2
roanHn 30 xeunuH, «PblBA» («PUBA») — 1 roamna 30 xBunuH, «MTULA»
(«ATULSA») — 2 roaunHn). MoxnuBe peryntoBaHHs Yacy NpUroTyBaHHs B Aiana3oHi
8ia 10 XBMAMH 10 8 rOAMH i3 KPOKOM YCTaHOBKM B 10 XBUAUH.

Mporpama «PUC/KPYMbl»

lpu3HaueHa ANs BapiHHA PUCY, MPUTOTYBAHHA Pi3HMX KPyM. 3@ 3aMOBUYBAHHAM
4ac NpUroTyBaHHs B AaHii nporpami cknapae 15 xsunuH. Moxnuse perynioBaHHs
Yacy NpUroTyBaHHs B liana3oHi BiA 5 XBUAUH [0 4 TOAMH i3 KPOKOM YCTaHOBKM
B 1 XBUAUHY.

Mporpama «AETCKOE MUTAHUE»

lpu3HaueHa AN NPUrOTYBaHHS AUTAYOTO XapyyBaHHs. 33 3aMOBUYBaHHAM Yac
NpUroTyBaHHs B AaHii nporpaMi cknaaae 30 xBuauH. Moxnuee per

Mporpama «MOJIOYHAS KAWA» npusHayeHa ANs NpUroTyBaHHA Kawi 3
NacTepu30BaHOro MO/IOKa Manoi XMUPHOCTI. LLLoB YHUKHYTM BUKMMaHHS Mook
Ta 0fiepXaTh HeoBXiaHWI pe3ynbTaT, peKOMEeHAYETbCA:
*  peTenbHO NPOMMBATH BCi LiiNIbHO3EPHOBI KPyNnH (pUC, rpeyka, NioHo i T.n.),
MOKY BOAA He CTaHe YMCTolo;
*  3Ma3yBaTM Yally MyNbTMBApPKM BEPLUKOBMUM MaCNOM Nepes NpUroTyBaHHAM;
*  CTPOro AOTPUMYBATUCA NPONOPUIN, BiAMipAUM iHrpenieHT BiANOBiAHO
110 peKoMeHAaLii KHUr1 peLienTis, 3MeHwwyBaTi abo 36inblysaTy KinbkicTb
IHrpeAiEHTIB TiNbKM NPONOPLIHO;
*  NpU BUKOPUCTaHHI HE36MPaHOro MooKa po36aBAATU HOro MUTHOK BOAOID
8 nponopuii 1:1.
Mporpama «6060BbIE»
Mpu3HayeHa Ans BapiHHA 60GOBWX, NPUTOTYBAaHHA Pi3HWX rapHipis. 3a
3aMOBUYBAHHAM YaC NPUroTyBaHHs B AaHii nporpami cknanae 1 roauHy 30
XBUAUH. MOX/IMBE PeryioBaHHs Yacy NPUroTYBaHH: B Aiana3oHi Bia 10 xBunuH
110 8 rOAMH i3 KPOKOM YCTaHOBKM B 5 XBUIMH.

MpuroTyBaHHA NpU HOPMaNbHOMY TUCKY (PEXMUM MYNBTUBAPKH)
Mporpama «BbIMEYKA»

Mpu3HayeHa Ans BUNiKaHHs BiCcKBITIB, 3aNikaHOK, NUPOTiB i3 APIXAKOBOrO |
NMCTKOBOTO TiCTa. 33 3aMOBUYBaHHSIM YaC NPUTOTYBaHHA B AaHil NPorpami cknaaae
50 xBUAKH. MOXNMBE PerynioBaHHs Yacy NpUroTyBaHHs B AianasoHi ia 15 Xxsunux
210 8 rOAMH i3 KPOKOM YCTaHOBKM B 5 XBUIMH.

Mporpama «XJIEB»

MpusHaueHa Ans BunikaHHs xnib6a pisHMX COpPTiB. 3a 3aMOBUYBaHHAM Yac
MPUrOTYBaHHA B AaHii Nporpami CkNaaae 3 roanHn. MoxmMee peryniosaHHs Yacy
NpUroTyBaHHs B AianasoHi Bia 10 XBUAMH A0 6 TOAMH i3 KPOKOM YCTaHOBKM B 5
XBUAMH. TIPOTArOM Nepwoi roAMHK poBoTH NPOrpamMm iae PO3CTOBaHHS TicTa,
a notim 6e3nocepeaHe BUMIKaHHS.

YBATA!Tid yac qawa i npodykm ! Bukopuc

KYXOHHI pyKkasuui npu 6ums2ysanHi 20mogo2o xniéa 3 npunady.
Mporpama «MAKAPOHbI»
Mpu3HayeHa AN BapiHHS MakapoOHiB, NPUrOTYBaHHS NacTy 3a Pi3HUMM peLienTamu.
3a 3aMOBYYBaHHAM Yac NPUroTYBaHHSA B AaHii NpoOrpami cKNaaae 8 XBUNMH.
Moxnuse pery yacy npt B B A i Bif 2 XBUAMH 80 1 roanHu
3 KPOKOM YCTaHoBKM B 1 xBUAMHY. DyHKUIS «BiaknaaeHui crapT» y AaHiit nporpami
HeaoCTynHa.
LoTpumyiitecs BkasiBok nn. 1-7 po3ainy «3aranbHuit NOpSAOK A npu
BUKOPUCTaHHI NPOrPaM NPUroTyBaHHs». MicNs 3aKMNaHHs BOAW NPONYHAE CUTHaN.
0O6epexHo BiAKpUiiTE KPULIKY Ta ONYCTiTe NPOAYKTU B KUMASYY BOAY, NOTIM
3aKpuiTe KpUWKy. NMOYHETLC BUKOHAHHS BCTaHOBNEHOT NPOrpamm i 3BOPOTHUI
BiANIK Yacy NPUroTyBaHHs.
Mporpama «AOMYPT/TECTO»
Mpu3HayeHa Ans NPUroTyBaHHs HOrypry i po3c TicTa.3a
4Yac NpUroTyBaHHs B AaHii Nporpami cknagae 8 roauH. MoxinBe perynioBaHHs
yacy NpuroTyBaHHs B AianasoHi 8ia 10 XBUAMH A0 12 roAnH i3 KPOKOM YCTaHOBKM
B 5 XBUAMH. Y AaHii nporpaMi HepocTynHi dyHKuUiT «Biaknaaenuit ctapt» i
«ABTONiAirpiBaHHa».

Ana i ie 6u MoXEeme BUKOpUC i i

4acy NpUroTyBaHHs B Aiana3oHi ia 10 xBunuH 40 12 roamH i3 KPOKOM yCTaHOBKM
B 5 XBUAMH.

Mporpama «M10B»

Mpu3HaueHa ANs NPUTOTYBaHHA N0BY. 33 3aMOBYYBAHHAM YaC NPUTOTYBaHHS B
naHiit nporpami cknanae 40 XBUAWH. MOX/MBE PerynioBaHHs Yacy NpUroTyBaHHs
B Aliana3oHi Bia 10 XBUAMH A0 2 FOAMH i3 KPOKOM YCTaHOBKM B 5 XBUMH.
Mporpama «<MOJTIOYHAS KALLA»

Mpu3HadeHa Ans NPUrOTYBaHHS PiHMX Kall Ha MOOLI. 33 3aMOBUYBaHHAM Yac
NpUroTyBaHHs B AaHii nporpami cknapae 10 xsuauH. Moxnuse peryniosaHHs
Yacy NpUroTyBaHHs B liana3oHi BiA 5 XBUAUH [0 4 TOAMH i3 KPOKOM YCTaHOBKM
B 1 XBUAUHY.

6aHo4oK 0ns uazypmy REDMOND RAM-G1 (Kynyembcﬂ 0KpeMo).
Mporpama «KAPKA/®PUTIOP»
Mpu3HayeHa Ans cMaxeHHs M'sca, pubu, NTULi, 0BOYIB. Yac npuroTyBaHHs 3a
3aMOBYYBaHHSAM 3anexuTb Big 06paHoro Buay npoaykrty («MACO» («M’4C0O») — 18
XBUNUH, «PbIBA» («PUBA») — 10 xsunuH, «MTULA» («MTULSA») — 15 xBunuH,
«OBOLWM» («OBOUI») — 12 xBMAMH). MOXNMBE pPEryntoBaHHs Yacy NpUroTyBaHHs
B AianasoHi Bif 5 XBUAWH [0 2 TOAMH i3 KPOKOM YCTaHOBKM B 1 XBUNUHY. DyHKLia
BiIKNaf€HOro CTapTy B AaHiil Nporpami HepoCTynHa.
LloTpumyiiTecs nn. 1-2 po3ainy «3aranbHuii NOPSAOK Aiff NpY BUKOPUCTaHHI
NporpaM NpUroTyBaHHs».
2. UinbHo 3aKkpuiiTe KpULKY, 3an1iuTe Baxinb 6N0KYBaHHS KPULIKK B
NONOKeHHI «OTKpLITO» («BiAKpUTO»). TTiAKNIOUITL NPUAAZ 0 ENeKTPOMepeXi,

noTiM A0TpuMyiTecs nn. 4-7 po3ainy «3aranbHuii NOPSAOK A npu
BMKOPUCTAHHI NPOrpaM NpUroTyBaHHS».

3. HatucHiTb kHonky «Crapt/AsTonoaorpes». MponyHae curHan, inaukatop
6nokyBaHHA KpulwkK (Ha aucnnei) 6yae muratu. Micns uboro siakpuiite
KPWILLKY Ta BCTAHOBITb PY4KY 6N10KYBAHHS KPULLKM B NONOXKEHHS «3aKPbITO»
(«3aKpuTO»). MOYHYTLCS NPOLIEC NPUTOTYBAHHA | 3BOPOTHMIA BiANiK Yacy
po6oTn nporpamu.

& He 3akpusaiime kpuwky npunady nid 4ac sukoHaHHs npozpamu!

4. Micns 3aBepuweHHs poboTH NporpamMu NpoNyHae xapakTepHuit curHan. fani,
y 3anexHocTi Bia 06paHoi nporpamu abo NOTOYHMX HACTPOIOBAHb, NPUIaA
nepeiae A0 pexuMy aBToniairpiBaHHs (Ha aucnnei 3aroputbcs iHAUKaTOp
«MiairpisanHs») abo BUKNOUMTLCA. [PK HEOBXIAHOCTI MOXHA BIAKNIOUMTH
dyHKLUio aBTONIAIrpiBaHHA HAaTUCKaHHAM KHOMKK «OTMeHa/Mogorpes».

C [1id yac cMaxceHHs npodykmie npunad Npauioe Ha MaKCUManeHiti memnepamypi.
[Teped nosmopHuM 8ukopucmaHHam npozpamu «KAPKA/D@PUTIOP» npunadosi
HeobXiOHo damu UinKoM 0X0N0Hymu.

[1i0 yac cmaxeHHs p vl

Lns cmaxerHs y i suKopuci time ci
Mporpama «MY/ITUMOBAP»
Mporpama «MY/IbTUMOBAP» npusHaueHa Ans NpurotyBaHHs NpakTUYHO Byab-
SKMX CTPaB 3a 3aaHUMM KOPUCTYBayeM napameTpamm Temneparypu i yacy
NpUroTyBaHHs.Y BUNazKy NpUroTyBaHHs CTpas npu Temnepatypi Ao 75°C BKIKYHO
PyHKuUia aBTomigirpiBaHHs 6Oyae 3a 3aMoBuYyBaHHAM BigknioveHa. Mpu
HeobXiAHOCTI 11 MOXHa BKIKOYMTU BPYYHY HATUCKaHHAM KHonku «Crapt/
ABTOMoAOrpes» Micas 3anycky Nporpamu NpUroTyBaHHs (3aropuTbcs iHaMKaTop
KkHOMKK «Moforpes/OTMeHa).
3a 3aMOBYYBaHHAM Yac NPUroTyBaHHs B AaHii nporpaMi cknagae 30 XBUIMH.
[iana3soH ycTaHOBKM 4acy NPUroTyBaHHA — BiA 2 XBUAMH A0 15 roauH i3 Kpokom
3MiHM B 1 xBuAKHY. [liana3oH yCTaHOBKYM TeMnepaTypu B Nporpami cknagae 35-
160°C 3 kpokoM 3MiHM B 5°C.

i KowuK.

ﬁ YBATA! 3 memoto 6e3neku npu ecmaxosnexiti memnepamypi 6inowe 140°C
He NoguHeH 2 200UH.

[ OYMNLWEHHA NPUNTALY

3araan| npasuna i peKDMEHﬂauII
Mepea nepwim BUKOPUCTAHHAM NPUNaAY, a TAKOX ANS BUAANEHHS 3anaxy
i B MynbTUBapUi-CKOPOBApUi MiCAS NPUrOTYBaHHS PEKOMEHAYEMO
06pO6BMTH B Hilt NPOTAroM 15 XBUAMH NONOBMHY IMMOHA B Mporpami
«OBOLLM HA MAPY» (pexum ckopoBapky).

* He cnig 3anvwatn B 3aKpuTiii MynbTMBapLUi-cKopoBapui vawy 3
NPUrOTOB/EHOI Keto abo HanoBHeHy BoAoK Binblie HiX Ha 24 roanHu.
Yawy 3 roToBOI0 CTPaBOK BM MOXETe 36epiraTn B XONOAUbHUKY | Npu
HeobXiaHoCTi po3irpiTn Xy B MyNbTUBApLIi-CKOPOBAPLI, BUKOPUCTOBYIOUM
dyHKUito po3irpiBaHHs.

+  SIKWO BYM He BMKOPUCTOBYETE NPUNaA TPUBANMI YaC, BIAKIONITL HOTO BiA
enekTpomepexi. Poboya Kamepa, BKAKOYAIOUM HarpiBanbHUit AMCK, Yawa,
BHYTPILLIHA KPULLKA | NaPOBMI KNaNaH, KOHTEIHEP ANS KOHAEHCATY NOBUHHI
BYTU YUCTUMM | CyXMUMK.

« Mepw HiX NpUCTYNaTh A0 OYMWEHHS BUPOBY, NepekoHanTecs, wo BiH
BiAKNIOYEHHIT Bif enekTpoMepexi i LiNnkoM 0X0n08. s OYMUEHHS
BUKOPUCTOBYIITE M'AKY TKaHMHY i AeniKaTHi 3acobu Ans MUTTS nocyay.

@ 3ABOPOHSAETBCS suKOpUCMAHHA Npu 0YULEeHHI npunady 2pybux cepeemox
abo 2y6oK (AKWo ye cneuianbHo He 062080peHO 8 OaHOMY NOCIBHUKY),
abpazusHux nacm. Takox Henpunycmume 8UKOpUCMAHHS Bydb-KUX XiMidHO
a2pecusHux abo iHWUX PeYO8UH, He PeKOMEHO0BAHUX 0751 3aCMOCYBAHHS 3
npedmMemamu, wo KOHMaxkmytomes 3 xeto.
3ABOPOHSETBCA 3aHyprosamu kopnyc npunady y 80dy abo nomiwamu tiozo
nio cmpyMire eodu!



«  byabTe akypaTHi Npyu OUMLLEHHT FYMOBUX A€TaNeN MybTUBAPKMU-CKOPOBAPK
TXHE yWKOMmKeHHs abo AedopMaLlis MOXe NPU3BECTM A0 HENPaBUALHOT
po6oTu npunaay.

Kopnyc BupoBy MoxHa ounwati 8 Mipy 3abpyaHeHHs. Yawy, BHYTPilHIO
anOMiHIEBY KPUILIKY i 3HIMHMI NapoBMiA KnanaH HEOBXIAHO ouMwWwaTH nicas
KOXHOTO BUKOPUCTaHHS Mpunady. KOHAEHCAT, o yTBOpUTLCA B mpoueci
NpUroTyBaHHA iXi B MynbTUBApLI-CKOPOBApUi, BUAANANTE NicNS KOXHOrO

1. AKypaTHO BUTATHITb KOHTEIHEp, NOTATHYBLIM HOrO 3a BUCTYM.

2. BunuitTe KOHAEHCAT, BUMMIATE KOHTENHEp.

3. YCTaHOBITb KOHTEIHEp Ha MicLe.
Haanuwok KoHAEHCAaTy MOXe TakoX HaKomuuyBaTuCs B CreuianbHOMy
nornubnexHi Ha kopnyci npunany Haskono yawi. KoHaeHcaT Nerko BuaanuT 3a
[0MOMOT0I0 PYWIHUKA 260 KYXOHHOT CepPBETKM.

BMKOPUCTaHHSA NPUCTPOLO. BHYTPilHi noBepxHi po6o4oi kamepu npu
HeobXiaHoCTi.

OumnweHHs kopnycy
Ounwaiite Kopnyc BUpoby M'AKOK BOIOTOI0 KYXOHHOI0 CepBeTkoto abo rybkoto.
Moxnuse 3aCToCyBaHHs AENiKaTHOMO 3acoby Ans umuieHHs. LL06 yHUKHYTH
MOX/IMBMX NaTbOKIB BiA BOAM i iB Ha Kopnyci p YEMO NpoTepTH
11070 MOBEPXHIO HACYXO.

OumweHHs vawi

By MoxeTe ounwwaTyi Yawy K Bpy4Hy, BUKOPUCTOBYIOUM M'AKY rybKy i 3aci6 ans
MUTTS NOCYAY, TaK | B NOCYAOMMIAHIN MalmHi (BiANOBIAHO A0 pekoMeHaauii ii
BUPOBHMKA).

Mpu cunbHOMY 3aBpyaHEHH] HanWiiTe B Yalwy TENNOI BOAM | 3anMLITe Ha AKMIACH
4ac BifMOKaTH, NiCNS YOro 3poBiTh OUUILEHHS.

060B'53K0BO NPOTPiTh 30BHILIHI0 NOBEPXHIO YaLli HACYXO, NEPL HiX YCTaHOBUTH
ii B KOpPNYC MYNbTUBAPKM-CKOPOBAPKH.

Mpu peeynspHii ekcnayamauii yawi Moxuiuea nogHa abo 4acmkosa 3mMiHa
Konbopy ii i Came no cobi ye He
€ 03HaKoko depekmy yawi.
0 iMHOT BHYTpI p
6/10KaTopa BiAKPUTTS KPULLKK
OunLeHHs 3HIMHOI BHYTPILIHBOT KPULLKK, KNanaHa BUMYCKy napu i Gnokatopa
BiAKPUTTS KPULIKM PEKOMEHYETLCS MICAS KOKHOTO BUKOPUCTaHHS NpUnagy:
Binkpuiite kpuiuky npunagy. AKypaTHO BiiBEPHITb (MPOTU rOAMHHOT CTPiNKM)
UEHTpanbHy @iKcylody raiky Ha 3BOPOTHil CTOPOHI i 3HIMiTb BHYTpIlIHIO
KPULKY.

2. KnanaH BMNycKy Napu po3TalloBaHMit Ha 3HIMHIM KpULWLI i CKNafaeTbes 3
[BOX 4aCTuH. [INf OUMWIEHHS KJanaHa akypaTHO MOBEPHiTb AOro
MNACcTUKOBUIA KOXYX (Ha BHYTPIlWHIA CTOPOHI 3HIMHOI KpULIKM) NpoTH
FOAAMHHOI CTPINKM i 3HIMITb 10T0, yTPUMYIOUM 3aMUKaIOHY KYNbKY BCEPEAUHI.

3. TpomuitTe no obuaea 60KM 3HIMHY KPULUKY, YLIiNbHIOBaNbHe Kinblie,
NNAacTUKOBMIA KOXYX KNanaHa BUMYCKy napu i HOro 3ammkalouy Kynbky, a
TaKoOX LMNiHAp 610KaTOpa BiAKPUTTA KPULLKM, BAKOPUCTOBYIOUM AENiKATHUA
Muioumii 3aci6.

4. Y BUNaaKy cunbHOro 3abpyaHeHHs 3pobiTb NOBHe po36UpaHHS i OUMLLEHHS
NapoBOro Knanawa, BiArBUHTMBLUK OTO MeTaneBuit KOXyX (Ha 30BHILLHIi
CTOPOHi 3HIMHOT KpHLIKK). 3aCMivyBaHHSA NPOMYCKHOro OTBOPY KnanaHa
MOXHa BUAANUTH TOHKOIO FO/IKOK0 aBo APOTOM.

5. Uuninapuk 6nokatopa BiaKpUTTS KPULIKW NOBUHEH MaTh BinbHMit Xia. Y
MPOTUBHOMY BMUMAAKY OYUCTITb 6noKaTop (He 3HiMaeTbes!).

6. Tlicns 3aKiHYeHHS OYMLLEHHS MPOTPiTb 3HIMHY KPULLKY Ta iHWi eneMeHTn
Hacyxo, nicns 4oro 3po6iTb 360pKy B 3BOPOTHi NOCNIAOBHOCTI.

K/1anaHa BUNYCKy napu,

OuMLLEHHA 3aXUCHOTO KOXYXa KnanaHa BUMYCKY napu
3 MeToto 6e3neku poboumit OTBIp KnanaHa BUNYCKy Napu 3aKpuTo CrewianbHumM
NNACTUKOBMM KOXYXOM-KPULIKO, WO 3an0Gira€ 3aHaaTo piskoMy BUKMAAHHIO
napu abo cTpyMeHio pianHu. Ouniiaiite ioro B Mipy 3a6pyaHeHHs:

1. 3HIMiTb KOXYX-KPULUKY, aKypaTHO po36epiTb Ha ABi YaCTUHM.

2. Mpomuiite 061ABI NONOBUHM, NPOCYWITb.

3. 36epiTb KOXyX-KpULUKY B 3BOPOTHI# NOCNIAOBHOCTI Ta yCTaHOBITb Ha MicLe.

BupaneHHs KoHAeHcaTy
KoHTeiiHep ans KOHAEHcaTy, po3TalloBaHWii Ha Kopnyci npunany, HeobxiaHoO
OYMILATH NiCNS KOKHOTO BUKOPUCTaHHS:

o] po6oyoi p

[laTy BUroTOBNIEHHS NpMNafy MOXHA 3HAiTK B CEPitHOMY HOMepi, pO3TallOBaHOMY
Ha ineHTUdiKaLiiHii Hakneiiui Ha kopnyci Bupoby. CepiliHnii HOMep cknapaeTbcs
3 13 3HakiB. 6-i i 7-i 3HaKM NO3HaYaloTb MicaLb, 8-i — pik BUNYCKY NPUCTPOLO.
YcTaHoBNeHUIA BUPOBHUKOM TepMiH CnyXbu npunagy cknapae 5 pokie i3 AHs
#oro npuaBaHHs 3a YMOBM, LLO eKcnnyaTalis BUpoby 34iACHIOETbCS BiANOBIAHO
[0 AaHOT IHCTPYKLT | 3aCTOCOBHMUX TEXHIYHUX CTaHAAPTIB.

YnakoeakHs, nocibHUK Kopucmyeaya, @ Makox caMm npunad HeobxioHo

Mpu CTPOroMy AOTPUMaHHI BKa3iBOK JAHOTO NOCIBHMKa AMOBIPHICTb

0o micyesoi np 3 8ioxodie. He
maki 8upobu pazom 3i 3gudaiiHum nobymosum cMimmsm.

piAnHM, 4acToyok ixi abo cMiTTa BCcepeanHy poboyoi kamepyu npunaay MiHi .
Akwo icToTHe 3abpyaHeHHs Bce-Taku BiAGYNOCS, BapTO OYUCTUTU MOBEPXHI
Po604O0i Kamepy o6 YHUKHYTM HEKOPEKTHOI poBoTh abo NONOMKHM NpuUnaay.
Mepiu Hix 04MLaTM POBOYY KaMepy MynbTUBAPKH-CKOPOBAPKM, NepeKoHaiTecs,
10 BOHa BiAK/IOYEHa Bif enekTpomepexi i uinkom oxononal

BiuHi cTiHKM poBoYoi Kamepu, MOBEPXHS HArpiBanbHOrO AMCKA i KOXYX
LLeHTPa/bHOrO TEPMOAATYNKA (PO3TALIOBAHMUIA Y CEPEAMH HArpiBaNbHOro AMCKa)
MOXHa OYUCTMTI 3BONOXKEHOK (He MOKpoto!) rybkoto abo cepBeTKolo. SIKLWO BU
3aCTOCOBYETE MUIOUMIt 3aCi6, HEOBXIAHO PeTeNbHO BUAANWTM HOTO 3aNUWKM, WO
BMK/IOUMTH NOABY HEGAXAHOTO 3anaxy NPy HaCTYNHOMY MPUrOTYBaHHI iXi.

Mpu NOTPanAsHHI CTOPOHHIX Tin y NOrAMGNEHHS HABKONO LEHTPanbHOro
TePMOAATUMKA akypaTHO BUAANITH IX NIHLETOM, He HAZAB/IOI0UM Ha KOXYX AaTUMKa.
Mpv 3a6pyAHEHH] NOBEPXHI HarpiBaNbHOrO AUCKA NPUMYCTUMO BUKOPUCTOBYBATH
3BONIOXEHY rybKy cepeiHboi TBEPAOCTI a60 CUHTETUYHY LWTKY.

pu peaynapHiti ekcnnyamauii npunady 32000M MOXIUEA NO8HA AbO 4acMKoea
3MiHa Konbopy HazpieansHo2o ducka. Came no cobi ue He € 03HAKOK
HecnpasHoCMi NPUCMPpoIo i He 8NIUBAE HA NPABUAbHICM® (i020 pobomu.

IV.MEPEA 3BEPTAHHAM 0O CEPBIC-
LUEHTPY

Mosinomnenxs

npo nomunky | MonuBi HecnpasHocTi YeyHeHHs noMunKH
Ha aucnnei

CUCTEMHI  nOMMAKK iTb NPUNaA BiA enekTp pexi,

(MOXAMBMI BUXiA 3 Nafy | AaiiTe HOMy OXONOHYTM npoTarom 10-15

C1.C2.C3.C4 nnatM  ynpaenivHa, | XBUAMH. LWiNbHO 3aKpuiiTe KPWLWKY.

TeMnepaTtypHux  SKwo npob6nemMa He YyCyBaE€TbCH,
AaTuMKiB ab0 AaTuMKa | 3BEPHITLCA A0
THCKY). CepBICHOrO LeHTPY

aBTOPU30BaHOrO

V.TAPAHTIMHI 30B0B’A3AHH4

Ha pauuit BUpi6 HagaeTbcs rapaHTis TEPMIHOM Ha 25 MicAUiB 3 MOMeEHTY
npuabaHHs. MpoTaroM rapaHTiiiHOro nepiofy BUroToBNBayY 30608'3yETbCA
YCYHYTM LINSXOM PEMOHTY, 3aMiHu AeTaneit abo 3aMiHM ycboro BUpoby Gyab-ski
3aBOACHKI AedeKTH, BUKMKaHI HEAOCTaTHbOK AKiCTIO MaTepianis abo 36opku.
lapaHTis Habupae CUnK TiNbkK B TOMY BUNAAKY, SKLLO AaTa NOKYNKM NiaTBepIXKeHa
neyaTkoK MarasuHy i NiANMCOM NpoAaBUs Ha OPUriHaNbHOMY rapaHTiiHOMY
TanoHi. [liiCHOW rapaHTia BU3HAETLCA NMLE B TOMY BUMAAKY, SKUO BUPIG
3aCTOCOBYBABCA BiANOBIAHO [0 iHCTPYKLT 3 eKcnnyaTallii, He peMOHTYBaBCS, He
5 i He 6yB i B pe3ynbTaTi HeNpaBUNBLHOTO NOBOMKEHHS
3 HWM, a TakoX 36epekeHa MOBHA KOMMEKTHICTb BUPOGY. [laHa rapaHTis He
MOLWMPIOETCA HA MPUPOAHMIA 3HOC BUPOOBY i BUAATKOBI MaTepianu (dinbtpu,
NaMMoYKM, aHTUNPUrapHi NOKPUTTS, yLiNbHIOBaYi i T.4.).
Tepmin cnyx6u Bupoby i TepMmiH Aii rapaHTiiiHMXx 3060B'83aHb Ha HbOTO
064MCNI0I0TLCA 3 AHA Npoaaxy abo 3 aaTu BUrOTOBNEHHS BMPOOGY (y Bunaaky,
AKILO AaTy NPOAAKY BU3HAYUTA HEMOXKMBO).




Ocbl 6ylibiMObl nalidananydbiH andbiHOa oHbl nalidanaHy 6olblHwWa
HYCKay/1bIkmel MYKUSIM OKbIHbI3 AHe aHbIKMAaMansiK pemiHoe cakman
KoUbIHbI3. Acnanmbl dypbIc nalioanaHcaHbl3, OHbIH Kbiamem emy Mep3imi
Kenke y3apaoei.

KAYINCI3AIK IWWAPAJIAPDI

OHAipyLWi Kayinci3aik TEXHMKAChI TananTapblH

XX9He OyMbiMabl NanpanaHy epexenepid

yCTaHbayaaH TyblHOAFAH 3aKbiMAAp YLWiH

)ayan 6epmena,i.

e byn anekTp acnan TYpMbICTbIK Xafaannapaa
93ipfieyre apHanfaH KendyHKUMOHaNAb
KypblnFbl 60/1bIN TabblNaabl XXaHe natepnepae,
Kana CbipTblHAAFbl ynnepae, KOHaK Y#M
HeMipnepiHae, oykeHoep, OoQUCTEPAIH
TYPMbICTbIK 6enmMenepiHae Hemece
OHEepPKaCINTIK emMec nanpanaHyabiH 6acka
XafoanWnapbliHAA KONAaHbla anagbl.
KypbinFblHbl ©HEPKICINTIK HeMece Kes
KenreH 6acka MakCaTCbi3 nanpanaHy
GyMbiMAbl AypbIC NakganaHy WapTTapbiH
6y3y 6onbin Tabbinagbl. byn xafmarnpa
OHAIpYyLWIi bIKTUManN cangapnap ywiH xayan
bepmeng,i.

e KypblIFblHbI 3NEKTp Xenire KOCYAblH

aNnAblHAA OHbIH KepHeyi acnan KOpeKTeHYiHiH,
HOMWHANAbl KEPHEYiHe CoMKeC KeneTiHiH
TekcepiHi3 (O6yMbIMHbIH TeXHWKaNbIK,
CMNATTaMacblH HEMECe 3aybITTbIK KecTeleciH
KapaHbl3).

AcCnanTbIH TYTbIHbIIATbIH KyaTblHA apHanfaH
Y3apTKbIWTbl NanMaanaHbliHbi3. byn TananTtol
yCTaHbay KbiCKa TyMbIKTaNyfa HeMmece
KabenbAiH TyTaHyblHa 9KeNin COKTbIPYybl
MYMKIiH.

e AcnanTbl TEK XXepneHAipinreH po3eTkara

KOCbIHbI3 — Oyn TOK COfyfa Kapcbl
KOPFaHbICTbIH, MiHAETTI Tanabbl. ¥3apTKbILWTbI
namaanaHbliFaHAa ON Aa XepneHgipinreHiHe
KO3 XeTKIi3iHi3.

HA3AP AY/IAPbIHbI3! Acnan xymeic icmen
MypFaHoAa OHbIH KOpNycbl, mabarbl MeH MEMAnObIK
benwiekmepi Kbi3adwl! Abali 60/16iHbI3! ACXaHANbIK
KOIFanmsl natioanaHsiHbl3. blcmeik 6yFa Kydin
Kanamay ywiH KaKknakmel awkaHoa KypbliFbiHbIH
ycmiHOe eHKeliMeHi3.

AcnanTbl nanganaHfaH CoH, COHbIMEH KaTap
OHbl Ta3asiay HeMecCe XbIDKbITY Ke3siHae
pO3eTKafaH aXblpaTbiHbI3. DnekTp 6ayabl



CbIMbIHaH yCTaMau, awacbiHAaH KYpFak
KOJIMEH YCTan WblFapbliHbI3.

JneKkTp KopekTeHy bayblH eCcikTeH Hemece
XbIJly Ke34epiHiH KacblHAA XYpri3sbeHis.
JnekTp 6aybl 6ypanMaybiH XaHe byrinMeyiH,
eTKip 3aTTapfa, kmha3abiH OypbilwTapbl MEH
weTTepiHe TMMeyiH 6arKaHbi3.

ECTE CAKTAHbI3: snekmp kopekmeHy kabeniH
Ke30elicoK 3aKbIMOAcaHbl3, Kenindik WapmmapeiHa
calikec kenmelimiH akaynaprad, COHbIMEH Kamap
371eKMp MOFbIHbIH COFYbIHA 3KENN COKMbIpPybI
MYMKiH. 3aKbIMOAHFaH 3/1ekmp 6aysl cepsuc-
0pMansIKMa xela0am aybiCmelpydsi maaan emeoi.
AcnanTbl XyMcak 6eTke opHaTnaHbI3, OHbI
XYMbIC Ke3iHAe »XannaHblza — 0yn
KYPbIJIFbIHbIH, KbI3yblHA >XaHe Oy3blaybIHA
9Kenin COKTbIpybl MYMKIH.

AcnanTbl awblK, ayana nanaanaHyfa TbibiM
CanblHaAbl — KYPblIFbl KOPNYCbIHbIH, iLWiHe
blIFaN Hemece 66TeH 3aTTap TUce, KaTThl
3aKkbiMaap 605ybl MyMKIH.

AcnanTbl TazanayablH, angblHAA ON 31€KTp
XenifeH aXblpaTblNfFaHbIHA XXOHEe TOJbIK,
CYbIFaHbIHA K83 XeTKi3iHi3.AcnanTbl Ta3anay

GOoMbIHLW A
YCTaHbIHbI3.
Acnan KkopnyceiH CyFa 6ameipyra Hemece cy
arbiHelHa mycipyze TbIMbIM CAJIbIHALDbI!

Byn acnan @u3ukanbik, Xynke Hemece
NCUXUKANbIK aybITKynapbl 6ap Hemece
ToXipubeci MeH 6iniMi xeTicnewTiH
afampapablH, (OHbIH iwiHae 6ananapabiH)
KOMILAHYbIHA apHANMaFaH, MyHA AN TynFanap
Ka[afanaHbin, ONapAblH Kayincisgiri ywin
)ayan 6epeTiH Ty/1Fa 0Cbl aCNanTbl KONAAHYFA
KaTbICTbl HYCKAY >KacaNfaH Xargannapaax
6acka. bananapabiH, acnanneH, OHbIH
XMHAKTayLWwblNapbiIMEH, COHbIMEH KaTap
3aYbITTbIK, OpPaMbIMEH OMHaYbIHA 0N bepmey
MaKCaTblHAA Kajafanan OTblpy Kaxer.
KypbInFbiHbl Ta3anay XKaHE KbI3MET KepCceTyai
6ananap epecekTepAiH KapayblHCbI3
Xacamaysl THiC.

AcnanTbl e34iriHi3beH XeHaeyre Hemece
KYPbI/IbIMbIHA ©3repic eHridyre TblibiM
canbiHagbl. KbI3MeT KepceTy XaHe XeHaey
6orvblHWa 6apnblk >KXYMbICTapAbl

HYCKaynblKTapabl KaTaH



aBTOP/IaHAbIPbIIFAH CEPBUC-

OpTaliblK >XacCaybl Kepek.

Binikci3 »acanfaH XyMmbIC

dCrnanTblH 6¥3b|ﬂybIHa,

XapakaTt neH MYnik
3aKbIMAAHYbIHA aKenin
COKTbIPYbl MYMKIH.

Texuukansik cunarramanap

Ynrici RMC-M140
Kyarbi 1100-1300 Bt
KepHeyi 220-240 B, 50 Iy
Tabak kenemi S5n
Tabak xab bl Kykore Kapcol
Oucnneit. XapbIK AMOATHI, L]

By knanaHbl wewinmeni
KopraHbic xyieci 4-pewreiini

* KbICbIMAIbI PETTey Knanas
* TeMnepaTypansik Kagara

* TeMnepaTypanbik CakTaH/bIpFbIl

* KaknakTbl Kypcaynay Kaaarachl

OHIMHIH faiibiHAbIFbI Typanbl AblGbICTbIK CUTHAN....
AsToMaTThl 6aFaapnamanap

)KbInAaM I1ICIpI'II.I.I pe»(uMal,e

MSICO HA MAPY (ET - BY)

PbIBA HA MAPY (BATTBIK, - BY)

NTULA HA NAPY (KYC - BY)

OBOLL HA MAPY (KBKBHIC - BY)

CYN C MACOM (KBXE - ET)

CYN PHIBHbIN (KEXE - BANIbIK)

CYN C NTULEM (KBXKE - K¥C)

CYN OBOLLHOW (K&XE - KBKBHIC)

. TYWEHVE MSACA (BYKTbIPY - ET)

10. TYLLEHVE PbiBbl (B¥KTbIPY - BAJIbIK)
11. TYWEHWE NTHLLbI (B¥KTbIPY - K¥C)

12. TYWEHWE OBOLLEW (BYKTbIPY - KOKBHIC)
13. BAPKA MACA (NICIPY - ET)

14. BAPKA PbIBbl (MICIPY - BA/bIK)

15. BAPKA MTHLbI (MICIPY - K¥C)

16. BAPKA OBOLLEEM (MICIPY - KBKOHIC)
17. TOMNEHME MACA (KYMCAPTY - ET)

18. TOM/IEHME PbIBbI (KYMCAPTY - BAJbIK)
19. TOMJIEHUE NTULIbI OKYMCAPTY - K¥C)
20. PUC/KPYMbI (KYPILL/KAPMANAP)

21. [IETCKOE MUTAHME (BATATIAP TAMAFbI)
22. NNOB (NANAY)

V@ NO VR NN

23. MOJIOYHAS KALLA (CYT BOTKACHI)
24. BOBOBBbIE (BYPLUAK TYKbIMAACTAP)

MynbTunicipriw pexuminae:

1. BbIMEYKA (MICIPME)

2. XJIEB (HAH)

3. MAKAPOHbI (MAKAPOHAAP)

4. VIOTYPT/TECTO (MOTYPT/KAMbIP)

5. KAPKA MACA (KYbIPY - ET)

6. XKAPKA PblBbl (KYbIPY - BAJIbIK)

7. KAPKA TITULLbI (KYBIPY - K¥C)

8. KAPKA OBOLLEM (KYbIPY - KEKBHIC)

9. MYNIbTUMNOBAP (MY/IbTUACMA3)
DyHKuMANap
LWerepinreH crapr. 6ap, 24 caraTka neniH
Taramabl Kpi3abip 6ap, 12 caraTka penin

[aitbii Taramaap
TemnepaTypacblH ycTay (aBTObIChITY) 6ap, 12 caraTka nenin
ABTOBICHITYAbI ANAbIH ana ewip! 6ap
O3ipney TeMnepatypacbiH 3repty («MY/IbTUNOBAP»,

«BbIMEYKA», <MAKAPOHbI», «AOTYPT/TECTO»,

OKAPKA/®PUTIOP») Haa 6ap
[LbiBbICTbIK CUrHaNAapabl ewipy 6ap
Kunakraneim
MynbTunicipriw-xeinaam nicipriw
Kyitikke Kapcbl xabbiHapicel 6ap Tabak RB-A541
Byna a3ipneyre apHanfaH KoHTeiiHep

Tipeyiw
XKaiinak Tabak

Oxay

Kacblk Tuwr
Bnwey cTakaHbl 1wt
«200 peuenTi» KiTabbl 1wt
MNai y 6ot HYCKayNblK, 1wt
CepBucTik KiTan 1wt
2neKTp KOpEeKTEHAEPY CbIMbl 1w

©HOipywiHin ocel e32epicmep mypanel KOCeIMLA MANIMOEMECT3 03 OHIMIH
ipy 6apeiceiHda 6Ll ou3zaliHel, 1, COHbIMEH
Kamap MexHUKaIbIK CunammamanapsiHa e32epicmep eHaizyae KyKbibl.

AcnanTein kypeinbive AL

AcCnanTelH KOpMyCbl.

TacbiManaayfa apHanfaH TyTka.
Kyitikke kapcol xabblHabIChl 6ap Tabak.
By whbiFapatbliH Knanau.

Acnan Kaknafbl.

KaknakTbl awatbiH TyHMeLwiK.
KaknakTbl awatbiH Kypcaynarbiu.
Bekitkiw 6ypanaa.

lwKi wewineTiH Kaknak.

10. By weiFapaTbiH KNanaHHbIH KOPFaHbIC Kabbifbl.
11. KaknakTel Kypcaynay TyTKachbl.

12. Oucnneiini 6ackapy naweni.

13. KoHaeHcaT XWHaliTbIH KOHTelHep (acnan KopnycbiHbIH apTKbl XaFbiHAA).
14. ©nwey cTakaHbl.

15. Kacbik.

16. Oxay.

17. Xaitnak Tabak.

18. Byna a3ipneyre apHanfaH KoHTelHep.
19. Tipeyiw.

20. dneKTp KOpeKTeHAEPY CbiMbl.

e

Backapy naweni A2
1

1

11

©
S

«OtmeHa/Moporpes» («<bonabipmay/blcbiTy») TyiMewiri — 6apnblk xacanFaH
TeHwenimaepai Gonapipmay; a3ipney 6aFnapnamachiH TOKTaTy; Kbi3Abipy
PYHKUMACHIH KOCY.

«Bua npoaykta» («OHIMHIH Typi») TyiiMewiri — «HA TTAPY», «CYM»,
«TYLWEHWE/XONOMELL («B¥KTbIPY/IPKINIAEK»), «<BAPKA», «TOMNTEHWE»,
«WKAPKA/®PUTIOP» GaraapnamManapbiHaa eHiM TypiH TaHaay; AbiBbicTbIK,
cUrHanaapabl ewipy.

«Temnepatypa °C» («Temnepatypa °C») Tyiimewiri— «MY/IbTUMOBAP»,
«BbIMEYKA», «<MAKAPOHbI», «MOTYPT/TECTO», «KAPKA/®PUTIOP»
aBTOMATThl GaFnapnaManapa a3ipney TemneparypaceiH OpHaTy pexuMiH
Kocy.

«OTnoXeHHbIM cTapT» («LLlerepinred crapT») TyiMewWwiri — cTapTTel Wwerepy
YaKbITbIH OpHaTY.

«Yac/-» («CaraT/-») TyiMewWiri — CTapTThl Werepy yakpiTblH / 33ipney
YaKbiTbiH OpHaTy 6apbichiHAa yakelT M3HAEpiH Tawaay; asipney
TeMnepaTtypachiH ynFanTy.

«MuH/+» («MuH/+») TyAMewiri— cTapTTbl Wwerepy yakbiTbiH / 33ipney
yaKbITbiH OpHaTy GapbiCblHAa MWUHYT MaHAepiH TaHpay; asipney
TeMnepaTtypachiH ynFanTy.

«M3MeHeHne naBneHus» («KpicbiMabl ©3repTy») TyiMewiri — xbinaam
nicipriw pexuMiHae KbiCbIM AEHTeiiH 3repTy pexmuMaiH KOCy; KbiCbiM
LieHreitin ynraiiTy/asainty.

«Crapt/ABTonoporpes» («CTapT/ABTObICHITY») TyiMewiri — a3ipney
6arnapnamacbiH 6actay; ABTObICHITY GYHKUMACHIH anfblH ana ewipy.

«MeH1o» («Ma3ip») TyiMelwiri — aBTOMaTTbl 93ipney 6aFaapnamachlH TaHaay.
«CBpoc paneHus» («KpicbiMapl Tycipy») Tyimewiri — xbinaam nicipriw
PeXMUMiHAE KbICbIMABI TYCIpY.

Ducnneit.

Ducnnedi kypoinbivel A3

1

2.

Now

10.
11.
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14.

XKeinaam nicipriw pexumiHe apHanfaH aBToMaTTel 6araapnamanap
MHAMKaTOPAapbl.

MynbTunicipriw pexuMiHe apHanfaH asTomaTTbl Garaapnamanap
MHAMKaTOPAapbI.

«HA TAPY», «CYM», «TYWEHWUE/XONIOAELL», «BAPKA», « TOMJIEHME»,
«WKAPKA/DPUTIOP» baraapnamanapbiHaa eHiM TypiHiH MHAMKATOPNapbI.
«MynbTuBapka/CkopoBapka» («MynbTunicipriw/Kbinaam nicipriwy) asipney
pexumaepiHaeri MHaMKaTop.

«OTKpbIT/3aKpbiT» («Awy/XKaby») KaknasFbiH Kypcaynay MHAMKATOPbI.
JKyMbIC KaMepachiHAaFbl KbICbIM AEHIeAiHIH MHAMKATOPbI.

TaFaMaapabl aBTObICHITY XIHE Kbi3AbIPY (QYHKLMANAPbIHBIH KYMbIC
MHAMKATOPbI.

O3ipney yakbiTblH OpHATY PEXUMIHIH MHANKATOPbI.

LLbIBbiCTbIK CHTHANAAPABI KOCY/OWiPY MHAMKATOPSI.

LLlerepinreH CTapT yaKbiTblH OPHATY PEXUMIHIH MHAMKATOPbI.
MynbTUNICipriw peXMMiHAe KbICbIMHbIH KXETTi AeHreiiHe xeTy/Kpi3y
MHAMKATOPbI.

. «MYNIGTUMOBAP», «BbINMEYKA», «MAKAPOHbI», «MOMYPT/TECTO»,

«WKAPKA/®PUTIOP» 6afnapnamManapbiHaa TeMnepatypa OpHaTy pexuMiHiK
MHAMKATOPbI.

«MYNIbTUMOBAP», «BbIMEYKA», «MAKAPOHbI», «MOrYPT/TECTO»,
«WKAPKA/OPUTIOP» 6armapnamanapbiHaa TemnepaTtypa MaHiHiH
MHAMKATOPbI.

O3ipney yakbiTbl / WerepinreH CTapT yakbiTbl M3HIHIH MHAWKATOPbI.

ANFAW KOCAP ANObIHOA

By#ibIM MEH OHbIH XWHaKTaylWblNapblH KopanTaH abaiinan woiFapblHbl3. Bapnbik,
0OpaM MaTepuaniapblH KOibIHbI3.

ByibIMHbBIH KOpRYyCbIHAA Cepuanblik HOMIpi 6ap KecTe MeH CaKTaHAbIpFbill
JancelpManap, HyCKarblLL XancbipManapabl MiHAETTi TypAe OpHbIHAA CaKTaHbi3!



ByhbIMHBIH CEpUsNbIK HOMipi GonMaybl OfaH Keninaik Kpi3MeT KepceTy
KYKbIFbIHbI3AbI Ci3AieH aBTOMATThl TypAE aiibipass.

Acnan KopnycbiH binFan MaTaMeH CYpTiHi3. TaBakTbl Xbinbl CabblHAbI CyMEH
KYbIHbI3. MyKMAT KenTipiHi3. BipiHwi peT naiiganaHbinFanaa 6eteH uic naiaa
6Gonybl MyMKiH, 6yn acnan akaybiHbiK canaapbl 60nbin Tabbinmaiiabl. byn xaraanaa
acnanTel Ta3anaHbl3.

HA3AP AYZIAPbIHbI3! Acnanmel ke3 Kenzex akaynsl mypde nalidanaHyra
MelibIM CanbIHAb.

[1.LACMANTbI NANOANAHY

Maiipanana 6acray anabiHaa

AcnanTbl 6y knanaHblHaH WeIFaTbiH By TycKaras, 4eKOPaTUBTIK XabbiHabinap,
3/1EKTPOHABIK aCNanTap MeH XOFapsl biIFal MEH TeMnepaTypaaax 3apaan weryi
MyMKiH 6acka 3aTTap HeMece MaTepuanfapFra TUMEeNTiHAE# KaTTbl Teric kenaeHeH,
GeTke OpHaTbIHbI3.

O3ipneyaiH anapiHAa acnanTbid, CbIPTKbI XaHe Ke3re KepiHeTiH 6eniktepiHae
3aKbIMAAP, Xapblk XaHe 6acka akaynap 6onmaybiHa Ke3 xeTKi3iHi3. Tabak neH
KbI31bIPY KaMepachbiHbIH Ty6i apacbiHaa 6eTeH 3aTTap GonMaybl kepek.

KaknakTbl awy / xaby
XKankaH ke3ge acnan kaknarbi GyitbiM KOPNyCbIMEH CaHbINAYCbi3 KOCbNAMLI, Gy
OHBbIH YMbIC KaMepacblHAA JKOFapbl KbICbIM XacayFa MyMKiHAiIK Gepeni. Acnan
iwinperi KbicbiM aTMocdepanbikTaH )oFapbl 60/1ca, Kaknak aBToMatThl Typae
Kypcaynaxaael. Erep a3ipney askranraHaa Kaknak Kyw canmactad aubinmaca,
[AleMeK XYMbIC KamMepacblHAaFbl KbICbIM ani aca ofapbl. «C6poc naBneHus»
TyiMeLwiriH 6ackin, acnanTarbl KbICbIMHbIH Kanbinka KenyiH KyTiHi3.
KaknakTbl xaby yLiH:

1. KaknakTbl CbIpTbIN ecTinreHLe TycCipiHis.

2. KaknakTbl Kypcaynay TyTKachiH «3akpbiTo» («KaBbik») KyiiiHe anapbiHbi3.

HA3AP AYIIAPbIHbI3! Acnan symbic ke3iHOe Kbi3adbl! 93ipney 6apeicoiHOa

2. «Yac/-» TyiMewiriH Backanaa caFattap MaHiH, «MuH/+» TyiiMewirin
6ackaHaa — MUHYT MaHIH OpHaTbIHbI3. MaHAI Te3 e3repTy ywiH KaxeTTi
TyAMewWikTi 6ackin ycTan TypbliHbI3. EH YIKEH M3Hre XeTKeHae yaKbiTTbl
OpHaTy AManasoHHaH 6acranaabl.

3. XKacanfaH opHaTbinbiMaapabl Gonabipmay ywin «OTMeHa/Moporpes»
TyAMewiri 6ackaH eH, ConaH KeiiiH a3ipney 6aFnapnamachlH KaiTa TaHAay
KaxeT

dzipney KonMeH azipney P
JKUBIHMbIK Kecmecike calikec, ci3 maxdaraH a3ipney 6ardapaamaceiHia
KapacmelpsinFax opHamy Kadambl MeH bIKmuman duanasoHOb! eckepiKis.

XKoindam nicipeiw i 6apnelk 1p. 1p0a, COHbIMEH Kamap
«MAKAPOHbI» icipeiw p i azipney Kepi ecebi

MeH KblCbIMFQ 6acmanadsi.
Kanfan ipda azipney yakl kepi ece6i «Cmapm/

Asmonodozpes» mytimewiein 6ackaH coH 6ipdeH 6acmanadsl.

O3ipney TeMnepartypacbiH e3repry
«MY/IbTUMOBAP», «BbIMEYKA», «MAKAPOHbI», «OTYPT/TECTO» xaHe
«WKAPKA/®PUTIOP» GarnapnamanapbiHaa a3ipney TeMnepatypachiH e3repty
MYMKiHAIr KapacTbipbinFaH (OHbIH iWiHAe aBTOMaTThl GarnapnamManap XyMbiCbl
6apbicbiHAa):
1. Osipney 6arnapnaMacbiH TaHAaFaH COH HEMeCe OHbIH XYMbICbl 6apbicbiHaa
«Temnepatypa °C» TyiiMewwiriH GacbiHbi3.
2. «Yac/-» TyimewiriH Gacbin, TeMnepatypa MaHiH a3aiiTbiHbI3, «MUH/+»
TyWMeLWiriH 6acbin — ynFaiTbiHbI3.
3. «Temneparypa °C» TyiiMeLiriH KaiTa abebin, 6enrineHreH MaHA cakTaHbi3
(6afaapnama xyMbiC GapbiCbiHAa 33ipaey TeMnepaTypachiH e3repTkeH
XaFaainaa).

KbicbiM peHreiiin e3repty
REDMOND RMC-M140 mynbtunicipriwi-binaam nicipriwinae xsinaam nicipriw

HaHe 061K Genizine mumeHis. Kyp
Kemepy aHe maceiManday ywiH Kopnycmarsl apHalisl mymkanaposi
KONOAHbIHbI3.

KopfaHbic xyieci

REDMOND RMC-PM140 mynbTunicipriw-xbinaam nicipriwi ken aeremni
KOPFaHbIC yheciMeH xababikTanfaH. Erep kamepaaa Temnepatypa xaHe (Hemece)
KbICbIM PYKCaT eTineTiH kepCceTKiluTepAeH acca, Kyiie a3ipney yaepiciH TokTaTaapl.
Ocbl napameTpnep KanmnbiHa KenreHae asipney yaepici xanracaapl. Erep Genrini
yakbiTTa 6yn 601Maca, apHaibl Kypbinfbl 3N€KTP KOPEKTeHy WweHBepiH y3eai xaHe
MyNbTURICIPril-XblnAaM Nicipril XyMbICbIH TONbIK TOKTaTaabl.

Erep ci3 xbinaam nicipriw pexuminae asipney yaepicin «OTmena/Moaorpes»
TyiMewirin 6acy apkpinbl ToKTaTkaH 6oncaHbi3 (Hemece acnan 6afaapnama
KYMbIChI K€3iHAe 3NeKTP xeniciHeH ewipinyi Tvic), acnan kaknarbl KypcaynaHaabl.
[ucnneiipe «3akpbiTo» («XKabblk») KaknafbiH Kypcaynay MHAMKATOPbI, XYMbIC
KaMepachiHAa KbICbIM AEHIeMiHiH MHAMKATOPbI MeH AbIBLICTbIK CUrHaNAapabl
KOCy/eLwWwipy MHAMKaTOpbI (erep onap ewipinrexn Gonca) xaHaabl, an «Crapt/
ABTOMNOAOrpPEB» TYMMELUIriHiK MHAMKATOPbI XbIMbINbIKTaNTbIH Gonaabl. byn pette
Kayincisaik MakcaTTapbiHAa CoHAai-ak 6ackaHaa KbiCbIMAbl KONMEH TYCipy KaxeT
«COpoc AaBneHus» TyiMeLwirinen 6acka, 6ackapy naHeniHin 6apablk TyfMeLikTepi
KypcaynaHafibl (KbICbIMHbIH aBTOMaTTbl Typae Tycyi 10 MUHYTTaH KeiiiH OpbiH
anaabl). KyMbic KaMepachiHAa KbICbIMAbI Kanbinka KeNTipreH CoH acnan Kaknarbl
KypCayAaH WhbiFapbinaabl.

bBaraapnamaHbl TaHAAY KaHe 33ipney yaKbITbiH OpHaTy
REDMOND RMC-M140 mynbtunicipriw-xbinaam nicipriwidae ap

p asipney bIH TaHJaFaH COH COHAali-ak 5 kMa kagammeH
30-paHo 60 kMa-Fa aeniH KpicbIM AeHreitiH e3repTyre 6onaapl.

KbiCbiM AeHreiii «KbiCbIMabI 63repTy» TyiiMewirin 6acy apKbinbl GenrineHeni xaHe
[AMCNNeiai TUiCTi MHAMKATOPbIHAA WapTThl TypAe KepiHeai (1-aeH 7-re peii).
KbICbIM fleHreitiH OpHaTy OFapfbl MaHre XeTKeHAe AManasoH GacbiHaH
Kanfacagl.

«LlerepinreH ctapt» GyHKUMACHI
Byn dyHKums a3ipneyain TanaanFan 6araapnamachl XyMbiCbiH 6aCTaiTbiH yaKbITTbl
opHaTy kapambl 10 MuHyTTaH 10 MUHYTTaH 24 cafaTka AeiiHri AuanasoHaa
eHrisyre MyMKiHaik 6epeni.
O3ipney 6afnapnaMachiH TanaaraH CoH «OTNOXEeHHbIN CTapT» TyiMewiriH
6acbiHbI3. CTapTTbl Werepy yakbiTbIH OPHAaTY PeXMMiHiH MHAMKATOPbI XaHabl,
«OTNOXEHHBIN CTapT» TYMMeLWiriHiH MHAMKATOPbI XbIMbIbIKTAATbIH 6onaabl.
«Yac/-» Tyimewirin 6acy apKbinbl caFaT MaHiH, «<MuH/+» TyiimMeuwirin 6acy
apKblbl— MUHYT MaHiH OpHaTbIHbI3. MaHAi Te3 e3repTy ywiH KaxeTTi
TyiMewikTi 6ackin ycTan TypbiHpi3. EH XOFapFbl MaHre XeTKeH/e yaKbiTTbl
OpHaTy AManasoH 6ackiHaH XanFacaasl.
2. «Crapt/ABTOnonorpes» TyiMewwiriH 6acbiHpi3. O3ipney 6arnapnamachl icke
KOCbINFaHWa KanFaH yakbiTTbiH kepi ecebi 6actanaapl.
3. OpHaryasl 6onasipmay ywin «OTMeHa/Toaorpes» TyiMewirit 6achiHbi3.
OpnaH keiiiH 6arnapnama napameTpnepiH Kaiita eHrisiHis.

«lllezepinzer cmapmy» @yHkyuscel «<XKAPKA/DPUTIOP» sarHe «MAKAPOHbI»
6ardapnamManapeiHOa Ko emimcis.

YWiH 9Aenki GoibIHIWa OpHATbINFAH 33ipaey yaKbiTbiH ©3repTyre Gonaabl:
1. «MeHio» TyiMewwiriH 6aca oTbipbin, d3ipney bafaapnamachbiH TaHAAHbI3.
[Lucnneiige ap ywiH apenki 607 OpHaTbINIFaH asipney
YaKbITbl )XaHaAbl.

opHamy 6apsICbIHOa XbLAOAM nicipziw pexumiHoezi
6apneik  6ardapnamanapeiHoa, coHeimeH Kamap «MAKAPOHbI»

P bIHOA icipaiw p i a3ipney Kepi
ecebi mex acnan kaxemmi MeH KbICbIMFa FaHa
6acmanameirbiH eckepy Kaxem.

JHaiibiH ac paTypacbIH ycTay ¢y bl (aBTOBICHITY)
DaibiH TaramHbiK 60-80°C AManasoHbiHAa TeMnepaTypackiH 12 caraTTblH iwikae
ycTayFa MyMKiHaik Gepeni. 93ipney 6arnapnamachl askTanbiCbiMeH (Abl6bIC
CUTHasbIHaH COH) aBTOMATTI TypAe KOCbinazbl, 6yn kesae aucnneiine «Moaorpes»
MHAMKATOPbI XaHafbl XaHEe OCbl POXMMAE MMHYTTapAa YaKbiTTbiK Tikenei
ecenTenyi KepiHeai.

KaxeT 6onranaassipney 6asnapnamacel icke KocbinFaH coH «Crapt/AsTonosorpes»
Ty#MeLwiriH 6ackin, ABTObICHITY GYHKUMACHIH anablH ana ewipyre 6onaas! (api6bic
ecTineni, TyMMewWiK UHAMKATOPLI eweni). ABTObICHITY DYHKUMACHIH KaliTa Kocy
ywiH «CrapT/ABTONOAOrPEB» TYAMELWIiriH KaiTa Backbin yCTaHbI3.

«/IOMYPT/TECTO» 6ardapnamaceiHda ABmobIcsimy GyHKUUACS! KON HemiMCi3.
«MYJIbTUMIOBAP» 6ardapnamaceiHda 75°C-deH acmam azipney

bl (i0a Asmobiceimy GyHKUUSACH! 30enki
6GolibiHwa ewedi, anaiida Kaxem 6onca, ci3 OHbl a3ipney 6ardapnamacs! icke
KOCbINFaH CoH KonmeH «Cmapm/Aemonodozpes» myiiMewiein 6acy apKbinbl
KOCblNa0bI.

Taramabl bICbITY GYHKUMACHI
Byn dyHKums cybik Taramabl 60-80°C TeMnepaTypachbiHa AeiiH bICbITyFa MyMKIHAIK
Gepeni.

1. A3bikTbl Tabakka canbiHbi3. TabakTbl acnanTbiH, KOPMNYCbiHA KOMbIHbI3, 0N
KbI3AbIPY 3NE€MEHTIHE ThbiFbi3 TUETIHIHE KO3 XKeTKi3iHi3.

2. KaknakTbl TbIFbI3 XaybiM, aCNanTbl 3N€KTP XKeNiCiHe KOCbIHbI3.

3. «OtmeHa/MoporpeB» TyiMMewiriH 6acbiHpi3. Aucnneiige TyiMewik
MHAMKATOPbI, COHAAT-aK <bICbITY» MHANKATOPbI KaHazbl. bIChITY YaKbITbIHbIH,
Tikeneit MMHyTTapaa ecentenyi 6actanagpl. Acnan Taramabl biCbITaibl XaHe
TemnepatypacbiH 12 cafaTTbiH iWiHAe yCTaiAbl, 04aH KeiiH biCbITY
aBTOMATThI TypAE BlWei.

4. blcbiTyabl TOKTaTy yiin «OTMeHa/TIoA0rPeB» TyiMewWiriH KaiiTa 6achiHbi3.
TyiMewwiK MHANKATOPbI MeH «TTof0rpeB» MHAMKATOpPbI (aMchneiine) eweni,
acnan KyTy pexuMiHe aybicaabl.

MbIGbICTbIK CUrHaNAapAbI ewWwipy

KyTy pexuminae Hemece 6aFnapnama xymbicbiHAA AbIBbICTbIK CUTHANAApAbl eWipy
ywin «Bua npoaykTa» TyiMeLwiriH 6acbiHbi3. [JbIObICTbI OWIPY YWiH TyAMewWwikTi
KaunTa 6acbiHbI3.

AcnanTbl naiifanaHyaarbl 9peKeTTepAiH, Xannbl TOpTi6Gi

1. Kaxetti Kypampactapabl peLienTke caiikec AaibiHAaHbI3 (enlweHi3), Tabakka
canbibi3. CyMbIKTbIKTbI KOCa, 6ap/iblk KypamaacTap TabakTbiH iwki GeTiHaeri
©H XoFapFbl 6enricineH ToMeH GonFaHbiH GaiikaHbi3.

2. TabakTbl acnanTblH KOPNYCbIHA KOFibIHbI3. ON KbI3AbIPY 3N€MEHTIHE ThiFbl3
THETIHIHE K3 XKeTKi3iHi3.

3. KaknakTbl TbIFbI3 aybin, KaknaKTblH Kypcaynay TeTiriH «3akpbiTo»
(«<Kabbik») KyiiiHe OpHaTLIHbI3 (epekiue xafaai — nporpaMma WKAPKA/
®PUTHOP»). ACnanTbi 3neKTp KeniciHe KOCbIHbI3.

4. «Masip» TyiMewirin 6aca oTbipbin, a3ipney 6aFgapnamMacbiH TaHAaHbI3
(THicTi MHAMKATOp AMcnneiae XbinbinbikTaybl THic). «HA TTAPY», «CYT»,
«TYWEHWE/XONTIOOEL», «BAPKA», «TOMJIEHME» Hemece «KAPKA/
OPUTIOP» GafapnamachiH TaHaararaa, <Bua npoaykTas TyiMeLwirin 6ackin
OTbIpbIN, KaXeTTi iwki GarnapnamaHbl TaHAaHbI3 (TUICTi MHAMKATOP
[MCnneiae XbinbibIKTauTbiH 6onaabl).

5. Kaxer 6onca, apenki 60iibiHIIA OpHATbINFAH 93ipney yaKbITbIHbIH MAHIH
@3repTiHi3.

6. Kaxer 6onca, CTapTTbl Werepy yakbiTbiH, OPHATLIHbI3, KbIChIM AEHreiliH
(kbinpam nicipriw pexuMiHge), a3ipney TemnepaTtypachiH ©3repTiHi3
(«BbIMEYKA», «MAKAPOHbI», «OTYPT/TECTO», «)KAPKA/®PUTIOP»,
«MYJIETUMOBAP» 6araapnamanapb! yiix).

7. «Crapt/ABTOBICHITY» TyiiMeLiriH 6acbiHbI3. O3ipney 6arnapnamacbiH opbiHAAY
6acranappl.



XKboindam nicipait i 6apnbik , COHbIMEH Kamap
Mynemunicipaiw pexumindezi «MAKAPOHbI» 6ardapnamaceinda a3ipney
Kepi ecebi JHYMbIC MeH KbICbIMFQ
JKemkerde 6acmanadei.
8. barnapnama kyMbiCbl aKTa/biCbIMEH COFaH TaH CUTrHaN ecTineni. Apbl kapait,
MaFa Hemece imaepre 6ai Thl
acnan ABTObICHITY pexuMiHe eTedi (amcnneiae «blcbiTy» MHAMKATOPbI
aHazbl) Hemece eweni. Kaxet 6onca, «OTMeHa/lMoaorpes» TyiMewirin
6acy apkbinbl ABTObICHITY DYHKUMSCHIH ewwipyre 6onaapl.
O3ipney asKTanbiCbIMeH XblNAAM NICipril PeXUMIHAE XKYMbIC KaMepacbiHAaFbl
KbICbIMAbI Kanbinka Kentipy ywin «C6poc AaBneHus» TynMewirii 6acbibi3.
[Aucnneiine «---P» xa3sybl naiaa 6onaapl. [AbibbICTbIK CUrHANAAH COH KaKNaKTbl
Kypcaynay TeTiriH «AwbIK» KyiiHe OpHaTbIN, acnan KaknarbiH allibiHpl3.

bapneik eHaii i 6ondbip. Hemece a3ipney ydepiciH
mokmamy ywi «OmMEHG/ﬂOﬂGEpEE» myiimewizin 6aceiKbI3.
@ TbIVbIM CAJIbIHATbIH OPEKETTEP:

- mabakka Twki
JOFAPBI MAMAK NeH cy Monmbipy;

Makcumandel GenziciHeH

- HbILI0aM nicipeiw pexuMiHOe Cycbi3 Hemece 6acka CyliblKmbIKCbI3 a3ipaey
(kem OezeHde 2 e/uiey Cmakarbi);

- mamakmel MaliFa Kybipy yWwiH #eln0am nicipaiw pexcumiy Konoary.

Xorapel KpicbiMaa a3ipney (;
«HA MAPY» 6asnapnamacol
ET TafamaapbiH, 6anblk, KYC XaHe KOKeHICTi byaa a3ipneyre apHanfaH. daenki
6oiibiHWa 33ipney yakbiTbl OHIMHIK TaHAanFaH TypiHe 6ainaHbicTbl («MACO»
(«ET») = 20 MUHyT, «PbIBA» (<BAMbIK») — 10 MuHyT, «TTHLA» («K¥C ETI») — 15
MUHYT, «<OBOLLM» («<KOKOHICTEP») — 12 MuHyT). O3ipaey yakbiTblH 5 MUHYT
OpHaTy KaflaMbIMeH 5 MUHYTTaH 2 caFaTKa AeiiiH apanbikTa peTTeyre Gonaapl.
Byna Typni Taramaapabl a3ipaey yiwiH apHaiibl KOHTEHHEP KONAaHbIHbI3 (KMHAKKa
Klpenl)
Tabakka 300-350 MA Cy KyilblHbI3.
2, AsblKTapabl peLenTke caiikec AaiibiHaaHbi3, byFa nicipin asipneyre apHanfaH

nicipriw p i)

«TOMNEHUE» 6afnapnamacsbl
ET, 6anbik, KyC eTiH )yMcapTyFa apHansaH. 9aenki 60iiblHwWa a3ipney yakpiTbl
OHIMHIH TanAanFaH TypiHe 6ainanbicTbl («<MACO» — 2 caFat 30 MUHYT, «PbIBA»
— 1 cafat 30 MuHyT, «MTULLA» — 2 carfaT). 93ipney yakbiTbiH 10 MUHYT OpHaTy
KapambiMeH 10 MUHYTTaH 8 cafaTka AeWiH apanbikta peTTeyre 6onabl.
«PUC/KPYNbl» 6asaapnamace!
Kypiw nicipyre, Typni sxapmanap nicipyre apHanfaH. byn 6arnapnamana apenki
6oiibiHWa 33ipney yakbiTbl 15 MUHYTTbI Kypaiiabl. 93ipney yakbiTbiH 1 MUHYT
OpHaTy KafiaMbiMeH 5 MUHYTTaH 4 caFaTka AeiiiH apanbikTa peTTeyre Gonaapl.
«[JETCKOE MUTAHUE» 6asaapnamace!
Bananap TaramblH a3ipneyre apHanraH. byn 6araapnamana saenki 6oiibiHwa
a3ipney yakpiTbl 30 MUHYTTbI Kypaiiabl. 93ipney yakpiTblH 5 MUHYT opHaTy
KaaambiMen 10 MuHyTTaH 12 cafaTka Aeliin apanbikta petTeyre 6onassl.
«M/10B» 6araapnamacs!
Manay asipneyre ap! . Byn Mapaa apenki 6o a3ipney yakbiTbl
40 MUHYTTbI Kypaiiabl. 3ipney yakbiTblH 5 MUHYT OpHaTy KaaaMmbiMeH 10 MUHYTTaH
2 cafaTka AeiiH apanbikta petteyre 6onagbl.
«MOJTOYHAS KALLA» 6arpapnamacel
CyTke Typni 60TKanapabl a3ipneyre ap! .Byn apenki 60/blHWa
a3ipney yakbiTel 10 MUHYTTbI Kypanabl. 93ipney yakbiTelH 1 MUHYT OpHaTy
KafaMbIMeH 5 MUHYTTaH 4 caFaTka [eiliH apanbikTa peTTeyre 6onagsl.
«MOJIOYHAS KALLIA» 6arnapnamackl Maibl a3 nacTepneHreH cyTteH 6otka
a3ipneyre apHanFaH. CyTTiH KalHayblHbIH anablH any XaHe KaXeTTi HaTuxe any
VLLHH Kenecinepai icreyre keHec Gepineni:

6apnbiK A3HI TYTac XapMaHbl Cy Ta3a GOFaHWa MyKusT yy (Kypiuw,

KapaKyMblK, Tapbl aHe T.6.);

*  MynbTUnicCipriw TabackiHa a3ipneyaix anabliHAa capbl Mai Xary;

* KypampacTapabl peuentTep KiTabblHblH KeHecTepiHe caiikec enuwen,
KaTblHAaCTap/bl KaTaH YCTaHy, KyPaMAaCTapablH MeNIEpiH TeK KaTbiHACTbI
a3aiiTy Hemece KebeiiTy;

* Maiinbl CyTTi naiaanaHbinFanaa oHbl 1:1 KaTblHacneH aybi3 CyMeH
apanacrbipblHbI3

«B0BOBbIE» 6armapnamacel
Bypuwak TykbiMaacTapabl nicipyre, Typni rapHupnep xacayfa apHanfaH. byn

KoHTelHepre 6ipkenki canbiHbi3. Tabakka TOp OPHATbIHbI3, YCTiHE iiHep
KOMbIHpI3.
3. TabakTbl acnanTblH KOPMYCbiHA KOMbIHbI3, 6ipa3 BypbIHbI3, 0N KbI3AbIPY
3NeMEHTIHe ThiFbl3 TUeTIHIHe K&3 XeTKi3iHi3.
4. «AcnanTbl NaiaanaHynarsi apekeTTepAiH Xannbl TapTi6i» TapaybiHbiH 2-8
TW. HYCKAYNapbIH YCTaHbIHbI3.
«CYM» 6arpapnamacsl
ET copnacbiH, KyC eTiHeH copna, KekeHic xaHe Banblk copnacbiH asipneyre
apHanfaH. 93ipey yakpiTbl a3biKTbIH TaHAaNFaH TypiHe aaenki 6ainaHbiCTbl
(«MSICO» — 40 MuHyT, <PbIBA» — 25 MuHyT, «MTTULAY — 30 MuHyT, <OBOLLM»
— 20 MuHyT). B3ipney yakbITblH 5 MUHYT OpHaTy kaaambiMeH 10 MuHyTTaH 8
caraTka AediH apanbikTa peTteyre 6onaasl.
«TYWEHUE/XONOAELL» 6arnapnamacsi
ET, 6anbik, Kyc eTi MeH KekeHicTi ByKTbipyFa apHanfaH. 9aenki 60ibIHWA a3ipney
YaKbITbl @HIMHIH TaHAanFaH TypiHe GainabicTbl («<MACO» — 40 MUHYT, «PbIBA»
— 30 MuHyT, «MMTULLA» — 35 MuHYT, «OBOLLM» — 25 MUHYT). D3ipney yakpiTbiH 5
MWHYT OpHaTy KaaambiMeH 10 MUHYTTaH 12 caFaTka AeiiH apanbikTa peTteyre
6onaabl.
«BAPKA» 6arpapnamacsl
ET, 6anbik, Kyc eTi MeH KekeHicTi nicipyre apHanfaH. Openki 6oiblHWa a3ipney
YaKbITbl @HIMHIH, TaHAanFaH TypiHe 6ainanbictbl («MACO» — 40 MuHyT, <PbIBA»
— 25 MuHyT, «MTTULLA» — 30 MuHyT, «OBOLLM» — 30 MuHYT). D3ipney yakpiTbiH 5
MUHYT OpHaTy KaZaMbiMeH 5 MUHYTTaH 8 cafaTka feiiH apanbikTa peTteyre
6onaabl.

anenki 6o a3ipney yakbiTbl 1 caraT 30 MUHYTTbI Kypaiabl.

O3ipney yakbiTblH 5 MUHYT OpHaTy KagambiMeH 10 MuHYTTaH 8 caratka AeitiH
apanbiKTa petTeyre Gonaal.
KanbinTbl KbicbiMAa a3ipney (MynbTUnicipriw pexumiHae)
«BbIMEYKA» 6arnapnamacei
BuckBuT, nicipme, nuporTapabl albiFaH XaHe KaTnapnbl KambipAaH nicipyre

p . byn aaenki 6o a3ipney yakpiTbl 50 MUHYTTbI
Kypaiiabl. 93ipney yakbiTbiH 5 MUHYT OpHaTy KaaaMbiMeH 15 MUHYTTaH 8 caraTka
[neWin apanbikTa petteyre Gonaapl.
«XJIEB» 6araapnamacbl
Typni cypbinTbl HaH nicipyre apHanfaH. byn 6afnapnamasa apenki 6oibiHwWwa
a3ipney yakpiTbl 3 cafaTTbl Kypaiiabl. 93ipney yakbiTbiH 5 MMHYT opHaTy
KapambiMeH 10 MUHYTTaH 6 cafaTka AeiliH apanbikta petTeyre 6onapbl.
Baraapnama xyMbiCbIHbIH BipiHWi caFaTbiHAa KaMblp TbiHa/bl, COAAH KeiiH Tikenei
nicipy 6actanagel.

HA3AP AY[IAPbIHbI3! Micipy ke3inde mabak new eHIM Kb13adbl! Acnanmar
0atibiH HaHOb! 1pi ac yi

«MAKAPOHbI» 6araapnamacs!

MakapoHpap nicipyre, Typni peuentinep 6oiibiHWa nacTa a3ipaeyre apHanFaH.
Byn 6arnapnamasa anenki 6oiibiHwWa 33ipney yakpiTbl 8 MUHYTTbI Kypaiiabl. 93ipney
YaKkbITbiH 1 MUHYT OpHaTy KafiaMbiMeH 2 MUHYTTaH 1 caraTka AeiiH apanbikTa
petteyre 6onaabl. byn 6arnapnamana «lerepinren crapT™ dyHKUMACHI KON
XKeTIMCI3.

«93ipney baraapnamanapbiH KonaaHy 6apbiCbiHAa SPeKeTTepAiH Xanmnbl TOPTI6I»
TapaybiHbIH 1-7 TW. HycKaynapbiH ycTaHbiHbI3. Cy KaiiHafaH COH CUrHan ectineai.
KaKnakTbl akbipblH albin, TaMaKTapabl KaiHaraH Cyfa Canbif, KaknakTbl XabblHbi3.
Benrinexren GarnapnamaHbl OpbiHAAY XaHe 93ipney yakbiTbiHbIH Kepi ecebi
6acranasbl.

«AOMYPT/TECTO» 6araapnamacsi

Morypt a3ipneyre xaHe Kamblp KoloFa apHanfaH. byn 6araapnamana aaenki
6oiibIHWa 33ipaey yakpiTbl 8 CaFaTTbl Kypaiabl. 93ipney yakpiTbiH 5 MUHYT OpHaTy
KanambiMeH 10 MuHyTTaH 12 caraTka Aeiin apanbikta petTeyre 6onaasl. byn
6arnapnamaga «lllerepinreH cTapT» xaHe «ABTObICHITY» hyHKUMANAPLI KON
KETIMCI3.

Woaypmmap azipney ywin cizs REDMOND RAM-G1 (io2ypmka apHanFan apradiel
JKUHGFbIH KOAOGHA aN1aCbI3 (eKe cambin anbiHadbl).
«KAPKA/®PUTIOP» 6araapnamachbl
ET, 6anbik, KYC eTiH, KOKeHIiCTep KyblpyFa apHanfaH. daenki 6oibiHwa a3ipney
YaKpITbl @HIMHIH TaHaanFaH TypiHe Gaitnanbictel («MACO» — 18 MUHYT, «PbIBA»
— 10 MunyT, «MTULLA» — 15 MuHyT, «OBOLLM» — 12 MUHYT). O3ipney yakbiTbiH 1
MWHYT OpHaTy kaaaMbiMeH 5 MUHYTTaH 2 caFaTka AeiiH apanbikTa petTeyre
6onanel. byn 6arnapnamana werepinreH ctapt GyHKUMACHI KON KETIMCI3.
«d3ipney 6afnapnamanapblH KonaaHy 6apbicbiHaa SpeKeTTep/iH Xannbl
TopTiBi» TapayblHbIH 1-2 TW. HYCKayNapbiH YCTaHbIHbI3.

2. KaknakTbl TbiFbi3 abblHbI3,KaknakTbl Kypcaynay TeTiriH «OTKpbiTO»
(«ALbIK») KyHiHAE KanablpbiHbI3. ACNaNTbl 3NeKTp XKeniciHe KocbIn, «33ipney
Bafnapnamanapbii KonnaHy 6apbicbiHAa apekeTTepAiH xannbl TapTi6i»
TapaybiHbIH 4-7 Ti. HYCKayNapbiH YCTaHbIHbI3.

3. «Crapt/ABTOnoporpes» TyiMeLwiriH 6acbiHpi3. CUrHan ectinin, KaknakTbl
Kypcaynay MHAMKaTOpbl (AMcnneitae) XbinbinbikTaiabl. bynaH keiin
KaKNaKTbl albin, KaknakTbl Kypcaynay TeTiriH «3akpbiTo» («Kabblk») KyiiiHe
anapbiHbI3. 93ipney yaepici xaHe 6aFaapnama XyMbiCbl YaKbITbiHbIH Kepi
ecebi 6actanappl.

& bardapnamatel opeiHOay Ke3iHOe acnan KaknarbiH Wannaxsi3!

4. barpapnama yMbiCbl asKTa/biCbIMEH COFaH TaH CUrHan ectineai. Apbl Kapan,

TaHnaansaH Hemece i pre 6aii CThI
acnan ABTObICbITY pexuMmine eTeai (aucnneiae «Moforpes» MHAMKATOPbI
xaHaabl) Hemece eweni. Kaxet 6onca, «OTmMena/Monorpes» TyiiMewirin

6acy apkpinbl ABTObICITY GYHKUMACHIH ewipyre Gonaabl

BHiMOepi Kybipy 6apLICLIHAA ACNAN eH XKOFapFsl MeMNepamypada xymsic
icmedioi. «XAPKA/@PUTIOP» 6ardapnamaceit Kaiima kondaxy andsiHoa
acnanmel monsik cysimy Kaxenm.

Kybipy ke3inde eHiMAepdi apanacmeipy (aydapein mypy) Kaxem.
@pumiopde Kyblpy ywiH apHatisl cebem KondaHslHbi3.

«MYJIbTUNOBAP» 6araapnamacel

«MYJIbTUNOBAP» 6araapnamace! naiaanaHylubl eHrisreH TeMneparypa xaHe
33ipney yakbITbiHbIH NapamMeTpnepi 6oiblHwWa Ke3 kenreH Aepnik Taram asipneyre
apHanfaH. Tarampapabl 75°C-re aeiiHri TeMnepatypana asipnereH xafaanaa
ABTOBICHITY PYHKUMSACHI aaenki 6oibiHWwa ewipineTin Gonaabl. Kaxer 6onca,
a3ipney barnapnamacolH icke KockaH coH «Crapt/ABTonogorpes» TyWMewwiriH
Bacy apkpinbl KonMeH KocyFa 6onagbl («OTMeHa/lMoaorpes» TyMMeLWiriHiK
MHMKATOPbI XaHafbl).

Byn 6arnapnamasa anenki 60iblHIWA 33ipaey yakbiTel 30 MUHYTTbI Kypaiiabl.
O3ipney yakbiTblH OpPHaTy AMaNasoHbl — e3repic kaaambl 1 MUHYTTaH 2 MUHYTTaH
15 caraTka aeitiv. barnapnamana TemnepatypaHbl OpHaTy AnanasoHbl 5°C e3srepic
KanambiMeH 35-160°C kypaiabl.

HA3AP AYZIAPbIHbI3! 140°C-0ex acmam 6enzineneeH memnepamypada
Kayincizdik MakcamelHOa a3ip/ey yakeimel 2 carammax acnaysl muic.




[11.ACITANTbI TA3ANTAY

Xannbl epexxenep MeH Hyckaynap

* Acnantbl 6ipiHWi peT naiganaHyablH anAbliHAa, COHbIMEH KaTap
MYNBTURICIprilw-Xbinaam nicipriwTe asipnereH cox 6eTeH UicTi KeTipy ywiH
xKapTbl nuMoHabl «OBOLWWM HA MAPY» (kbingam nicipriw pexumi)
6arpapnamacbiHaa 15 MUHYTTLIH iWiHae enaeyre keHec 6epemis.

*  Kabblk MynbTURiCipriw-Kbinaam nicipriwTe acel 83ip XaHe 24 caFaTTaH
apTbIK yaKbITKa CyFa To/lbl TabakTbl KanabipMaraH xeH. [laitbii acel 6ap
TabaKThl TOHA3bITKBILITA CAKTayFa KaHE KKET 60/Ca, Kbi3AbIPy QYHKUMSCHIH
KONZi@aHa OTbIPbIM, MYNLTUMICiprill-XbinaaM NiciprilwTe TaMaKThbl Kbi3AbipyFa
6onaapl.

*  ByibiMabl Tazanayra Kipicnec GypbiH OHbIH 3NEKTP KOPeKTeH/ipy XeniciHeH
aXblpaTbiHbI3. )KYMbIC Kamepacsl, Kbi3abIpy AuckiciMeH Gipre, Tabak, iwki
Kaknak neH 6y knanaHbl Tasa api Kyprak 6onybl Tuic.

*  ByibiMabl Tazanayra Kipicnec GypbiH OHbIH 3NEKTP KOPeKTeH/ipy XeniciHeH
@XKbIPaTbINbIM, TOMbIK CyblFaHbIHA KO3 XKETKi3iHi3. Tazanay yLiH )ymcak MaTa
MEH bIAbIC XYYFa apHanFaH XyMcak Kypanaapabl KonaaHbIHbI3.

@ Acnanmei masanay 6apsICeIHOa KaMMe! CyMblkmap Hemece Ciripeiuimep (ezep

3. EKi xafblHaH i KaKnakTbl, cakuHa, By WweiFapaTblH
KNanaxHbIH NNacTUK KabbiFbl MeH BiTeyil foManakThl, COHAAN-aK XKyMCaK,
Kyy KypanblH KOMAaHa OThIpbIM, KaknakTel awy Kypcay

V.KEMAOIKTI MIHOETTEMENEP

LUMAMHAPIH XYbIHbI3.

4. KaTTbl nacTaHFaH afaanaa 6y knanaHbiH OHbIH MeTann KabbiFbiH Gypbin
anbin, TONbIK albiM, Ta3anaHpl3 (WewinMeni KakNakTbiK CbIPT XaFblHAa).
KnanaHHbIH ©TKi3y CaHbiNayblHbIH 6iTenyiH XiHillke UHe HeMece CbIMMeH
KeTipyre 6onazbl.

5. KaknakTbl awy KypcaynasbilTbiH UMAMHAPIHIH €PKiH WhiFaTbiH Xepi 6onyb!
Tuic. Kepi xafaaiaa KypcaynarbluTbl Tasanabi3 (wewinmenail).

6. Ta3anan biTkeH COH wewinmeni kaknak NeH KanFaH 3neMeHTTepAi KypFaTbin
CYPTiHi3, kepi Bipi3ainikTe KaiiTa XuUHaHbI3.

by paTbIH K. Kop: KabbIFbIH Tasanay

Kayincizaik MakcaTbiHaa By WhiFapaTbiH KAanaHHbIH XYMbIC CaHbinaybiH ByabIH
HeMece CYMbIKTbIKTbIH TbIM KEHET WbIFYbIHbIK anfblH anaTbiH abblk apHaiibl
NNAcTMK Kaknak-kabblkneH TasanaHpl3. OHbl Kipiey WaMacbiHa Kapaii Ta3anaHbl3:

1. KabblK-KaknakTbl Wewin anbin, oHbl eKi 6enikke awbiHbI3.

2. EKi XapTbICbIH XyblM, KeNTipiHi3.

3. Kabbik-KaknakTbl kepi 6ipi3ainikte )uHan, onapabl OpHbIHA OPHATbIHBI3.

6y 0cbl HyCl apHaiisl ali a), nac
Kondaryra ThIVIbIM CAJIbIHALII. Condaii-ak Ke3 kenzeH XuMusbIk azpeccumi
HeMece acKa WaHacamsi pmeH Gipze KeHec Gepi)

K aTThbl KO
Acnan KopnycblHAa OpHanackaH KOHAEHCaTKa apHanfFaH KoHTeliHepai ap

6acka da 3ammapds KonOaHyra 6oamMaiios!.
Acnan KopnyceiH CyFa 6ameipyFa HeMmece OHbl CyObiH GFbIHBIHA KOKOFA MblLibiM
canviHadsi!

*  MynbTunicipriw-xbinaam nicipriwTiy pesuHa 6enwekTepiH Tazanayaa cak
6onbiHbI3: onapabl 6ynaipy Hemece niWiHiH ©3repTy acnanTbiH KaTe
JKYMBICbIHA SKeNiN COKThIPYbl MYMKIH.

bytibiM KopnycbiH Kipney wamacsiHa kapaii mazapmyra 6onadel. Tabax, iwki
6)

{7 Kaknax nex acnanmel ap catibiH

Kkaxem. M) icipeiwme ac asipney 6apeiceiHoa mysinemiH

KOHOeHcamme! Kyp ap cadiviH i Kymbic
KaMepacbiHbIH iWKi i iHe kapai

KopnycTtbl Tasanay

By#ibIM KOPNYCbIH XXyMCaK Cy/bl ac Yit MainbiFbl HeMece CiHipriluneH TasapTbiHbI3.
)KyMcak TasapTkplw Kypanabl konaaHyfa 6onaabl. CyabiH bIKTUMan aiiFbi3aapbl
MeH KOpYNCTafbl aiiFbi3fapablH anfblH any ywiH 6eTTi kentipin cypryre KeHec
6epemis.

TabakTbl TasapTy

Ci3 TaBaKTbl KONIMEH [, XYMCaK CiHIprill NeH bIAbIC XyyFa apHanFaH Kypanabl
KO/AaHa OTbIPbIN, Ta3apTa anackl3 (OHbIH GHAIPYIWIHIH HycKaynapbiHa Calikec).
KaTTbl nactaHfaH xaraaiaa Tabakka Xblbl Cy Kyiibin, 6ipa3 yakelT whinan
KOMbIHbI3, COAAH KeiliH Ta3apTbiHbI3.

TabaKTbiH CbIPTKbl GETiH OHbI MyNLTUMICIPril-XbiAAaM NicipriwiiH KopnycbiHa
OpHaTap anabiHAa MiHAETTI Typae KenTipin CypTiHis.

Tabakmel mypakmel mypde KoOaHFaH Ke30e OHbIH WKi KylikKke Kapcel
HABbIHOBICHIHBIK MYCi MONbIK HeMece iwiHapa e32epyi MymKiH. ©30i2iHeH on
ma6ak akayel 6os16in mabbaMaiios!.
Twki i i Kaknak, 6y pY K
KYPCaynaFblWTbl Ta3apTy
lwki wewinmeni kaknak, 6y WeiFapy knanaHblH, KAKNaKTbl ally KypcaynarslWwTbl
acnanTel ap KoNAaHFaH COH Ta3apTyFa keHec Gepineai:

1. AcnanTblH KaknafblH awbiHbi3. Kepi afbiHaaFel opTanblk 6GekiTkiw
6ypaHaaHbl akbIpbin Bypan anbin (carat TiniHe Kapehbl), ilKi KakNakTbi Wwewwin
anblHbI3.

2. by weifapaTbiH KNanaH WwewinMeni KaknakTa opHanackaH xaHe eki 6enikrexH
Typaabl. Knanauabl TasapTy yWiH OHbIH NAACTUK KabblFblH (Wewinmeni
KaKNakTbIH ilWKi XaFblH/a) cafaT TiniHe Kapchbl akbIpbiH BypaHbi3 Aa, yctan
Typbin, iwiHeH BiTeyiw AOManakTbl WeLwin anbiHpl3.

KaKnakTbl awy

COH Tazanay Kaxer:
1. LUbIFbIHKbI TYCbIHAH TapTbiM, KOHTERHEPAI aKbIPbIH WbIFAPbIN a/blHbI3.
2. KoHAEHCATThI TOrin, KOHTERHEPAI XKyblHbi3.
3. KoHTeitHepai opHbIHa KOWbIHbI3.
KOHAEHCATTbIH apTbifbl Tabak aiHanacbiHAa KOPMYCTbIH apHaiibl KybiCbIHAA
KMHaNybl MyMKiH. KOHAEHCaTTbl Cyari Hemece ac yi MainbiFbiHbIH KeMeriMeH
OHait keTipyre 6onagbl..
XyMbic KamepacbiH TasapTy
Ocbl HYCKay/blKTbl KaTaH YCTaHFaHAA XYMbIC KaMepachlHbiH iWiHe CyMbIKTbIK,
TaMmak KanablkTapbl HeMece KOKbIC TYCY bIKTUManAblNblfbl as.
Erep aiiTapnbiKTai nactaHy opbiH anca, acnan XyMbiCbiHbiH By3biaybl Hemece
CbIHYbIHbIH anAblH any YLWiH XYMbIC KaMePaCbiHbIH BETTEPiH Ta3apTKaH XeH.
MynbTunicipriw-xbinaam nicipriwTii XyMbiC KaMepacklH Tasanaya Kipicnec
GYpbIH OHbIH 3NEKTP KOPEKTEHAIPY XEeNiCiHeH aXblpaTbiibiM, TONbIK CyblFaHbIHa
K3 KeTKi3iHi3!
JKyMbiC KaMepacbiHbIH Byiiipnik KabblpFanapel, Kbi3Ablpy AMCKIiCiHiH Gepi MeH
OpTanblk TepMoKaaaraHblH KabbiFbl (KbI3AbIpY AMCKICiHiIH OpTaCchbiHAa OpHanackaH)
AbIMKbIN (Cynbl eMec!) cyniblk Hemece CiHipriwneH cypTinis. Xyy Kypanaapbi
KONAaHFaH Xafnaiaa keneci ac a3ipnereH kesfe amaH MiCTiH WbIFYbIH
60n/bIpMay YiiH OHbIH KaNAbIKTapbiH MYKUAT a/blH TacTafaH XeH.
Opranbik TepMOKaAaraHblH aiiHanacblHAaFbl WYHKbIpFa berae 3aTTap TyckeHae
onapabl kafara KabblFbiH 6acnait, akbipblH MMHLETNEH a/biM TacTaHbi3.
KbI3abIpy AMCKiCiHIH BeTi nacTanFaH xaFaaiaa opTala KaTTbinbIKTasbl AbIMKbI
CiHipriw Hemece CMHTETUKaNbIK KbINWaKTbl KonaaHyra 6onaabl.
Acnanmel mypakmel mypde Kon0aHFaHda Kbi30blpy OUCKICiHiK myci monbik
HeMece iwiHapa e32epyi MymKiH. ©30iziHeH 6yn KypbinFel akayblHblH Genzici
60/16IN MAaGLLAMALIObI IHIHE OHbIH HYMbICHIHbIH OYPbICMbIFbIHG 3Cep emnelioi.

IV. CEPBNC-OPTAJIbIKKA XOJ1blFAP
ANObIHOA

Ducnneiieri
Kate Typansi bliruman akaynap Kareni xoto
xa6ap
yienik kare (Sackapy miarace,, | ACTTTS IMEKTD Kenicinen axsiparun,
Temneparypanax. vomaranay | Ol 10-15 MARYT cybTbinb. Kaknakrol
€1,02,C3,C4 ThIFbI3 KaGbiHbI3. Erep  KMbIHABIK

HeMece KbiCbiM Kaaaracel icTeH

° KOAbINMaCa, aBTOPAAHALIPbINFAH
WhIFYI MYMKIK).

CePBHCTIK OpTaNbIKKA XaBaPACHIHbI3.

Ocbl Byit caTbin anblHFaH CaTTeH 25 ait Mep3iMiHe keninaik 6epineni.
OHpipywi keninaik kesewi iwiHae xeHaey, 6enwekTepai aybiCTbipy Hemece Gykin
6yibiMAbl aybICTbIPY XONMbIMEH MaTepuannap Hemece >KMHay CanachbiHblK
KeTicneywiniriHeH TyblHAaFaH Ke3 KeireH 3aybiTTblK akaynapAbl Xolofa
MiHgeTTeHeni. Keninaik Tek catbin any KyHi TYMHycKanblK Keningik TanoHbiHAa
ZYKeH MepiMeH XaHe caTywwbl KON:IMGH pacTanFaH xafaiiaa FaHa KylwiHe eHeni.
Ocbl Keninaik Tek 6yiibiM naii HC) CalKeC KO.
KeHaenmereH, GysbiiMaraH xaHe OHBIMEH AYPbIC XYMbIC icremey Hammecmne
3aK| , COHbIMEH KaTap 6 TONbIK KWHaFbl CAKTanFaH xaraaaa
TaHbinaabl. Ocbl Keninaik OyibIMHbIK TabuFu TO3YblHA XIHE LWbIFbIH
MaTepuanapbiHa TapanMaiasl (Cysrinep, wamaap, Kbl skaHe TednoHAbIK
ThiFbI3AaybIWTap aHe T.6.).

ByibIMHbIH KbI3MET Mep3iMi MeH ofaH KeninaikTi MinaeTTeMenepaiH KonjaHbic
Mep3iMi ByiibiM caTbiniFaH HeMece eHAIpINreH kesaeH ecenteneni (erep caTy KYHiH
aHbIKTay MyMKiH 60n1Maca).

Acnan eHaipinreH KyHai 6yibIM KOPMYCbIHbIH CAMKECTEHAIPY XanCcbipMacbiHAaFb!
cepusnbik HeMipaeH Tabyra 6onaabl. Cepusnbik HeMip 13 6enrineH Typaabl. 6-wbl
aHe 7-wi 6enrinep aiapl, 8-Wwi — KYPbINFbIHbIK WhIFapbiIFaH XbinblH Ginaipeai.
OHpipywi GekiTkeH acnanTbiH Kbi3MeT eTy Mep3iMi GyibIMHbIH NaiaanaHbinybl
OChl HYCKaY/bIK NEH KONAaHbINATbIH TEXHUKANbIK CTaHAAPTTapFa Calikec Xy3sere
acbIpbIIFaHAa, CaTbiN anblHFaH KyHiHeH 6actan 5 xbinabl Kypaiabl.

OpamObl, NadioanaHyws! HycKaysblFbiH, COHbiIMeH Kamap acnanmeix 63iH
Kandbikmapds! Kalima eHdey 6ol catikec
natidara acipy kepek. Kopwarax opmara KamKopaibiK 61/15/;1/»(/3 MyHOal
6ytibiMOapdl a0emmezi mypMbICMbIK KOKbICNEH MACMAMaHbi3.




A Ushbu mahsulotdan foydalanishni boshlashdan avval undan foydalanish
boyicha qo'llanmani digqat bilan 0qib chiqing va uni kelajakda foydalan-
ish uchun saglang. Jihozdan tog’ri foydalanish uning xizmat ko’rsatish
muddatini anchagina uzaytiradi.

XAVFSIZLIK CHORALARI

Texnika xavfsizligi talablariga va mahsulot-

dan foydalanish qoidalariga amal gilmaslik

natijasida yetkazilgan shikastlanishlar uchun
ishlab chigaruvchi javobgarlikni 0'z zimma-
siga olmaydi.

e Ushbu elektr jihozi maishiy sharoitlarda
taom tayyorlash uchun mo’ljallangan ko’p
funksiyali qurilma hisoblanadi va u kvarti-
rada, shahardan tashgaridagi uylarda,
mehmonxonalarda, do'’konlarning maishiy
xonalarida, ofislarda yoki nosanoat maqsad-
larida foydalanishning boshga shunga
o'’xshash sharoitlarida go’llanilishi mumkin.
Qurilmadan sanoat magsadlarida yoki qu-
rilma mo’ljallanmagan boshga istalgan
magqgsadlarda foydalanish mahsulotdan te-
gishli tarzda foydalanish shartlarining buz-
ilishi hisoblanadi. Bunday hollarda ishlab
chigaruvchi bo’'lishi mumkin bo’'lgan oqi-

batlar uchun javobgarlikni 0’z zimmasiga
olmaydi.

* Qurilmani elektr tarmog’iga ulashdan avval

undagi kuchlanishning jihoz ta'minoti nom-
inal kuchlanishiga mos ekanligini tekshiring
(mahsulot texnik xususiyatlari yoki zavodda
yopishtirilgan yorligga garang).

eJihozning iste’'mol giladigan quvvatiga

mo’ljallangan uzaytirgichdan foydalaning,
— parametrlarning mos kelmasligi qisga
tutashuv yoki kabelning yonishiga olib kel-
ishi mumkin.

e Jihozni fagat yerga ulangan rozetkaga ulang

— bu elektr toki urishidan himoya gilishning
amal gilinishi shart bo’'lgan talabidir. Uzay-
tirgichdan foydalanganda uning ham yerga
ulanganligiga ishonch hosil giling.
DIQQAT! Jihoz ishlagan vaqtda uning korpusi, jom
va metall detallari qiziydi! Ehtiyot bo’ling! Os-
hxona gqo’lqoplaridan foydalaning. Qaynoq
bug’dan kuyishni oldini olish uchun qopqgoqgni
ochgan vaqtda jihoz ustiga engashmang.

 Foydalanib bo’lgandan so'ng hamda uni to-

zalash yoki ko'chirish vaqtida jihozni rozet-



kadan uzib qo'ying. Elektr tarmog’iga ulash lik yoki begona buyumlarning kirishi uning
shnurini qurug qo’l yordamida o'tkazgichdan  jiddiy shikastlanishiga olib kelishi mumkin.
emas, balki vilkadan ushlagan holda elJihozni tozalashdan avval uning elektr
sug'uring. tarmog’idan uzilganligi va to’'liq sovugan-
e Elektr ta'minot shnurini eshik tirgishlaridan ligiga ishonch hosil qiling.Jihozni tozalash
yoki issiglik manbalari yaginidan o'tkazmang.  bo’yicha korsatmalarga qgat’iy amal qiling.
Elektr taminot shnurining buralib golmas- Jihoz korpusini suvga botirish yoki uni suv oqimi
ligi va bukilmasligi, o’tkir buyumlarga, me- ostiga joylashtirish TAQIQLANADI!
bellarning burchaklari va girralariga tegib  « Ushbu jihoz jismoniy, asab yoki ruhiy jihat-
turmasligini kuzatib boring. dan chetlanishlarga ega bo’lgan yoki tajri-
YODDA TUTING: elektr ta’'minot kabelining ta- basi va bilimi yetarli bo'lmagan kishilar
sodifan shikastlanishi kafolat shartlariga tog’ri (jumladan bolalar) tomonidan foydalanish

kelmaydigan shikastlanishlarga hamda elektr uchun mo'ljallanmagan, bunday shaxslar

tokining urishiga olib kelishi mumkin. Shikast- . ; . .
langan elektr ta’minot kabelini xizmat ko’rsatish ustidan nazorat olib borilayotgan yoki

markazida darhol almashtirish talab gilinadi. ularning xavfsizligi uchun javobgar shaxs
« Jihozni yumshog yuza ustiga o'atmang tomonidan ularga ushbu jihozdan foydalan-
uni ishlash vagtida sochiq yoki salfetka bi- 5P Do’yicha ko'rsatmalar berish
lan yopib qo'ymang — bu qurilmaning gizib o'tkazilayotgan hollar bundan mustasno.
ketishi va ishdan chigishiga olib kelishi  ©t@ming jihoz, uning ehtiyot gismlari ham-
mumkin da uning gadog’i bilan o'ynashlariga yo'l
-Jihozda'n ochiq havoda foydalanish go'ymaslik uchun bolalar ustidan nazoratni

tagiglanadi — qurilma korpusi ichiga nam- amalga oshirish lozim. Qurilmani tozalash
g va unga xizmat ko'rsatish bolalar tomonidan



kattalar nazoratisiz
o'tkazilishi mumkin emas.

eJihozni mustaqil tarzda
ta’mirlash yoki uning tuzil-
ishiga o'zgartirishlar kiritish
ta'qiglanadi. Xizmat
ko'rsatish va ta'mirlash
bo’ycha barcha ishlar vako-
latli xizmat ko’rsatish
markazi tomonidan baja-
rilishi kerak. Noprofession-
al tarzda bajarilgan ish ji-
hozning ishdan chiqishi,
jarohatlanish va mulklarn-
ing zararlanishiga olib kel-
ishi mumkin.

Texnik xususiyatlari

Modeli RMC-M140
Quvvati 1100-1300 W
Kuchlanish 220-240V, 50 Hz
Jom hajmi 51
Jom i kuyishga qarshi
Displey yorug'lik diodli, ragamli
Bug' klapani olinuvchi
Himoya tizimi, 4 bosgichli

* bosimni boshgarish klapani

+ harorat datchigi

« harorat saqglagichi

+ qopqoqni blokirovka qilish datchigi
Mahsulotning tayyor bo'lganligi to'g'risidagi tovushli signal....

Avtomatik dasturlar
Tez pishirgich rejimida:
1. MACO HATIAPY (BUG'DA PISHIRISH — GO'SHT)

PbIBA HA MAPY (BUG'DA PISHIRISH — BALIQ)
MTULA HA MAPY (BUG'DA PISHIRISH — TOVUQ GO'SHTI)
OBOLLM HA MAPY (BUG'DA PISHIRISH — SABZAVOTLAR)
QYN C MACOM (SHO'RVA — GO'SHT)
CYN PbIBHbIN (SHO'RVA — BALIQ)
QYN CNTULEM (SHO'RVA — TOVUQ GO'SHTI)
CYMN OBOLLHOW (SHO'RVA — SABZAVOT)
TYWEHWE MSCA (DIMLASH — GO'SHT)
10. TYLIEHME PbIBbl (DIMLASH — BALIQ)
11. TYWEHME NTULbI (DIMLASH — TOVUQ GO'SHTI)
12. TYWEHME OBOLLEM (DIMLASH — SABZAVOT)
13. BAPKA MACA (QAYNATIB PISHIRISH — GO'SHT)
14. BAPKA PblIBbl (QAYNATIB PISHIRISH — BALIQ)
15. BAPKA MTULLbI (QAYNATIB PISHIRISH — TOVUQ GO'SHTI)
16. BAPKA OBOLLLEM (QAYNATIB PISHIRISH — SABZAVOTLAR)
17. TOMNIEHWE MSCA (DIMLAB PISHIRISH — GO'SHT)
18. TOMJIEHMUE PblBbl (DIMLAB PISHIRISH — BALIQ)
19. TOMJIEHME NTULLbI (DIMLAB PISHIRISH — TOVUQ GO'SHTI)
20. PUC/KPYMbl (GURUCH/YORMALAR)
21. NETCKOE MUTAHME (BOLALAR TAOMLARI)
22. M/I0B (PALOV)
23. MOJIOYHASA KALLA (SUTLI BO'TQA)
24. BOBOBbIE (DUKKAKLILAR)
Multipishirgich rejimida:
BbINEYKA (PISHIRIQ)
XJEG (NON)
MAKAPOHbI (MAKARONLAR)
MOTYPT/TECTO (YOGURT/XAMIR)
XKAPKA MAICA (QOVURISH — GO'SHT)
XKAPKA PblBbl (QOVURISH — BALIQ)
JKAPKA MTULLbI (QOVURISH — TOVUQ GO'SHTI)
APKA OBOLLIEM (QOVURISH — SABZAVOTLAR)
MY/IbTUMOBAP (MULTIOSHPAZ)

Funksiyalar

Ishga tushirishni kechiktirish. bor, 24 soatgacha
Taomlarni isitish bor, 12 soatgacha
Tayyor taomlar haroratini ushlab turish (avtomatik isitish)...bor, 12 soatgacha
Avtomatik isitishni avvaldan o'chirib qo'yish.... -
Tayyorlash haroratini o'zgartirish (<MY/IbTUMOBAP», «BbINMEYKA»,
«MAKAPOHbI», «/IOTYPT/TECTO», <XKAPKA/DPUTIOP»
(«QOVURISH/FRITYUR») dasturlarida) bor
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Jihozning tuzilishi Al
1. Jihoz korpusi.
2. Ko'tarish uchun dasta.
3. Kuyishga qarshi qoplamali jom.
4. Bug’ chiqarish klapani.
5. lJihoz gopqog'i.
6. Qopqogni ochish tugmachasi.
7. Qopqgogni ochish blokiratori.
8. Qotirish gaykasi.
9. Olinuvchi ichki qgopgog.
10. Bug' chigarish klapanining himoya kojuxi.
11. Qopgoqni blokirovka gilish dastasi.
12. Displeyli boshqaruv paneli.
13. Kondensat yig'ish uchun konteyner (jihoz korpusining orqa qismida).
14. O'lchov stakani.
15. Qoshig.
16. Cho'mich.
17. Yassi goshiq.
18. Bug'da tayyorlash uchun konteyner.
19. Taglik.
20. Elektr ta'minot shnuri.

Boshqaruv paneli A2

1. «OtmeHa/Moporpes» («Bekor gilish/Isitish») tugmachasi — barcha gilingan
o'rnatmalarni bekor gilish; tayyorlash dasturi ishini to'xtatib qo'yish; isit-
ish funksiyasini yogish.

2. «Bua npoaykTta» («Mahsulotturi») tugmachasi — «HA MAPY», «CYT»,
«TYWEHWE/XONOAELL» («DIMLASH/XOLODES»), «BAPKA», « TOM/TEHVME,
«WKAPKA/DPUTIOP» dasturlarida mahsulot turini tanlash; tovushli signal-
larni o'chirib qo'yish.

3. «Temnepatypa °C» («Harorat °C») tugmachasi— «MY/IbTUMOBAP»,
«BbINEYKA», <MAKAPOHbl», «MOTYPT/TECTO», «XKAPKA/DPUTIOP» av-
tomatik dasturlarida tayyorlash haroratini o'rnatish rejimini yogish.

4. «OTnoxeHHblit cTapt» («Ishga tushirishni kechiktirish») tugmachasi —
ishga tushishni kechiktirish vagtini o'rnatish.

5. «Yac/-» («Soat/-») tugmachasi — ishga tushirish vagtini / tayyorlash
vagtini o'rnatishda soat giymatini tanlash; tayyorlash haroratini pasaytirish.

6. «MuH/-» («Dag/-») tugmachasi — ishga tushirish vaqtini / tayyorlash
vaqtini o'rnatishda dagiga giymatini tanlash; tayyorlash haroratini orttirish.

7. «M3meHeHne pasnenusi» («Bosimni o'zgartirish») tugmachasi — tez-
pishirgich rejimida bosim darajasini o'zgartirish rejimini yogish; bosim

Tovush signallarini ochirish bor

Majmua to'plami

Multipishirgich-tezpishirgich.
Kuyishga qarshi qoplamali jom RB-A541.
Bug'da tayyorlash uchun konteynes

Taglik 1 dona
Yassi qoshiq 1dona
Cho'mich 1 dona
Qoshiq 1dona
O'lchov stakani 1 dona
«200 ta resept» kitobi 1dona
Foydalanish bo'yicha qo'llanma 1 dona
Xizmat ko'rsatish kitobchasi. 1 dona
Elektr ta'minot shnuri 1 dona
Ishlab chigaruvchi o'z ini I irish ida bunday

o'zgarishlar to'g'risida avvaldan xabardor gilmagan holda mahsulot dizayni,
majmualar to'plami hamda texnik xususiyatlariga o'zgarishlar kiritish huquq-
iga ega.

ini orttirish/kamaytirish.

8. «Crapt/AsTonoporpes» («Ishga tushirish/Avtomatik isitish») tugmachasi
— tayyorlash dasturini ishga tushirish; avtomatik isitish funksiyasini av-
valdan o'chirib go'yish.

9. «MeHio» («<Menyu») tugmachasi — avtomatik tayyorlash dasturini tanlash.

10. «C6poc aasnenus» («Bosimni bekor gilish») tugmachasi — tezpishirgich
rejimida bosimni bekor gilish.

11. Displey.

Displeyning tuzilishi A3
1. Tezpishirgich rejimi uchun avtomatik dasturlar indikatorlari.
2. Multipishirgich rejimi uchun avtomatik dasturlar indikatorlari.
3. «HA MAPY», «CYM», «TYWEHWE/XONOLELL», «BAPKA», «TOMNTEHWNE»,
«WKAPKA/®PUTIOP» dasturlarida mahsulot turlari indikatorlari.
4. «Mynbtuapka/CkopoBapka» («Multipishirgich/Tezpishirgich») tayyorlash
rejimlari indikatorlari.
5. «OTkpbIT/3akpbiT» («Ochish/Yopish») qopgog'ini blokirovka qilish indika-
tori.
Ishki kameradagi bosim darajasi indikatori.
Taomni isitish va avtomatik isitish funksiyalari ishi indikatori.
Tayyorlash vagtini o'rnatish rejimi indikatori.
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9. Tovush signallarini yogish/o'chirish indikatori.

10. Ishga tushirishni kechiktirish vaqtini o'rnatish rejimi indikatori.

11. Multipishirgich rejimida gizdirib olish/kerakli bosim darajasiga erishish
indikatori.

12. «MY/IbTUMNOBAP», «BbIMEYKA», «MAKAPOHbI», «AOTYPT/TECTO»,

«KAPKA/DPUTIOP» dasturlarida haroratni o'rnatish rejimi indikatori.

«MY/IbTUTMOBAP», «BbIMEYKA», «MAKAPOHbI», «AOMYPT/TECTO»,

«KAPKA/DPUTIOP» dasturlarida harorat giymati indikatori.

14. Tayyorlash vaqti/ishga tushirishni kechiktirish vaqtigiymati indikatori.

|.DASTLABKI YOQISHDAN AVVAL

Mahsulot va uning butlochi gismlarini qutidan ehtiyotlik bilan oling. Barcha
qadoglash materiallarini olib tashlang.

Ogohlantiruvchi nakleykalar, ko'rsatkili nakleykalar va uning korpusidagi mah-
sulot seriya ragami ko'rsatilgan yorlignialbatta o'z joyida saqlang! Mahsulotda
seriya raqamining bo'lmasligi sizni kafolatli xizmat ko'rsatishdan avtomatik
ravishda mahrum giladi.

Jihoz korpusini nam latta bilan arting. Jomni ilig sovunli suv bilan yuving.
Yaxshilab quriting.Jihozdan ilk marta foydalanganda begona hid paydo bo'lishi
mumkin. bu jihoz nosozligining natijasi hisoblanmaydi. Bu holda jihozni toza-
lashni amalga oshiring.

1
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Digqat! Jihozdan istalgan turdagi nosozlik mavjud bo'lgan holda foydalanish
ta'giglanadi.

[I.JIHOZDAN FOYDALANISH

Foydalanishni boshlashdan avval

Jihozni qgattiq tekis yuzaga shunday o'rnatingki, bug’ klapanidan chigadigan
qaynoq bug' gulqogozlar, bezakli goplamalar, elektron jihozlar va ortigcha
namlik va haroratdan shikastlanishi mumkin bo'lgan boshqa buyumlar yoki
materiallarga tushmasin.

Tayyorlashdan avval jihozning tashgi va ko'zga ko'rinadigan ichki gismlarida
shikastlanishlar, siniq joylar va boshqa nugsonlarning yoqligiga ishonch hosil
qiling.Jom va gizdirish elementi orasida begona buyumlar bo'lmasligi kerak.

Qopqoqni ochish/yopish
Qopqoq yopilganda jihoz mahsulot korpusi bilan germetik ravishda birlashadi,
bu esa uning ishchi kamerasida yugori bosimni hosil gilishga imkon beradi.
Jihoz ichidagi bosim atmosfera bosimidan baland bo'lganda qopqoq avtomatik
ravishda blokirovka qilinadi. Agar tayyorlash yakunlanishi bilan gopgoqni kuch
ishlatmasdan ochib bo'lmasa, bu ishki kameradagi bosimning hali juda baland
ekanligini bildiradi. <C6poc aasnenus» tugmachasini bosing va jihozdagi bosimn-
ing me'yoriga kelishini kuting.
Qopgogni yopish uchun:
1. Multipishirgich gopgo gillagan tovush chiqargan holda tushiring.
2. Qopqogni blokirovka gilish dastasini «3akpsiTo» («Yopig») holatiga keltir-
ing.
DIQQAT! Ishlash vaqtida jihoz qiziydi! Tayyorlash jarayonida va u tugashi
bilan jihozning metall gismlariga tegmang. Qurilmani ko'tarish va tashish
uchun korpusdagi maxsus dastadan foydalaning.

Himoya tizimi

REDMOND RMC-M140 multipishirgich-tezpishirgichi ko'p bosgichli humiya
tizimi bilan jihozlangan.Agar kameradagi harorat va (yoki) bosim yo'l qo'yiladigan
ko'rsatkichlardan ortib ketsa, tizim tayyorlash jarayonini to'xtatadi. Ushbu
ko'rsatkichlar me'yoriga kelganidan keyin tayyorlash jarayoni qayta tiklanadi.
Agar ma'lum vaqt davomida bu sodir bo'lmasa, maxsus qurilma elektr ta'minot
zanjirini uzadi va multipishirgich-tezpishirgichi ishini butunlay to'xtatadi.
Agar siz tezpishirgich rejimida «OTmeHa/Moaorpes» tugmachasini bosish bilan
tayyorlash jarayonini uzib go'ygan bo'lsangiz (yoki jihoz dastur ishlayotgan
vagtda elektr tarmog'idan uzilgan bo'lsa), jihoz qopqoq blokirovka gilinadi.

Displeyda qopqogni blokirovka gilish indikatori «3akpbiTo», ishki kameradagi
bosim darajasi indikatori va tovushli signallarni yogish/o'chirish (agar ular
o'chirilgan bo'lsa) indikatori yonadi, «Crap/AsTonogorpes» tugmachasi indika-
tori esa miltillaydi. Shu bilan birga xavfsizlik magsadlarida bosimni go'lda bekor
qilish uchun bosish kerak bo'lgan «C6poc pasnexus» tugmachasidan boshqa
boshgaruv panelidagi barcha tugmachaslar ham blokirovka gilinadi (bosimni
avtomatik bekor qilish 10 dagiqadan keyin yuz beradi). Ishki kameradagi bosim
me'yoriga kelgandan so'ng jihoz qopqog'i blokirovkadan chiqgariladi.

Dasturni tanlash va tayyorlash vaqtini o'rnatish
REDMOND RMC-M140 mutipishirgichi-tezpishirgichida har bir dastur uchun
standart o'rnatilgan tayyorlash vaqgtini o'zgartirish mumkin:
1. «MeHio» tugmachasini bosgan holda tayyorlash dasturini tanlang. Disp-
leyda tanlangan dastur uchun standart o'rnatilgan tayyorlash vaqti yonadi.
2. «Hac/-» tugmachasini bosish bilan soat giymatini, «<Mun/+» tugmachini
bosish bilan esa — dagiga qiymatini o'rnating. Qiymatni tez o'zgartirish
uchun kerakli tugmachani bosing va ushlab turing. Maksimal qiymatga
yetganda vaqtni o'rnatish diapazonning boshidan boshlanadi.
3. Qilingan o'rnatmalarni bekor qilish uchun «OTmena/Moporpes» tugmasi-
ni bosish, keyin esa tayyorlash dasturini gaytadan tanlash lozim.

Tayyorlash vaqtini qo'lda o'rnatishda tayyorlash dasturlarining umumiy jad-
valiga ko'ra siz tanlagan tayyorlash dasturida ko'zda tutilgan mumkin bo'lgan
vaqt diapazoni va o'rnatish gadamini hisobga oling.

ich rejimidagi barcha hamda «MAKAPOHbI» dasturida
(mult/plshlrg/ch re//m/da) tayyrlash vagqtining teskari hisobi jomda kerakli
harorat va bosim qiymatlariga erishilgandan keyin boshlanadi. Boshqa das-
turlarda o'rnatilgan tayyorlash vagqtining hisobi «Cmapm/Aemanudazpea»
tugmachasi il keyinoq darhol

Tayyolash haroratini o'zgartirish

«MYJIBTUTNOBAPS, «BbIMEYKA», «MAKAPOHbI», «AOTYPT/TECTO» va «XKAPKA/
®OPUTHOP» dasturlarida tayyorlash haroratini (jumladanavtomatik dasturlar
ishlayotgan vaqtda) o'zgartirish imkoniyati ko'zda tutilgan:

1. Tayyorlash dasturini tanlagandan keyin yoki u ishlayotgan vaqgtda
«Temnepatypa °C» tugmachasini bosing.

2. «Yac/-» tugmachasini bosish bilan harorat qiymatini kamaytiring,«Mun/+»
— tugmachasini bosish bilan esa orttiring.

3. «Temneparypa °C» tugmachasini qayta bosish bilan o'rnatilgan giymatni
saqlang (dastur ishlayotgan vaqtda tayyorlash harorati o'zgartirilgan hol-
larda).

Bosim darajasini o'zgartirish

REDMOND RM(C-M140 multipishirgichi-tezpishirgichida tayyorlash dasturi
tanlangandan keyin bosim darajasini ham 5 kPa gadam bilan 30 kPa dan 60
kPa gacha o'zgartirish mumkin.

Bosim darajasi «M3meHenne nasnexus» tugmachasini bosish bilan o'rnatiladi
va displeyning tegishli indikatorida shartli ko'rinishda aks ettiriladi (1 dan 7
gacha). Maksimal giymatga yetganda bosim darajasini o'rnatish diapazonning
boshidan boshlanadi.

«Ishga tushirishni kechiktirish» funksiyasi

Ushbu funksiya tanlangan tayyorlash dasturi ishlay boshlashi uchun o'tishi

kerak bo'lgan vaqtini 10 dagiqa gadam bilan 10 dagigadan 24 soatgacha bo'lgan

diapazonda o'rnatishga imkon beradi.
Tayyorlash dasturini tanlagandan keyin «OTnoxeHHbiit ctapT» tugmacha-
sini bosing. Ishga tushirishni kechiktirish vagtini o'rnatish rejimi indika-
tori yonadi, «OTnoxeHHbiii cTapT» tugmachasi indikatori miltillay bosh-
laydi. «4ac/-» tugmachasini bosish bilan soat giymatini, «Mun/+»
tugmachini bosish bilan esa — dagiga giymatini ornating. Qiymatni tez
o'zgartirish uchun kerakli tugmachani bosing va ushlab turing. Maksimal
giymatga yetganda vaqtni o'rnatish diapazonning boshidan boshlanadi.

2. «Crapt/AsTonosorpes» tugmachasini bosing. Dastur ishi boshlangunigacha

qolgan vagtning teskari hisobi boshlanadi.

3. O'rnatishni bekor gilish uchun «OTmeHa/Moaorpes» tugmachasini bosing.
Shundan keyin dastur parametrlarini gaytadan kiriting.

«KAPKA/®PUTIOP» va «MAKAPOHbI» dasturlarida (multipishirgich rejimida)
«Ishga tushirishni kechiktirish» funksiyasidan foydalanib bo'lmaydi.

/shgu rush/r/shn/ kechlktmsh vagqtini o'rnatishda shuni hisobga olish kerakki,
{7) h g barcha urlarida hamda «MAKAPOHbI» (multi-
p/ShlrgI[h rejimida) dasumda tayyorlash vaqtining teskari hisobi faqat jihoz
harorat va bosimning kerakli giymatlariga erishganidan so’'ng bo’shlanadi.
Tayyor taomlar haroratini ushlab turish funksiyasi (avtomatik
isitish)
Tayyor taom haroratini 60-80°C diapazonda 12 soat davomida ushlab turishga
imkon beradi. Tayyorlash dasturi nihoyasiga yetishi bilan avtomatik ravishda
yonadi (bu tog'risida tovushli signal beriladi), bunda displeyda «lsitish» indika-
tori yonadi va ushbu rejimda ishlash vagtining dagigalardagi tog'ri hisobi aks
ettiriladi.
Zarur bo'lgan hollarda tayyorlash dasturi ishga tushirilgandan song «Crapt/
AsTonoporpes» tugmachasini bosish orqali avtomatik isitish funksiyasini old-
indan o'chirib qo'yish mumkin (tovushli signal beriladi, tugmacha indikatori
o'chadi). Avtomatik isitish funksiyasini yana yoqish uchun «Crapt/AsTononorpes»
tugmachasini gayta bosing.
«MOrYPT/TECTO» dasturida avtomatik isitish funksiyasidan foydalanib
bo'lmaydi. «<MY/ITUITIOBAP» dasturida tayyorlash harorati 75°C dan bal-
andga o'rnatilgan hollarda avtomatik isitish funksiyasi avvaldan o'chirib
qo'yiladi, biroq zarur bo'lgan hollarda siz myyar[ash dasturi ishga tushirilgan
keyin «Cmap. P tugmacl ibosish orqali uni yoqib
qo'yishingiz mumkin.

Taomlarni isitish funksiyasi
Ushbu funksiya sovuq taomlarni 60-80°C gacha isitishga imkon beradi:

1. Mahsulotni jomga joylashtiring.Jomni jihoz korpusiga joylashtiring, uning
gizdirish elementiga zich yorishib turganligiga ishonch hosil giling.

2. Qopqgogni mahkam yoping, multipishirgichni elektr tarmog'iga ulang.

3. «Otmena/Moporpes» tugmachasini bosing. Tugmacha indikatori yonadi
hamda displeyda «Isitish» indikatori paydo bo'ladi. Isitish vaqtining daq-
iqalardagi tog'ri hisobi boshlanadi.Jihoz taomni isitadi va uning harora-
tini 12 soat davomida ushlab turadi, keyin isitish avtomatik ravishda
o'chiriladi.

4. lIsitishni to'xtatish uchun «OtmeHa/Moporpes» tugmachasini gayta bosing.
Tugmacha indikatori va (displeydagi) «Mogorpes» indikatori ochadi, jihoz
kutish rejimiga o'tadi.

Tovush signallarini o'chirish

Kutish rejimi yoki dastur ishlayotgan vaqtda tovushli signallarni o'chirib go'yish
uchun «Bua npoaykta» tugmachasini bosing. Tovushni yogish uchun yana shu
tugmachani bosing.

Tayyorlash dasturlaridan foydalangandagi harakatlarning umu-
miy tartibi

1. Kerakli masalliglarni tayyorlang (o'lchang), jomga soling. Barcha masal-
liglar, jumladan suyuglikning jom ichki yuzasidagi maksimal belgidanortib
ketmasligini kuzatib boring.

2. Jomni jihoz korpusiga joylashtiring, uning gizdirish elementiga zich yorishib
turganligiga ishonch hosil giling.

3. Qopgoqgni mahkam yoping, qopgoqgni blokirovka gilish richagini «3akpbit»
holatiga keltiring («KAPKA/®PUTIOP» dasturi bundan mustasno).Jihozni
elektr tarmog'iga ulang.

4. «MeHto» tugmachasini bosgan holdatayyorlash dasturini tanlang (disp-
leyda tegishli indikator yonishi kerak). <HA MAPY», «CY[», «TYLWWEHWNE/
XONOAELL», «BAPKA», « TOMNIEHME, yoki «XKAPKA/DPUTIOP» dasturlari
tanlanganda «Bua npoaykta» tugmachasini bosgan holdakerakli gism-
dasturni tanlang (displeyda tegishli indikator miltillaydi).



5. Zarur bo'lgan hollarda standart ornatilgan tayyorlash vaqtini o'zgartiring.

6. Ishga tushirishni kechiktirish vaqtini o'rnatish zarur bo'lgan hollardabosim
darajasi (tezpishirgich rejimida), tayyorlash haroratini («BbIMEYKA»,
«MAKAPOHbl», «MOMYPT/TECTO», KAPKA/®PUTIOP», «MYJIbTUMOBAP»
dasturlari uchun) o'zgartiring.

7. «Crapt/AsTonoporpes» tugmachasini bosing. Tayyorlash dasturini bajarish
boshlanadi.

Tezpishirgich rejimidagi barcha dasturlarda hamda multipishirgich rejimi-
dagi «MAKAPOHbI» dasturida tayyorlash vaqtining teskari hisobi jomda ker-
akli harorat va bosim giymatlariga erishilgandan keyin boshlanadi.

8. Dastur ishi tugashi bilan tovushli signal beriladi. Keyin tanlangan dastur
yoki joriy sozlanmalarga bog'liq ravishda jihoz avtomatik isitish rejimiga
o'tadi (displeyda «lsitish»indikatori yonadi) yoki ochadi. Zarur bo'lgan
hollarda «OtmeHa/Moporpes» tugmachasini bosish orgali avtomatik isitish
funksiyasini o'chirib go'yish mumkin.

Tezpishirigich rejimida tayyorlash yakunlanishi bilan ishchi kameradagi bo-
simni me'yoriga keltirish uchun «C6poc aanenus» tugmachasini bosing. Disp-
leyda «---P» yozuvi yonadi. Tovushli signal berilgandan keyin qgopgoqgni blokirov-
ka gilish richagini «OTkpbITo» («Ochig») holatiga keltiring va jihoz qopqog'ini
oching.

Qilingan barcha sozlanmalarni bekor gilish yoki tayyorlash jarayonini to'xtatib
qo'yish uchun «Ommera/lodozpes» tugmachasini bosing.

@ TAQIQLANADI:
- jomni mahsulotlar va suv bilan jom ichki yuzasidagi shkalaning maksimal
belgisidan yuqori darajada to'ldirish;
- suv yoki boshqa suyuqliksiz tezpishirgich rejimida tayyorlash (kamida 2
o'lchov stakani hajmida);

- tezpishirgich rejimidan i yog'da qovurish uchun foydalanish.
Yuqori bosimda tayyorlash (tezpishirgich rejimi)
«HA NAPY» dasturi
Go'shtli taomlar, baliq, tovuq go'shti va sabzavotlarni bug'da tayyorlash uchun
mo'ljallangan. Standart tayyorlash vagti tanlangan mahsulot turiga bog'liq
bo'ladi («MSICO» («GO'SHT») — 20 dagiqa, «PblBA» («BALIQ») — 10 dagiqa,
«MTULA» («TOVUQ GO'SHTI») — 15 dagiqa, «OBOLLM» (<SABZAVOTLAR) — 12
dagiqa). Tayyorlash vaqtini 5 dagiqa gadam bilan 5 dagiqadan 2 soatgacha
bo'lgan diapazonda o'zgartirish mumkin.
Turli taomlarni bug'da tayyorlash uchun maxsus konteynerdan foydalaning
(majmualar to'plamiga kiradi):

1. Jomga 300-350 ml suv quying.

2. Masalliglarni tayyorlang, bug'da tayyorlash uchun konteynerga bir tekis

joylashtiring. Jomga taglikka o'rnating, unga konteynerni qo'ying.
3. «Tayyorlash dasturlaridan foydangandagi harakatlarning umumiy tartibi»-
ning 2-8-bo'limlariga amal qiling.

«CYM» dasturi
Go'shtli bulonlar, tovuq go'shtidan shorvalar, baliq va sabzavotli shorvalar tayy-
orlash uchun mo'ljallangan. Standart tayyorlash vaqti tanlangan mahsulot
turiga bog'liq bo'ladi («<MACO» — 40 daqiqa, «PblBA» — 25 dagiqa, «<MTULIA» — 30
daqgiga, «OBOLLUM» — 20 daqiga). Tayyorlash vaqtini 10 dagiga qadam bilan 5
daqgigadan 8 soatgacha bo’lgan diapazonda o’zgartirish mumkin.
«TYLWEHUE/XONOMEL» dasturi
Go'sht, balig, tovush go'shti va sabzavotlarni dimlash uchun mo’ljallangan.
Standart tayyorlash vaqti tanlangan mahsulot turiga bog’liq bo’ladi («MACO»
— 40 dagiqa, «PblBA» — 30 dagiqa, «MTTULIA» — 35 daqiqa, «<OBOLUM» — 25
dagiga). Tayyorlash vaqtini 10 dagiqa gadam bilan 5 dagiqadan 12 soatgacha
bo’lgan diapazonda o'zgartirish mumkin.
«BAPKA» dasturi
Go'sht, balig, tovush go'shti va sabzavotlarni gaynatib pishirish uchun

mo'ljallangan. Standart tayyorlash vaqti tanlangan mahsulot turiga bog'liq
bo'ladi («MACO» — 40 dagiqa, «PblBA» — 25 dagiqa, «MTULUA» — 30 daqiga,
«OBOLWM» — 30 dagiqa). Tayyorlash vaqtini 5 dagiqa gadam bilan 5 dagigadan
8 soatgacha bo'lgan diapazonda o'zgartirish mumkin.

«TOMJNEHUE» dasturi

Go'sht, balig, tovush go'shtini dimlab pishirish uchun mo'ljallangan. Standart
tayyorlash vaqti tanlangan mahsulot turiga bog'liq bo'ladi («<MACO» — 2 soat
30 daqiga, «PblbA» — 1 soat 30 dagiqga, «MTHLIA» — 2 soat). Tayyorlash vaqtini
10 daqiqa qadam bilan 10 dagigadan 8 soatgacha bo’lgan diapazonda o'zgartirish
mumkin.

«PUC/KPYMbl» dasturi

Guruchni qaynatib pishirish, turli yormalar tayyorlash uchun mo’ljallangan.
Standart holatda ushbu dasturdagi tayyorlash vaqti 15 dagiqani tashkil qiladi.
Tayyorlash vaqtini 1 dagiqa gadam bilan 5 dagiqadan 4 soatgacha bo’lgan dia-
pazonda o'zgartirish mumkin.

«[AETCKOE MUTAHUE» dasturi

Bolalar taomlarini tayyorlash uchun mo'ljallangan. Standart holatda ushbu
dasturdagi tayyorlash vagti 30 daqiqani tashkil giladi. Tayyorlash vaqtini 10
dagiga gadam bilan 5 dagiqadan 12 soatgacha bo’lgan diapazonda o'zgartirish
mumkin.

«M/10B» dasturi

Palov tayyorlash uchun mo'ljallangan. Standart holatda ushbu dasturdagi tayy-
orlash vaqti 40 dagiqani tashkil giladi. Tayyorlash vagtini 10 dagiqa qadam
bilan 5 dagigadan 2 soatgacha bo’lgan diapazonda o'zgartirish mumkin.
«MOJIOYHAS KALIA» dasturi

Turli sutli bo'tqalar tayyorlash uchun mo'ljallangan. Standart holatda ushbu
dasturdagi tayyorlash vaqti 10 dagigani tashkil giladi. Tayyorlash vagtini 1
daqgiga qadam bilan 5 dagigadan 4 soatgacha bo’lgan diapazonda o'zgartirish
mumkin.

«MOJIOYHAS KALLIA» dasturi kam yog'likka ega bo'lgan tozalangan sutdan
bo'tqa tayyorlash uchun mo'ljallangan. Sutning gaynab ketishini oldini olish va
kerakli natijaga erishish uchun tavsiya gilinadi:

* butun donli (guruch, grechixa, oglangan tariq va boshg.) barcha yorma-
larni suv toza bo'lmagunicha yaxshilab yuvish;

« tayyorlashdan avval multipishirgich jomini sariyog' bilan yog'lash;

* reseptlar kitobidagi korsatmalarga ko'ra masalliglarni o'lchagan holda
nisbatlarga gat'iy amal qilish (masalliglar miqdorini qat'iy mutanosib
tarzda kamaytirish yoki orttirish);

* qgaymog'i olinmagan sutdan foydalanganda uni 1:1 nisbatda ichimlik suvi
bilan aralashtirish.

«BOBOBbIE» dasturi

Dukkaklilarni gaynatib pishirish, turli garnirar tayyorlash uchun mo'ljallangan.
Standart holatda ushbu dasturdagi tayyorlash vaqti 1 soat 30 dagiqani tashkil
qgiladi. Tayyorlash vaqtini 10 dagiga qadam bilan 5 dagigadan 8 soatgacha
bo'lgan diapazonda o'zgartirish mumkin.

0ddiy bosimda tayyorlash (multipishirgich rejimi)

«BbIMEYKA» dasturi

Dastur achitqili va qatlamli xamirdan biskvitlar, pishiriglar, piroglar pishirish

uchun mo'ljallangan. Standart holatda ushbu dasturdagi tayyorlash vagti 50

dagigani tashkil giladi. Tayyorlash vaqtini 15 dagiqa gadam bilan 5 dagigadan

8 soatgacha bo'lgan diapazonda o'zgartirish mumkin.

«XJIEB» dasturi

Turli navlardagi non pishirish uchun mo'ljallangan. Standart holatda ushbu

dasturdagi tayyorlash vagti 3 soatni tashkil giladi. Tayyorlash vagtini 10 dagiqa

gadam bilan 5 dagiqadan 6 soatgacha bo'lgan diapazonda o'zgartirish mumkin.

Dastur ishining birinchi soatida xamirni tindirish boradi, keyin bevosita pishirish-

ga o'tiladi.

A DIQQAT! Pishirish vaqtida jom va mahsulot gizdiriladi! Tayyor nonni jihozdan
olish vaqtida oshxona qo'lqoplaridan foydalaning.

«MAKAPOHbI>» dasturi

Makaronni gaynatib pishirish, turli reseptlar bo'yicha pasta tayyorlash uchun
mo'ljallangan. Standart holatda ushbu dasturdagi tayyorlash vagti 8 daqigani
tashkil qiladi. Tayyorlash vagtini 1 dagiga gadam bilan 2 dagigadan 1 soatgacha
bo'lgan diapazonda o'zgartirish mumkin. Ushbu dasturida «Ishga tushishni
kechiktirish» funksiyasidan foydalanib bo'lmaydi.

«Tayyorlash dasturlaridan foydalangandagi harakatlarning umumiy tartibi»-ning
1-7-bo'limlariga amal giling. Suv gaynagandan keyin tovushli signal beriladi.
Qopgoqni ehtiyotlik bilan oching va mahsulotlarni gaynayotgan suvga soling,
qopqgogni yoping. O'rnatilgan dasturni bajarish va tayyorlash vaqgtining teskari
hisobi boshlanadi.

«HOTYPT/TECTO dasturi

Yogurt tayyorlash va xamir tindirish uchun mo'ljallangan. Standart holatda
ushbu dasturdagi tayyorlash vaqgti 8 soatni tashkil qiladi. Tayyorlash vaqtini 10
dagiqa gadam bilan 5 dagigadan 12 soatgacha bo'lgan diapazonda o'zgartirish
mumkin. Bu dasturda «Ishga tushirishni kechiktirish» va «Avtomatik isitish»
funksiyalaridan foydalanib bo'lmaydi.

Yogurt tayyorlash uchun siz REDMOND RAM-G1 maxsus bankalar to'plamidan
foydalanishingiz mumkin (alohida xarid gilinad).
«KAPKA/®PUTIOP» dasturi
Go’sht, balig, tovush go'shti va sabzavotlarni qovurish uchun mo'ljallangan.
Standart tayyorlash vaqti tanlangan mahsulot turiga bog'liq bo'ladi («MACO»
— 18 daqiga, «PblbA» — 10 daqiqa, «MTULA» — 15 dagiga, «OBOLWM» — 12
dagiqa). Tayyorlash vaqtini 1 dagiga qadam bilan 5 dagiqadan 2 soatgacha
bo'lgan diapazonda o’zgartirish mumkin. Ushbu dasturida ishga tushishni ke-
chiktirish funksiyasidan foydalanib bo’lmaydi.

1. «Tayyorlash dasturlaridan foydangandagi harakatlarning umumiy tartibi»-
ning 1-2-bo'limlariga amal giling.

2. Qopgogni mahkam yoping, gopgoqgni blokirovka gilish richagini «OTkpbiT»
holatida qoldiring. Jihozni elektr tarmog’iga ulang, keyin «Tayyorlash
dasturlaridan foydangandagi harakatlarning umumiy tartibi»-ning
4-7-bo'limlariga amal giling.

3. «Crapt/AsTononorpes» tugmachasini bosing. Tovushli signal beriladi,
qopgoqni blokirovka qilish indikatori (displeyda) miltillaydi. Shundan
keyin gopqogni oching va qopgoqni blokirovka gilish richagini «3akpbim»
holatiga o'rnating. Tayyorlash jarayoni va dastur ishlash vaqtining teskari
hisobi boshlanadi.

Dastur bajarilayotgan vaqtda jihoz qopqog'ini yopmang!

4. Dastur ishi tugashi bilan tovushli signal beriladi. Keyin tanlangan dastur
yoki joriy sozlanmalarga bog'liq ravishda jihoz avtomatik isitish rejimiga
o'tadi (displeyda «Mogorpes» indikatori yonadi) yoki ochadi. Zarur bo'lgan
hollarda «OTmena/Mogorpes» tugmachasini bosish orgali avtomatik isitish
funksiyasini o'chirib qo'yish mumkin.

Mahsulotlarni qovurishda jihoz maksimal haroratda ishlaydi. «XXAPKA/
@PUTIOP» dasturidan takror foydalanishdan avval jihozni to'liq sovutib olish
lozim.

Qovurish vaqtida mahsulotlarni aralashtirib turish (ag'darish) tavsiya gilinadi.
Frityurda qovurish uchun maxsus savatchadan foydalaning.

«MYJIBTUNOBAP» dasturi

«MVYJIbTUMOBAP» dasturi harorat va tayyorlash vagtining foydalanuvchi to-
monidan berilgan parametrlari bo'yicha deyarli istalgan taomni tayyorlash
uchun mo'ljallangan. Taomlar 75°C gacha bo'lgan haroratlarda tayyorlangan
hollarda avtomatik isitish funksiyasi boshlang’ich holatda o’chirib qo'yiladi. Zarur
bo’'lgan hollarda tayyorlash dasturi ishga tushirilgandan keyin «Crapt/
AeTonoporpes» tugmasini bosgan holda avtomatik isitishni yoqib qo'yish mum-
kin («Otmena/Moporpes» tugmachasi indikatori yonadi).

Standart holatda ushbu dasturdagi tayyorlash vaqti 30 dagiqani tashkil giladi.
Tayyorlash vaqtini ornatish diapazoni — 1 dagiqali o’zgartirish qadami bilan



2 dagigadan 15 soatgacha. Dasturda haroratni o'rnatish diapazoni 5°C o'zgartirish
qadami bilan 35-160°C ni tashkil qiladi.

é DIQQAT! likni ta'minlash ida tayyorlash harorati 140°C balan-
drogqa o'rnatilgan hollarda tayyorlash vaqti 2 soatdan oshmasligi kerak.

[11.JIHOZNI TOZALASH

Umumiy qoidalar va tavsiyalar

+ Jihozdan dastlabki foydalanishdan avval hamda tayyorlashdan keyin taom
hidlarni ketkazish uchun yarimta limonni «OBOLL/ HA MAPY» dasturida
(tezpishirgich rejimida) 15 dagiga davomida gaynatishni tavsiya qilamiz.

+ Tayyorlangan taom bilan yoki suv to'ldirilgan jomni 24 soatdan ortiq vaqt
yopiq multipishirgich-tezpishirgichda qoldirmang. Tayyor taomli jomni
muzlatgichda saqlashingiz va zarur bo'lgan hollarda isitish funksiyasidan
foydalanib multipishirgich-tezpishirgichda taomni isitishingiz mumkin.

+ Agar jihozdan uzoq vaqt foydalanmasangiz, uni elektr tarmog'idan uzib
qo'ying. Ishchi kamera, jumladan gizdirish diski, jom, ichki gopgoq va bug’
klapani, kondensat uchun konteyner toza va quruq bo'lishi kerak.

+ Jihozni tozalashga kirishishdan avval uning elektr tarmog'idan uzilganli-
giga va to'lig sovuganligiga ishonch hosil qiling. Tozalash uchun yumshoq
latta va abraziv bo'lmagan idish yuvish vositalaridan foydalaning.

@ Jihozni tozalashda dag'al salfetkalar yoki gubkalar (agar ushbu go'llanmada
maxsus aytib o'tilmagan bo'lsa), abraziv pastalardan foydalanish TAQIQLANADI.
Yana kimyoviy jihatdan faol bo'lgan yoki taomga tegib turuvchi buyumlar
bilan qo'llash uchun tavsiya qilinmaydigan istalgan moddalardan foydalan-

ishga ham yo'l qo'yilmaydi.

Jihoz korpusini suvga botirish yoki uni suv oqimi ostiga joylashtirish
TAQIQLANADI!

* Multipishirgich-tezpishirgichning rezinali gismlarini tozalashda juda ehti-
yot bo'ling: ularning shikastlanishi yoki deformatsiyalanishi jihozning
notog'ri ishlashiga olib kelishi mumkin.

Jihoz korpusini ifloslanganlik darajasiga ko'ra tozalash mumkin.Jom, ichki alyu-
min qopgoq va olinuvchi bug’ klapanini jihozdan har safar foydalangandan
keyin tozalash lozim. Multipishirgich-tezpishirgichda tayyorlash jarayonida
hosil bo'luvchi kondensatni jihozdan har safar foydalangandan keyin chigarib
tashlang. Ishki kameraning ichki yuzalarini zaruratga ko'ra tozalang.

Korpusni tozalash

Mahsulot korpusini yumshog nam oshxona salfetkasi yoki gubka bilan tozalang.
Nozik tozalash vositasidan foydalanish mumkin. Suv dog'lari va korpusdagi
ko'chishlarning hosil bo'lishini oldini olish uchun biz uning sirtini quruq gilib
artishni tavsiya gilamiz.

Jomni tozalash
Jomni yumshogq gubka va idish yuvish vositasidan foydalangan holda qo'lda
hamda idish yuvish mashinasida (uning ishlab chiqaruvchisining tavsiyalariga
mos holda) tozalash mumkin.
Kuchli ifloslangan hollarda jomga iliq suv quying va erishi uchun ma‘lum vaqt
qoldiring, keyin tozalashni bajaring.
Uni multipishirgich-tezpishirgich korpusiga o'rnatishdan avval jom tashqi sir-
tini albatta quruq gilib arting.
Jomdan muntazam ravishda foydalanganda uning ichki kuyishga qarshi qo-
plamasi to'liq yoki gisman rangini o'zgartirishi mumkin. Buning o’zi jomning
nugsonli ekanligining belgisi hisoblanmaydi.
Olinuvchi ichki qopqoq, bug’ chiqarish klapani, qopqogni ochish
blokiratorini tozalash
Olinuvchi ichki qgopqog, bug' chiqarish klapani, gopgoqni ochish blokiratorini
jihozdan har safar foydalanilgandan keyin tozalash tavsiya gilinadi:

1. Jihoz qopqog'ini oching. Teskari tomondagi markaziy qotirish gaykasini
(soat strelkasi yo'nalishiga qarama-garshi yo'nalishda) ehtiyotlik bilan
burang va ichki gopgogni oling.

2. Bug' chigarish klapani golinuvchi qopgoqda joylashgan va ikki gismdan
tashkil topadi. Klapanni tozalash uchun uning plastik kojuxini (olinuvchi
qgopgoqning ichki tomonida) soat strelkasi yo'nalishiga garama-qarshi
yo'nalishda burang va ichkaridagi berkituvchi sharikni ushlab turgan
holda uni oling.

3. Olinuvchi gopgog, zichlovchi halqa, bug' chigarish klapanining plastik
kojuxi va uning berkituvchi sharigi hamda gopgoqni ochish blokiratorini
nozik yuvish vositasidan foydalangan holda har ikki tomondan yuving.

4. Kuchli kirlangan hollarda uning metall kojuxini (olinuvchi gopgogning
tashgi tomonida) bo'shatib olish orgali bug' klapanini to'liq gqismlarga
ajratish va tozalashni amalga oshiring. Klapanning o'tkazish tirqishidagi
tiginlarni ingichka igna yoki sim bilan ketkazish mumkin.

5. Qopgoqni ochish blokiratorining silindrchasi bemalol yurishi kerak. Aks
holda blokiratorni tozalang (olinmaydi!).

6. Tozalash yakunlanishi bilan qopgoq va golgan elementlarni qurug gilib
arting, keyin teskari tartibda yig'ishni bajaring.

Bug' chiqarish klapanining himoya kojuxini tozalash
Xavfsizlik maqgsadlarida bug' chiqarish klapanining ishchi tirgishi bug' yoki
suyuglik ogimining keskin chiqarilishining oldini oluvchi maxsus plastik kojux-
qopgogq bilan yopilgan. Uni kirlanishiga qarab tozalab turing:

1. Kojux-gopgoqni oling, ehtiyotlik bilan ikki gismga ajrating.

2. Har ikkala gismini yuving, quriting.

3. Kojux-gopgoqni teskari ketma-ketlikda yig'ing va joyiga o'rnating.

Kondensatni chiqarib yuborish
Jihoz ko'rpusida joylashgan kondensat uchun konteynerni har safar foydalan-
gandan keyin tozalab turish lozim:

1. Uning bo'rtigli gismidan tortgan holda konteynerni ehtiyotlik bilan chiga-

rib oling.

2. Kondensatni to'king, konteynerni yuving.

3. Konteynerni joyiga o'rnating.
Kondensatning ortiqcha gismi jihoz korpusidagi jom atrofidagi maxsus chuqur-
chada to'planishi mumkin. Kondensatni sochiq yoki oshxona sochig'i yordamida
osongina ketkazish mumkin.

Ishchi kamerani tozalash
Ushbu go'llanmadagi ko'rsatmalarga qat'iy amal gilingan hollarad ishchi kam-
eraga suyuqlik, taom zarrachalari yoki chigindilarning tushish ehtimoli juda
kam.
Agar baribir jiddiy ifloslanish yuz bergan bo'lsa, jihozning notog'ri ishlashi yoki
jihozning ishdan chiqishining oldini olish uchun ishchi kamera yuzasini tozalash
lozim.
Multipishirgich-tezpishirgich ishchi kamerasini tozalashga kirishishdan avval
uning elektr tarmog'idan uzilganligiga va to'liq sovuganligiga ishonch hosil
qiling.
Ishchi kameraning yon devorlari, qizdirish diskini yuzasi va markaziy termodat-
chik (tub gismining o'rtasida joylashgan) kojuxini nam (xo'l emas!) gubka yoki
salfetka bilan tozalash mumkin. Agar siz yuvish vositasidan foydalanayotgan
bo'lsangiz, keyingi taom tayyorlash vagtida noxush hid paydo bo'lmasligi uchun
uning goldiglarini yaxshilab ketkazish lozim.
Markaziy termodatchik atrofidagi chuqurchaga begona jismlar tushib qolgan
hollarda ularni pinsep yordamida datchik kojuxiga bosmagan holda olib tashlang.
Qizdirish diskining yuzasi ifloslangan hollarda o'rtacha gattiglikdagi namlangan
gubka yoki sintetik chyotkadan foydalanish mumkin.
Jihozdan ravishda vaqt o'tishi bilan gizdirish
diskining rangi to'liq yoki gisman o'zgarishi mumkin. Buning o'zi qurilmaning
nosoz ekanligini bildirmaydi va uning to'q'ri ishlashiga ta'sir ko'rsatmaydi.

V. XIZMAT KO'RSATISH MARKAZIGA
MUROJAAT QILISHDAN AVVAL

Displeydagi
m,;‘.“r::i';:gi Mumkin bo'lgan nosozliklar Xatoliklarni bartaraf gilish
xabar
Jihozni elektr tarmog'idan uzing, uning
Tizim xatoliklari (boshgaruv
platasi arorat daémk"aﬂwk‘ sovushini 10-15 dagiqa kuting. Qopgogni
€1,€2,C3,C4 j zich gilib yoping. Agar muammoni bar-

bosim datchigi ishdan chiggan

bo'tishi mumkin). taraf gilib bo'lmasa, vakolatli xizmat

ko'rsatish markaziga murojaat qiling

V. KAFOLAT MAJBURIYATLARI

Ushbu mahsulotga u xarid gilingan sanadan boshlab 25 oy muddatga kafolat
taqdim etiladi. Kafolat muddati davomida ishlab chigaruvchi ta'mirlash, detal-
larni almashtirish yoki butun mahsulotni almashtirib berish yo'li bilan materi-
allarning yoki yig'ishning yetarli darajada sifatli emasligi natijasida vujudga
kelgan har qanday nugsonlarni bartaraf gilish majburiyatini 0’z zimmasiga
oladi. Kafolat fagat xarid qilish sanasi asl kafolat talonida do’kon muhri va
sotuvchi imzosi bilan tasdiglangan hollardagina kuchga kiradi. Ushbu kafolat
fagat mahsulotdan foydalanish bo'yicha qo’llanmaga muvofiq foydalanilgan,
ta'mirlanmagan, gismlarga ajratilmagan va u bilan notog’ri muomala gilish
natijasida shikastlanmagan hamda mahsulotning to'liq majmuasi saglangan
hollardagina tan olinadi. Ushbu kafolat mahsulot va harajat materiallarining
(filtrlar, lampochkalar, sopol, teflon va boshqa kuyishga garshi qoplamalar,
zichlovchilar va boshg.) tabiiy eskirishiga nisbatan qo’llanilmaydi.
Mahsulotning xizmat gilish muddati va unga nisbatan kafolat majburiyatlarin-
ing amal gilish muddati mahsulotni sotish yoki ishlab chiqarish sanasidan
(sotish sanasini aniglash mumkin bo'lmagan hollarda) boshlab hisoblanadi.
Jihozni ishlab chigarish sanasini mahsulot korpusidagi identifikatsion nak-
leykada joylashgan seriya ragamidan topish mumkin. Seriya ragami 13 ta bel-
gidan tashkil topadi. 6 va 7-belgilari qurilma ishlab chigarilgan oyini, 8-belgi
esa yilini bildiradi.
Jihozning ishlab chigaruvchi tomonidan o'rnatilgan xizmat qilish muddati mah-
sulotdan foydalanish ushbu yorignoma va tegishli texnik standartlarga muvo-
fiq holda amalga oshirilishi sharti bilan u xarid gilingan sanadan boshlab 5
yilni tashkil qgiladi.

Qadog, foydalanuvchi qo’llanmasi hamda jihozning o’zini chigindilarni qayta

ishlash boyicha mahalliy dasturga muvofiq chigitga chiqarish lozim. bunday

mahsulotlarni oddiy maishiy chigindilar bilan birgalikda tashlab yubormang.



Inainte de a utiliza acest produs, cititi cu atentie manualul de exploatare
si pdstrati-L ca referintd. Utilizarea corectd a dispozitivului va prelungi
considerabil durata de exploatare.

MASURI DE SECURITATE

Producatorul nu este responsabil pentru
daune cauzate de nerespectarea cerintelor
tehnicii securitatii si regulilor de exploatare
a produsului.

» Acest aparat electric este un aparat
multifunctional de preparare a mancarii in
conditii de uz casnic si poate fi aplicat in
apartamente, case de tara, camere de hotel,
in menajere interioare in magazine, birouri
sau in alte conditii similare de exploatare
neindustriala. Utilizarea industriala sau
orice alta utilizare necorespunzatoare a
dispozitivului va fi considerata ca incalcare
a conditiilor adecvate de functionare a pro-
dusului. Tn acest caz producatorul nu este
responsabil pentru posibilele consecinte.

« Tnainte de a conecta dispozitivul la o priz3
electrica, verificati daca tensiunea ei coin-
cide cu tensiunea nominald de alimentare
a dispozitivului (vedeti caracteristicile

tehnice sau tablita din fabrica a produsului).
Folositi un cablu prelungitor, calculat la
necesarul de putere a dispozitivului. Nere-
spectarea acestei cerinte poate duce la
scurtcircuit sau incendiu de cablu.
Conectati aparatul numai la prize, care au
legatura cu pamintul - aceasta este o
cerinta obligatorie de protectie impotriva
socurilor electrice. Folosind un cablu pre-
lungitor, asigurati-va ca acesta are, de ase-
menea, legatura cu pamintul.

ATENTIE! In timpul functiondrii aparatului car-
casa lui, bolul si piese de metal se incdlzesc! Fiti
atenti! Folositi mdnusi de bucdtdrie. Pentru a
evita arsura de aburi fierbinti, nu va aplecati asu-
pra dispozitivului la deschiderea capacului.
Deconectati aparatul din priza dupa uti-
lizare, precum si in timpul de curatare sau
de deplasare. Scoateti cablul electric din
priza cu mainile uscate, tineti-l de stecher
si nu de cablu.

Nu intindeti cablul de alimentare pe sub
usi sau in apropierea surselor de caldura.
Asigurati-va ca cablul electric nu s-a sucit



si nu s-a indoit, nu este in contact cu obiecte
ascutite, colturi si margini de mobilier.
RETINETI: deteriordrile aleatoare a cablului de
alimentare electricd pot provoca defecte, care nu
corespund conditiilor de garantie, precum si la
soc electric. Cablul electric deteriorat necesitd
inlocuire de urgentd in centru service.

Nu instalati aparatul pe o suprafata moale,
nu-l acoperiti cu servetel sau stergar in tim-
pul functionarii — acest lucru poate duce la
supraincalzirea si defectarea dispozitivului.
Se interzice exploatarea aparatului la aer
liber — patrunderea umezelii sau obiectelor
straine in interiorul corpului aparatului pot
provoca daune grave.

Tnainte de a curata aparatul, asigurati-va c3
el este deconectat de la priza si este com-
plet racit. Urmati strict instructiunile pen-
tru curatarea aparatului (vezi sectiunea
L<Curatarea si depozitarea dispozitivului”).
SE INTERZICE de scufundat corpul aparatului in
apd sau de-l pus sub jet de apa!

Acest dispozitiv nu este destinat pentru uti-
lizarea de catre persoanele (inclusiv copiii),

care au dereglari fizice, nervoase sau psihice
sau duc lipsa de experienta si cunostinte,
cu exceptia cazurilor, in care astfel de per-
soane se afla sub supraveghere sau au fost
instruite Tn privinta utilizarii acestui aparat
de catre persoanad responsabila pentru
siguranta lor. Este necesar sa se efectueze
0 supraveghere asupra copiilor cu scopul
neadmiterii acestora a jocurilor cu aparatul,
accesorii, precum si cu ambalaul de fabrica.
Curatarea si intretinerea dispozitivului nu
trebuie sa se efectuieze de catre copiii
nesupravegheati de adulti.

Se interzice repararea aparatului indepen-
dent sau efectuarea modificarilor in struc-
tura acestuia. Repararea aparatului trebuie
sa fie efectuata exclusiv in centrul de ser-
vice specializat autorizat. Reparatia
efectuata neprofesional poate duce la
defectiuni, leziuni si deteriorarea bunurilor.



Caracteristici tehnice

Model RMC-M140
Putere 1100-1300 W
Tensiune 220-240V,50 Hz
Volumul castronului 51

antiaderent
digital luminos
detasabila
A-niveluri

Tnvelisul castronului
Ecran indicator
Supapa de presiue
Sistem de protectie
+ supapa de reglare a presiunii
« traductor de temperatura
« supapa de siguranta de temperatura
« supapa de blocare a capacului
Semnal sonor de finalizare a produsului da
Programe automate
in regim de pressure cooker:

1. MACO HAMAPY (ABUR - CARNE)

2. PbIBA HATIAPY (ABUR - PESTE)

3. MTULA HA NAPY (ABUR - PUI)

4. OBOLLM HA MAPY (ABUR - LEGUME)

5. CYN CMSICOM (SUPA - CARNE)

6. CYIN PbIBHbIN (SUPA - PESTE)

7. CYN CNTULEN (SUPA - PUI)

8. CYN OBOLLHOM (SUPA - LEGUME)

9. TYWEHME MACA (INABUSIRE PRIN RRAJIRE - CARNE)

10. TYLWEHVE PbIBbl (INABUSIRE PRIN RRAJIRE - PESTE)

11. TYWEHWE NTULbI (INABUSIRE PRIN RRAJIRE - PUI)

12. TYWEHWE OBOLLEM (INABUSIRE PRIN RRAJIRE - LEGUME)

13. BAPKA MACA (FIERBERE - CARNE)

14. BAPKA Pblbbl (FIERBERE - PESTE)

15. BAPKA NTULLbI (FIERBERE - PUI)

16. BAPKA OBOLLEW (FIERBERE - LEGUME)

17. TOMNEHME MACA (INABUSIRE CU ABUR - CARNE)

18. TOMJIEHME PbIBbI (INABUSIRE CU ABUR - PESTE)

19. TOMNEHME NTULbI (INABUSIRE CU ABUR - PUI)

20. PUC/KPYTbl (OREZ/CRUPE)

21. IETCKOE MUTAHME (MANCARE PENTRU COPII)

22. NNOB (PILAF)

23. MOJIOYHAS KALLIA (TERCI CU LAPTE)

24. BOBOBbIE (LEGUMINOASE)
Tn regim de multi-cooker:

1. BbIMNEYKA (COACERE)

2. XJEG (PAINE)

3. MAKAPOHDbI (PASTE)

4. MOTYPT/TECTO (IAURT/ALUATURI)

5. XKAPKA MSACA (PRAJIRE - CARNE)

6. XXAPKA PblBbl (PRAJIRE - PESTE)

7. XXAPKA NTULLbI (PRAJIRE - PUI)

8. )KAPKA OBOLLEW (PRAJIRE - LEGUME)

9. MY/NIbTUMOBAP (MULTIBUCATAR)
Functii
Pornire decalata
Tncalzirea mancérurilor.
Mentinerea temperaturii
mancarurilor gatite (incdlzire automatd).... da, pana la 24 ore
Deconectareaprealabila a incalzirii automate. da
Modificarea temperaturii depregatire (in programele "MY/IbTUNOBAP”,
"BbINEYKA”, "MAKAPOHbI","OrYPT/TECTO’, )KAPKA/DPUTIOP" ("PRAJIRE/
FRITEUZA") da
Deconectarea semnalelor sonore. da

da, pana la 24 ore
da, pana la 12 ore

Parti componente
Multi-cooker - Pressure cooker.
Castron cu invelis antiaderent RB-A541...
Cos pentru pregatire pe aburi.

Suport

Linguraplata

Polonic 1 buc.
Lingura 1 buc.
Pahar gradat 1 buc.
Cartea "200 retete” 1 buc.
Instructiuni de utilizare 1 buc.
Carte service 1 buc.
Cablu alimentare 1 buc.

Producdtorul isi rezervd dreptul de a modifica designul, continutul si caracter-
isticile tehnice ale produsului pe parcursul perfectiondrii productiei de mdrfuri
fdrd o anuntare suplimentard asupra modificdrilor intervenite.

Constructia aparatului Al
1. Corpul aparatului.
2. Manere pentru transportarea aparatului.
3. Castron cu invelis antiaderent.
4. Supapa de evacuare aburi.
5. Capacul aparatului.
6. Manetapentru deschiderea capacului.
7. Buton pentru blocarea deschiderii capacului.
8. Piulitd de fixare.
9. Capac interior detasabil.
10. Manta deprotectie a supapei de evacuare aburi.
11. Manetapentru blocarea capacului.
12. Panou de comanda cu ecran.
13. Cos pentru acumularea condensului (in spatele aparatului).
14. Pahar gradat.
15. Lingura.
16. Polonic.
17. Lingura plata.
18. Cos pentru pregatire pe aburi.
19. Suport.
20. Cablu de alimentare.

Panoul de comanda A2

1. Butonul "Otmena/Mogorpes” ("Anulare/Incilzire’)— anularea tuturor
setdrilor din programul de pregatire; pornirea functiei de incalzire.

2. Butonul "Bua npoaykra” ("Tipul produsului”) - selectarea tipului de produs
in programele "HA MAPY","CYN","TYLLIEHWE/XONOLELL" (TNABUSIRE PRIN
RAJIRE/ PIFTIE”),"BAPKA","TOM/IEHME","KAPKA/®PUTIOP", deconectarea
semnalelor sonore.

3. Butonul "Temnepatypa °C" ("Temperatura °C") - pornirea regimului de
setare a temperaturii de pregatire in programele automate de pregatire
"MY/IETUMNOBAP" ,"BbINEYKA","MAKAPOHbI", "MOrYPT/TECTO", "KAPKA/
DPUTIOP".

4. Butonul "OTnoxeHHbli cTapt” ("Pornire decalatd”) - setarea timpului cu
pornire decalata.

5. Butonul "Yac/-" ("Ord/-") - selectarea valorii de timp in ore in setarea
timpului cu pornire decalatd/ timpului de pregatire; micsorarea temper-
aturii de pregatire.

6. Butonul "Mun/+" ("Min/+”) - selectarea valorii de timp in minute n se-
tarea timpului cu pornire decalatd/ timpului de pregatire; cresterea tem-
peraturii de pregatire.

7. Butonul "M3ameHeHue pasnenus’ ("Modificarea presiunii”) - pornirea
regimului de modificarea nivelului de presiune in regim de pressure
cooker; cresterea/micsorarea nivelului de presiune.

8. Butonul "Crapt/AsTonogorpes" ("Start/ Incélzire automatd”) - pornirea

programului de pregatire, intreruperea prealabild a programului de
incalzire automatd.

9. Butonul "MeH" ("Meniu”) - setarea programului automat de pregatire.

10. Butonul "C6poc nasnenus” ("Degajarea temperaturii”) - degajarea temper-
aturii in regimul de pressure cooker.

11. Ecran digital.

Constructia ecranului A3

1. Indicatorul programelor automate pentru regimul de pressure cooker.

2. Indicatorul programelor automate pentru regimul de multi-cooker.

3. Indicatorul tipurilor de produse in programele "HA TIAPY","CY ", "TYWEHWNE/
XONOAELL", "BAPKA', "TOMNIEHUE", "KAPKA/DPUTIOP".

4. Indicatorul regimului de pregatire "Mynstuapka/Ckoposapka”("Multicooker/
Pressure cooker”).

5. Indicatorul de blocare a capacului "OTkpbiT/3akpbit’ ("Deschis/Inchis”).

6. Indicatorul nivelului de presiune din camera de lucru.

7. Indicatorul de lucru a functiilor de incalzire automata si de incalzire a
mancarurilor.

8. Indicatorul regimului de setare a timpului de pregatire.

9. Indicatorul de pornire/oprire a semnalelor sonore.

10. Indicatorul regimului de setare a timpului cu pornire decalatd.

11. Indicatorul de supraincalzire/atingerea nivelului necesar de presiune in

regim de multi-cooker.

. Indicatorul regimului de setare a temperaturii in programele
"MYJILTUTIOBAP, "BbIMEYKA', "MAKAPOHbI', "MOTYPT/TECTO", "YKAPKA/
DOPUTIOP".

. Indicatorul valorii temperaturii in programe "MY/IbTUMOBAP", "BbIMEYKA',

"MAKAPOHbI", "OTYPT/TECTO", "YKAPKA/®PUTIOP".

Indicatorulregimului de setare a timpului de pregatire/ a timpului cu

pornire decalata.

I.TNAINTE DE PRIMA CONECTARE

Scoateti cu atentie aparatul si piesele componente din cutie. Indepartati am-
balajul.

Pastrati in mod obligatoriu etichetele de atentionare, etichetele-indicatoare si
placuta cu numdrul de serie aflat pe corpul aparatului. Pierderea numarului de
serie de pe corpul aparatului va lipseste in mod automat de dreptul de a
beneficia de serviciile de garantie.

Stergeti corpul aparatului cu o tesdtura moale. Spalati castronul cu apa calda
cu spuma. Uscati-L bine. La prima utilizare a aparatului este posibila aparitia
unor mirosuri striine ceea ce nu reprezintd o defectiune a aparatului. In acest
caz se recomanda curdtarea aparatului.

A Atentie! Este interzisd utilizarea aparatului dacd au fost semnalate defectiuni.

[I.UTILIZAREA APARATULUI

Tnainte de prima utilizare

Asezati aparatul pe o suprafatd orizontald plana fixa astfel incat aburul fierbinte
care iese din supapa de evacuare aburi sa nu afecteze tapetul din bucatarie,
suprafetele decorative, aparatele electronice sau oricare alte obiecte sau ma-
teriale care pot avea urmari de pe urma umidit: i
Tnainte de pregtirea mancérii verificati dacd part s
ale aparatului nu au defectiuni, zgaraieturi sau alte defecte. Intre castornul
aparatului si elementul de incélzire nu trebuie sa existe obiecte straine.

-
~

-
~

-
>

Tnchiderea/ deschiderea capacului

Tn momentul inchiderii capacul aparatului se cupleaza ermetic cu corpul aparatu-
Lui, fapt care permite crearea unei presiuni mari in camera de lucru.Atunci cand
presiunea in aparat este mai mare decat presiunea atmosfericd, capacul se
blocheaza automat. Tn cazul in care dupi finalizarea pregatirii capacul nu se
deschide, inseamna ca presiunea din camera de lucru inca este mare. Apasati
butonul "C6poc pasnenus” si asteptati pana cand presiunea din interiorul



aparatului va scade.
Pentru inchiderea capacului:
1. Tnchideti capacul pana la auzul unui clic.
2. Rotiti butonul de blocare a capacului in pozitia de "3akpbIT".

A ATENTIE! In timpul functiondrii aparatul se supraincdlzeste! Nu atingeti piesele
metalice in timpul sau dupd finalizarea procesului de pregdtire. Pentru ridi-
carea si transportarea aparatului folositi mdnerele speciale de pe corpul
aparatului.

Sistem de protectie

Multi-cooker - pressure cooker REDMOND RMC-M140 este dotat cu un sistem
de protectie cu mai multe nivele. Tn cazul in care indicatorii de temperatura si/
sau de presiune din camera de lucru vor depasi parametrii admisi, atunci siste-
mul va opri procesul de pregatire. Atunci cand indicatorii vor reveni la normal,
procesul de pregatire va fi reluat. Daca acest lucru nu se va intampla intr-un
anumit interval de timp, atunci un dispozitiv special va intrerupe alimentarea
cu energie electricd si va opri complet functionarea multi-cooker - pressure
cooker.

Tn cazul in care ati intrerupt procesul de pregatire in regim de pressure cooker
prin apasarea butonului "OTMeHa/Moaorpes” (sau daca aparatul a fost deconec-
tat de la reteaua electrica in timpul functionarii programului), atunci capacul
aparatului va ramane blocat. Pe ecran se va aprinde indicatorul de blocare a
capacului "3akpbIT’, va ramane aprins indicatorul nivelului de presiune din
camera de lucru si indicatorul de pornire/oprire a semnalelor sonore (dacd sunt
conectate), iar indicatorul butonului "Crapt/ABTonogorpes”va licari. Din motive
de securitate se blocheaza de asemenea toate butoanele panoului de comanda,
cu exceptia butonului "C6poc naenexus’, unde este necesar sa apasati manual
butonul pentru degajarea presiunii (degajarea automata a presiunii se va efec-
tua peste 10 minute). Dupa normalizarea presiunii in camera de lucru, capacul
aparatului va fi deblocat.

Selectarea programului si setarea timpului de pregatire
Tn multi-cooker - pressure cooker REDMOND RMC-M140 poate fi modificat
timpul de pregatire, setat implicit pentru fiecare program:

3. Apasand butonul "MeHio” selectati programul de pregatire. Pe ecran se va
aprinde timpul implicit de pregatire pentru programul selectat.

4. Apasand butonul "Yac/-" setati valoarea de timp in ore, prin apdsarea
butonului "Mun/+” - timpul in minute. Pentru o modificare rapida a tim-
pului tineti apasat lung butonul necesar. La atingerea valorii maxime
setarea timpului va fi reluata de la inceputul diapazonului.

5. Dupa anularea setdrilor anterioare trebuie si apdsati butonul "Otmena/
Monorpes” dupd care selectati programul de pregatire de la inceput.

In cazul setdrii manuale a timpului de pregdtire trebuie luat in consideratie
dipazonul de timp posibil si pasul de setare prevdzut in programul pe care
L-ati selectat in conf i cu tabelul c i al p de
pregdtire.

Numdrdtoarea inversd a timpului de pregdtire in toate programele in regim
de pressure cooker, dar si in programul "MAKAPOHbI" (in regim de multi-
cooker) va incepe doar dupd atingerea temperaturii si presiunii necesare in
castron. In toate celelalte programe numdrdtoarea timpului de pregtire setat
incepe imediat dupd apdsarea butonului "Cmapm/Asmonodozpes”.

Modificarea temperaturii de pregatire
Tn programele "MY/IGTUMOBAP", "BbIMEYKA", "MAKAPOHbI", "MOTYPT/TECTO"
si YKAPKA/DPUTIOP" este prevazuta optiunea de modificare a temperaturii de
pregatire (inclusiv in procesul de functionare a programelor automate):
Dupa selectarea programului de pregatire sau in procesul de functionare
a programului apasati butonul "Temnepatypa °C".
2. Prin apasarea butonului "Yac/-" micsorati valoarea temperaturii, iar prin
apasarea butonului "Muk/+” valoarea acesteia va creste.
3. Prin apdsarea repetata a butonului "Temnepatypa °C” pastrati valoarea

setata (in cazul modificarii temperaturii de pregatire in procesul de
functionare a programului).

Modificarea nivelului de presiune

Tn multi-cooker - pressure cooker REDMOND RMC-M140 in regim de pressure
cooker dupd selectarea programului de pregatire poate fi modificat si nivelul
de presiune de la 30 pana la 60 kPa cu pasul de setare de 5 kPa.

Nivelul de presiune poate fi setat prin apasarea butonului "M3meHeHue aasnequs”
care apare pe indicatorul corespunzator de pe ecran (de la 1 la 7). Dupa atingerea
nivelului maxim setarea nivelului de presiune va continua de la inceputul dia-
pazonului.

Functia "Pornire decalata”

Aceastd functie permite setarea timpului dupd care va incepe functionarea
programului de pregatire selectat, cuprins in intervalul de la 10 minute pana
la 24 ore cu pasul de setare de 10 minute.

1. Dupa selectarea programului de pregatire apasati butonul "OTnoxeHHbIi
ctapt”. Se va aprinde indicatorul regimului de setarea timpului cu pornire
decalata iar indicatorul butonului "OTnoxeHHbIi ctapt” va licari. Apasand
butonul "Yac/-" setati valoarea de timp in ore, prin apasarea butonului
"Mun/+” ~ timpul in minute. Pentru o modificare rapidd a timpului tineti
apasat lung butonul necesar. La atingerea valorii maxime setarea timpu-
lui va fi reluata de la inceputul diapazonului.

2. Apdsand butonul "Crapt/ATonoaorpes’va incepe numadratoarea inversa
a timpului ramas pana la pornirea programului de pregatire.

3. Pentru anularea setdrilor apasati butonul "OtmeHa/Mognorpes”, dupa care
introduceti din nou setarile programului.

Functia "Pornire decalatd” nu este valabild in programele ")XAPKA/@PUTIOP"
5i "MAKAPOHbI" .

4. Tn cazul setdrii timpului de pornire decalat3 trebuie s3 tineti cont c& in
toate programele in regim de pressure cooker, dar si in programul
"MAKAPOHbI" (in regim de multi-cooker) numératoarea inversd a timpului
de pregatire va incepe doar dupd ce aparatul va atinge o temperatura si
presiune corespunzdtoare.

Functia de mentinere a temperaturii mancarurilor gatite
(incalzire automata)
Aceasta functie permite mentinerea temperaturii mancarurior gatite in limita
a 60-80°C timp de 12 ore. Functia se activeaza in mod automat dupa termin-
area programului de pregatire (se va emite un semnal sonor), iar pe ecran se
va aprinde indicatorul butonului "Moaorpes” dupa care se afiseaza numaratoarea
inversd a timpului in minute in cadrul acestui program.
In caz de necesitate puteti anula functia deincalzireautomatd apdsand butonul
"Cmapm/Asmonodozpes” imediat dupd pornirea programului de pregadtire (se
va auzi un semnal sonor iar indicatorul butonului se va stinge). Pentru a re-
porni functia deincdlzireautomatd apdsati din nou butonul "Cmapm/
Asmonodozpes’.

Functia de incdlzire automatd in programul "iONYPT/TECTO" nu este valabild.
In cazul setdrii temperaturii de pregdtire care depdseste 75°C in programul
"MYJIbTUIOBAP;, functia de incdlzire automatd se opreste implicit. In caz de
necesitate puteti seta manual temperatura prin apdsarea butonului "Cmapm/
Asmonodozpes” imediat dupd pornirea programului de pregatire.

Functia de incalzire a mancarurilor
Aceasta functie permite incdlzirea mancarurilor reci pana la o temperatura de
60-80°C:
1. Turnati produsul in castron. Asezati castronul in corpul aparatului, verificati
daca castronul adera strans cu elementul de incalzire.
2. Tnchideti bine capacul si conectati aparatul la o sursa electrica.
3. Apasati butonul "OTmeHa/Moporpes”. Se va aprinde indicatorul butonului
iar pe ecran va aparea indicatorul butonului "Mogorpes” Va incepe
numaratoarea inversa a timpului in minute pentru programulde incalzire.

Aparatul va incdlzi mancarea si va mentine temperatura timp de 12 ore
dupd care incalzirea se va intrerupe in mod automat.

4. Pentru a intrerupe incalzirea apasati inca o datd butonul "Otmena/
Moporpes” Indicatorul butonului si indicatorul "Moaorpes” (de pe ecran)
se vor stinge, aparatul va trece in regim de asteptare.

Deconectarea semnalelor sonore
5. Pentru deconectarea semnalelor sonore in regim de asteptare sau in
timpul functionarii programului apasati butonul "Bua npoaykra”. Pentru a
reconecta semnalul sonor apasati butonul inca o data.

Instructiuni generale de utilizare a programelor de pregatire

1. Pregatiti (masurati) ingredientele necesare conform retetei, apoi turnati-
le in castron. Tine-ti cont ca toate ingredientele, inclusiv lichidele, sa nu
depaseasca indicatorul maxim al marcajului aflat pe partea interioara a
castronului.

2. Introduceti castronul in corpul aparatului. Verificati daca castronul adera
strans cu elementul de incalzire.

3. Tnchideti bine capacul, fixati maneta pentru blocarea deschiderii capacu-
Lui in pozitia "3akpeiT’ (exceptie - programul "KAPKA/DPUTIOP"). Conectati
aparatul la o sursa electrica.

4. Apdsand butonul "MeHt0’, selectati programul de pregatire (indicatorul
corespunzitor de pe ecran va licdri). In cazul select3rii programelor"HA
NAPY","CYIT’, "TYWEHWE/XONOAELL, "BAPKA', "TOMNEHWE" sau "XXAPKA/
DOPUTIOP" prin apasarea butonului "Bua npoaykra” selectati subrpogram-
ul necesar (indicatorul corespunzator de pe ecran va licari).

5. Tn caz de necesitate modificati valoarea timpului de pregatire setat im-
plicit.

6. Tn caz de necesitate setati timpul cu pornire decalat3, modificati nivelul
de presiune (in regim de pressure cooker), temperatura de pregatire (pen-
tru programele "BbIMEYKA" , "MAKAPOHbI" , “MOTYPT/TECTO" , "KAPKA/
DOPUTIOP", "MY/IbTUTMOBAP").

7. Apasati butonul "Start/Incilzire automatd”. Va incepe programul de
pregatire.

In toate programele din regimul de pressure cooker, dar si in programul
"MAKAPOHbI" in regim multi-cooker numdrdtoarea inversd a timpului de
pregdtire va incepe doar dupd ce in castron se va forma o temperaturd si o
presiune corespunzdtoare.

8. Dupi finalizarea programului se va auzi un semnal sonor. In continuare,
in functie de programul selectat si de setdrile curente, aparatul va trece
in regim de incdlzire automata (pe ecran se va aprinde indicatorul
“Moporpes”) sau se va deconecta automat. In caz de necesitate poate fi
deconectata functia de incalzire automata prin apasarea butonului
"OTmeHa/lMoporpes”™

Tn regim de pressure cooker dup3 finalizarea pregatirii apasati butoul "C6poc

naenenns” pentru normalizarea presiunii in camera de lucru. Pe ecran se va

aprinde inscriptia ---P”. Dupa semnalul sonor fixati maneta pentru blocarea

deschiderii capacului in pozitia "OTkpbiTo” si deschideti capacul aparatului.
Pentru anularea tuturor setdrilor sau pentru intreruperea procesului de
pregdtire apdsati butonul "Ommera/lodozpes’.

@ ESTE INTERZIS:

- umplerea castronului cu produse sau cu apd peste limita maximd marcatd
pe partea interioard a castronului;

- pregdtirea in regim de pressure cooker fdrd apd sau alte tipuri de lichide.
Volumul minim de lichide - 2 pahare;

- folosirea regimului de pressure cooker pentru prdjirea alimentelor in ulei.

Pregatirea sub presiune mare (regimul de pressure cooker)



Programul "HA MAPY"

Este recomandat pentru pregatirea pe aburi a mancarurilor din carne, peste, pui
sau a legumelor pe aburi. Timpul de pregatire implicit depinde de tipul de
produs selectat ("MACO" ("CARNE”") - 20 minute, "PbIBA" ("PESTE") - 10 minute,
"MTULA" ("PUI") - 15 minute, "0BOLLW" ("LEGUME") - 12 minute). Este posibila
si reglarea timpului de pregatire in diapazonul cuprins intre 5 minute si 2 ore
cu pasul de setare de 5 minute.

Pentru pregatirea diverselor meniuri pe aburi folositi un cos special (este inclus
in set).

1. Turnati in castron 300-350 ml apa.

2. Pregatiti ingredientele conform cantitatilor indicate in retete, distribui
le uniform in cosul pentru prepararea pe aburi. Asezati castronul pe sita
apoi puneti cosul deasupra

3. Urmati indicatiile pct. 2-8 din sectiunea "Instructiuni generale privind
utilizarea programelor de pregatire”.

Programul "Cyn"

Este recomandat pentru pregatirea bulioanelor, supelor de pasare, ciorbelor de
peste si de legume. Timpul de pregatire implicit depinde de tipul de produs
selectat ("MACO" - 40 minute, "PbIBA" - 25 minute, "MTULA" - 30 minute, "OBOLLIA"
- 20 minute). Este posibild si reglarea timpului de pregatire in diapazonul
cuprins intre 10 minute pana la 8 ore cu pasul de setare de 5 minute.
Programul "TYWEHWE/XONOMELY"

Este recomandat pentru indbusirea prin prajire a carnii, pestelui, carnii de pui
si a legumelor. Timpul de pregatire implicit depinde de tipul de produs selec-
tat ("MACO" - 40 minute, "PbIBA" - 30 minute, "MTULA" - 35 minute, "OBOLLN"
- 25 minute). Este posibild si reglarea timpului de pregatire in diapazonul
cuprins intre 10 minute pana la 12 ore cu pasul de setare de 5 minute.
Programul "BAPKA"

Este recomandat pentru fierberea carnii, pestelui, carnii de pui si a legumelor.
Timpul de pregatire implicit depinde de tipul de produs selectat ("MACO" - 40
minute, "PblBA" - 25 minute, "MTULIA" - 30 minute, "OBOLLM" - 30 minute). Este
posibild si reglarea timpului de pregatire in diapazonul cuprins intre 5 minute
pana la 8 ore cu pasul de setare de 5 minute.

Programul "TOMJIEHUE”

Este recomandat pentru indbusirea cu aburi a cdrnii, pestelui, carnii de pui.
Timpul de pregatire implicit depinde de tipul de produs selectat ("MACO" -
ore 30 minute, "PblBA" -~ 1 ord 30 minute, "MTULA" - 2 ore). Este posibild si
reglarea timpului de pregatire in diapazonul cuprins intre 10 minute pand la 8
ore cu pasul de setare de 10 minute.

Programul "PUC/KPYMbI”

Este recomandat pentru fierberea orezului si pregatirii diverselor tipuri de crupe.
Timpul de pregatire implicit in acest program este de 15 minute. Este posibild
si reglarea timpului de pregatire in diapazonul cuprins intre 5 minute pana la
4 ore cu pasul de setare de 1 minut.

Programul "AETCKOE MUTAHUE”

Este recomandat pentru pregatirea mancarii pentru copii. Timpul de pregatire
implicit in acest program este de 30 minute. Este posibila si reglarea timpului
de pregatire in diapazonul cuprins intre 10 minute pana la 12 ore cu pasul de
setare de 5 minute.

Programul "NJ10B”

Este recomandat pentru pregatirea pilafului. Timpul de pregatire implicit in
acest program este de 40 minute. Este posibila si reglarea timpului de pregatire
in diapazonul cuprins intre 10 minute pana la 2 ore cu pasul de setare de 5
minute.

Programul "MOJIOYHAS KALLA”

Este recomandat pentru pregatirea diverselor tipuri de terciuri cu lapte. Timpul
de pregatire implicit in acest program este de 10 minute. Este posibild si
reglarea timpului de pregatire in diapazonul cuprins intre 5 minute pana la 4

ore cu pasul de setare de 1 minut.
Programul "MOJIOYHAS! KALLIA" este recomandat pentru pregatirea terciurilor
din lapte pasteurizat cu un procent de grasime redus. Pentru a preveni clocoti-
rea Laptelul si a obtine rezultatul scontat se recomanda:
sa spalati bine toate crupele cu bob mare (orez, hrisca, grau etc.) pana
cand apa va deveni limpede;

+ inainte de preparare ungeti fundul castronului multi-cooker cu unt;

* sarespectati cu strictete proportiile ingredientelor, cantarindu-le conform
indicatiilor din cartea de retete, cresterea sau micsorarea cantitatii ingre-
dientelor se va efectua in mod proportional;

+ in cazul folosirii laptelui integral se recomanda diluarea acestuia in
proportie de 1:1 cu apa potabild.

Programul "6060BbIE”

Este recomandat pentru fierberea leguminoaselor si pentru pregatirea mai
multor garnituri. Timpul de pregatire implicit in acest program este de 1 ora
30 minute. Este posibila si reglarea timpului de pregatire in diapazonul cuprins
intre 10 minute pana la 8 ore cu pasul de setare de 5 minute.

Pregatirea sub presiune normala (regimul de multi-cooker)
Programul”BbIMEYKA"

Este recomandat pentru coacerea pandispanului, budincilor, placintelor din
aluat cu drojdie si aluat din foi. Timpul de pregatire implicit in acest program
este de 50 minute. Este posibila si reglarea timpului de pregatire in diapazonul
cuprins intre 15 minute pand la 8 ore cu pasul de setare de 5 minute.
Programul "XJIEB”

Este recomandat pentru coacerea painii de mai multe sortimente. Timpul de
pregdtire implicit in acest program este de 3 ore. Este posibild si reglarea
timpului de pregatire in diapazonul cuprins intre 10 minute pana la 6 ore cu
pasul de setare de 5 minute. Pe parcursul primei ore de functionare a pro-
gramului creste coca dupa care urmeaza coacerea propriu-zisa.

privind utilizarea programelor de pregatire”.

2. Tnchideti bine capacul, fixati maneta pentru blocarea deschiderii capacu-
lui in pozitia "OTkpbIT". Conectati aparatul la o sursa electricd. Urmati
instructiunile de la pct. 4-7 din sectiunea "Instructiuni generale privind
utilizarea programelor de pregatire”.

3. Apasati butonul "Crapt/AsTonoaorpes”. Se va auzi un semnal sonor, indi-
catorul d eblocare a capacului (de pe ecran) va licari. Deschideti capacul
si fixati maneta pentru blocarea deschiderii capacului in pozitia "3akpbIT".
Va incepe procesul de pregatire si numardtoarea inversa a timpului de
pregatire al programului.

Nu inchideti capacul aparatului in timpul functiondrii programului!

4. Dups finalizarea functionarii programului se va auzi un semnal sonor. In
continuare, in functie de programul selectat si de setarile curente, aparatul
va trece in regim de incdlzire automatd (pe ecran se va aprinde indicatorul
"Moaorpes”) sau se va deconecta automat. In caz de necesitate poate fi
deconectata functia de incalzire automata prin apasarea butonului
"OtmeHa/lMoporpes”.

& In timpul prdjirii alimenteloraparatul functioneazé la temperaturd maximd.
Inainte de folosirea repetatd a programului XAPKA/®PUTIOP" aparatul trebuie
sd se rdceascd tamplet,

Pentru prdjirea in friteuzd folositi un cos special.

Programul "MYJIbTUMOBAP"

Programul "MY/IbTUMOBAP" este recomandat pentru pregatirea oricaror tipuri
de meniuri in functie setarile de temperatura si de timp din programul de
pregatire.Tn cazul pregatirii meniurilor la o temperatura de pana la 75°Cinclu-
siv functia de incalzire automata va fi implicit deconectatd. In caz de necesitate
functia poate fi reconectata prin apasarea butonului "Crapt/AsTonogorpes” dupa

ATENTIE! In timpul procesului de coacere castronul si produsul se inf
Folosti mdnusi de bucdtdrie pentru scoaterea pdinii coapte din aparat.

Programul "MAKAPOHbI"
Este recomandat pentru fierberea si pregatirea pastelor dupa diverse retete.
Timpul de pregatire implicit in acest program este de 8 minute. Este posibild
si reglarea timpului de pregatire in diapazonul cuprins intre 2 minute pana la
1 ora cu pasul de setare de 1 minut. Functia "Pornire decalatd” nu este valabila
in acest program.
Urmati instructiunile de la pct. 1-7 din sectiunea "Instructiuni generale privind
utilizarea programelor de pregatire”. Dupa fierberea apei aparatul va emite un
semnal sonor. Deschideti cu atentie capacul si lasati produsele in apa clocotinda,
inchideti capacul. Va incepe procesul de pregatire si numaratoarea inversa a
timpului de pregatire.
Programul "MOIYPT/TECTO"
Este recomandat pentru prepararea iaurtului si dospirii aluaturilor. Timpul de
pregatire implicit in acest program este de 8 ore. Este posibila reglarea timpu-
Lui de pregatire in diapazonul cuprins intre 10 minute pand la 12 ore cu pasul
de setare de 5 minute. Functia "Pornire decalatd” si "Incalzirea automatd” nu
sunt valabile in acest program.
Pentru prepararea iaurturilor puteti folosi un set special de pahare pentru
iaurt REDMOND RAM-G1 (se achizitioneazd separat).

Programul "YXAPKA/®PUTIOP" ("PRAJIRE/FRITEUZA"
Este recomandat pentru prdjirea carnii, pestelui,a carnii de pui sau a legumelor.
Timpul de pregatire implicit depinde de tipul de produs selectat ("MICO" - 18
minute, "PbIBA" - 10 minute, "MTULIA" - 15 minute, "OBOLLM" - 12 minute). Este
posibild si reglarea timpului de pregatire in diapazonul cuprins intre 5 minute
si 2 ore cu pasul de setare de 1 minut. Functia "Pornire decalata” nu este valabila
n acest program.

1. Urmati instructiunile de la pct. 1-2 din sectiunea "Instructiuni generale

pornirea pr Ii de pregatire (se va aprinde indicatorul butonului "OT™MeHa/
Moporpes”).
Timpul implicit de pregatire in acest program este de 30 minute. Diapazonul
de setare a timpului de pregatire - de la 2 minute pana la 15 ore cu pasul de
setare de 1 minut. Diapazonul de setare a temperaturii in cadrul programului
este de 35-160°C cu pasul de setare de 5°C.
ATENTIE! Din motive de securitate la o temperaturd setatd la 140°C timpul
de pregdtire nu trebuie sd depdseascd 2 ore.

[1l. CURATAREA APARATULUI

Recomandarl $I reguli generale
Tnainte de prima utilizarea aparatului, dar si pentru indepartarea mirosu-
rilor straine in multi-cooker - pressure cooker dupa finalizarea procesului
de pregatire se recomanda fierberea timp de 15 minute o jumatate de
Lamaie fn programul "OBOLLW HA MAPY” (regimul pressure cooker).

* Nu se recomanda sd ldsati fn aparatul multi-cooker - pressure cooker
castronul cu mancarea pregatita sau castronul umplut cu apa mai mult
de 24 ore. Castronul cu méancarea gatitd il puteti pastra in frigider, iar in
caz de necesitate puteti incdlzi mancarea fn multi-cooker - pressure
cooker cu ajutorul functiei de incdlzire.

+ Dacd aparatul n-a fost folosit o perioada lunga de timp, se recomanda
deconectarea acestuia de la reteaua electrica. Camera de lucru, inclusiv
placa de incalzire, castronul, capacul intern si supapa de evacuare aburi,
cosul pentru condens trebuie sa fie curate si uscate.

« Tnainte de a incepe curitarea aparatului verificati daci acesta este deco-
nectat de la priza electrica si daca s-a racit complet. Pentru spalarea va-
sului folositi o panza moale si solutii delicate pentru spalarea vaselor.

ESTE INTERZISA in timpul curdtdrii aparatului folosirea servetelelor sau a
unor bureti duri (dacd acest lucru nu a fost mentionat in mod special in



prezenta instructiune), a pastelor abrazive. Este interzisd folosirea oricdror
substante abrazive, a buretilor cu suprafatd abraziva si a substantelor chim-
ice agresive care nu sunt recomandate pentru curdtarea aparatelor ce vin in
contact cu mdncarea.

ESTE INTERZISA cufundarea aparatului in apd, nu spdlati aparatul sub jet de
apd curgdtoare!

« Fiti atenti la spalarea pieselor din cauciuc ale multi-cooker - pressure
cooker: deteriorarea sau deformarea acestora poate duce la functionarea
necorespunzatoare a aparatului.

Corpul aparatului poate fi curatat in functie de necesitati. Castronul, capacul
interior din aluminiu sau supapa detasabild de evacuare a aburilor trebuie
curdtate dupa fiecare utilizare a aparatului. Se recomanda ca dupa fiecate uti-
lizare s fie indepartat condensul care se formeaza in procesul de pregatire a
mancarii in multi-cooker - pressure cooker. Suprafetele interioare ale camerei
de lucru curatati-le in functie de necesitatate.

Curatarea corpului aparatului

Curdtati corpul aparatului cu un prosop de bucatdrie moale si umed sau cu un
burete. Poate fi folosita si o solutie delicatd de curatat. in vederea evitarii unor
posibile scurgeri de apa sau de urme de apa se recomanda stergerea suprafetii
aparatului cu un prosop uscat.

Curatareacastronului
Castronul poate fi curdtat atat manual, folosind un burete moale sau o solutie
pentru spalat vase, cat si in masina de spalat vase (in conformitate cu
recomandarile producatorului).
Tn cazul in care castronul este foarte murdar turnati apa calda si lasati-L la
inmuiat pentru o perioada de timp dupa care spalati-L.
Este important ca exteriorul castronului sa fie uscat inainte de a fi instalat in
corpul aparatului multi-cooker - pressure cooker.
In cazul utilizéirii frecvente a castronului poate fi observatd o modificare usoard
sau totald de culoare a suprafetei interioare antiaderente. Acest lucru nu
reprezintd un defect al castronului.

Curatarea capacului interior detasabil, a supapei de evacuare

aburi, a dispozitivului de blocare a capacului
rea capacului interior detasabil, a supapei de evacuare

Se recomanda curat
aburi, a dispozitivului de blocare a capacului dupa fiecare utilizare a aparatului:
1. Ridicati capacul aparatului. Rasuciti cu acuratete (impotriva acelor de
ceasornic) piulita centrald de fixare aflatd pe partea interioara si scoateti
capacul interior.

2. Supapa de evacuare aburi este situatd pe capacul detasabil si este alctuita
din doud parti. Pentru curatarea supapei rotiti cu acuratete manta de
protectie a supapei (aflata pe partea interioard a capacului detasabil)
impotriva acelor de ceasornic si scoateti-o tindnd in acelasi timp bila de
inchidere a supapei din interior.

3. Spalati capacul detasabil pe ambele parti, garnitura de etansare, manta
de plastic a supapei de evacuare aburi si bila de inchidere a acesteia si
cilindrul dispozitivului de blocare pentru deschiderea capacului folosind
o solutie delicata pentru spalat vase.

4. Tn cazul murdaririi excesive demontati si curdtaticomplet supapa de
evacuare aburi, desuruband manta metalicd a acesteia (de pe partea externa
a capacului detasabil). Infundarea orificiului de evacuare poate fi curatat
cu ajutorul unui ac subtire sau cu un fir metalic.

5. Cilindrul dispozitivului de blocare pentru deschiderea capacului trebuie
s3 aibd o miscare libera. Tn caz contrar se recomanda curatarea dispoziti-
vului de blocare (nu se scoate!).

6. Dupa terminarea curatarii, stergeti capacul detasabil si restul elementelor
componentecu un prosop uscat, dupa care asamblati-le la loc in ordine
inversa.

Curatarea mantei de protectie a supapei de evacuare aburi

Din motive de securitate orificiul de lucru a supapei de evacuare aburi este
inchis cu o mantd-capac de plastic care previne degajarea puternica de abur
sau de lichide. Se recomanda curatarea supapei de evacuare aburi in functie de
gradul de murdaririe:

1. Scoateti manta-capac, demontati-o cu grija in doud parti.

2. Spalati ambele jumatati, uscati-le.

3. Asamblati manta-capac in ordine inversa si montati-le la loc.

Indepartarea condensului

Cosul pentru condens care se afld pe corpul aparatului trebuie curatat dupa
fiecare utilizare:

Scoateti cu grija cosul pentru condens tragandu-1 de margine in sus.

Varsati condensul format, spalati cosul.

Instalati cosul la loc.

Surplusul de condens se poate acumula si intr-o adanciturd speciald de pe
corpul vasului in jurul castronului. Condensatul poate fi inlaturat cu usurinta
cu ajutorul unui servetel de bucdtarie sau cu un prosop.

Curatarea camerei de lucru

Tn cazul respectdrii cu strictete a instructiunilor de utilizare prezentate reduce
considerabil probabilitatea patrunderii lichidului, resturilor alimentare sau a
gunoiului in interiorul camerei de lucru.

Dacd camera de lucru s-a murdarit prea tare, atunci se recomanda curatarea
acesteia la suprafatd pentru a preveni functionarea defectuoasa sau defectiunea
aparatului.

Tnainte de a incepe curatarea camerei de lucru a multi-cooker-pressure cooker
verificati daca aparatul a fost deconectat de la priza electrica si daca s-a racit
complet!

Peretii laterali ai camerei de lucru, suprafataplitei de incdlzire si manta tra-
ductorului termic central (este situat in mijlocul plitei de incalzire) pot fi curatati
cu un burete sau cu un servetel umed (dar nu plin de apa!). Daca folositi o
solutie de spalat se recomanda indeprtarea resturilor de solutie pentru a evita
aparitia mirosurilor neplacute la urmatoarea pregatire a mancarii.

Tn cazul in care in adancitura speciald de pe corpul vasului in jurultraductoru-
Lui termic central au ajuns corpuri straine se recomanda indepartarea acestora
cu o pensetd, fard a apasa insa pe manta traductorului termic.

Daca suprafeta plitei de incalzire s-a murdarit, aceasta oate fi curdtata cu
ajutorul unui burete umed nu prea dur sau cu o perie sintetica.

In cazul utilizdrii in mod regulat a aparatuluiin timp pot apdrea modificdri,
poate fi observatd o modificare usoard sau totald de culoare a plitei de incdlzire.
Acest lucru nu reprezintd un defect al aparatului si nu i d calitatea
functiondrii aparatului.

IV.TNAINTE DE A APELA UN CENTRU
DE SERVICE

Mesaj pe .
ecran referitor Defectiuni posibile fitaturarea erorii
1a erori
A Scoateti aparatul din priza si lssati-L 53 se
E;;i‘lg” d"e'fg‘(’l‘;e‘:‘;;‘(‘er(:uﬁ riceasca 10-15 minute. Inchideti capacul
€1,€2,€3,C4 | de control, a traductorului de | SrMetic. Dacd problema persists, atunci

trebuie s va deplasati la un centru de

temperatura sau a traductoru- - -
service autorizat.

i de presiune).

V. OBLIGATIUNI DE GARANTIE

Pentru prezentul produs este disponibila garantia de 25 Luni de la achizitie. Pe
parcursul perioadei de garantie producatorul se angajeaza sa elimine, prin
reparatii, inlocuiri de piese sau de inlocuire a intregului produs orice defecte
din fabrica, cauzate de calitate insuficientd de material sau de asamblare.
Garantia intrd in vigoare numai in cazul, in care data de cumparare este
confirmata de imprimarea magazinului si semnatura vanzatorului in certificatul
original de garantie. Prezenta garantie este recunoscuta doar in cazul, in care
produsul a fost folosit in conformitate cu instructiunile de exploatare, nu a fost
reparat, nu a fost desfacut si nu a fost deteriorat ca urmare a manipularii
necorespunzatoare cu el, dar, de asemenea, este pastrata integralitatea completa
a produsului. Aceasta garantie nu se aplica la uzura naturald a produsului si
materiale consumabile (filtre, becuri, ceramicd, teflon si alte acoperiri antiader-
ente, compactoare etc).

Durata de viatd a produsului si termenul de valabilitate a garantiei pe el se
calculeaza de la data vanzarii sau de la data fabricatiei produsului (in cazul in
care data de vinzare e imposibil de determinat).

Data de fabricatie a aparatului poate fi gasit in numarul de serie, situat pe o
eticheta de identificare de pe carcasa produsului. Numarul de serie este format
din 13 simboluri. Al 6-lea si al 7-lea simboluri indica luna, a 8-a - anul de
producere a dispozitivului.

Durata de viatd a aparatului stabilitd de producator este de 5 ani de la data
achizitiei, cu conditia ca exploatarea produsului se face in conformitate cu
prezenta instructiune si standardele tehnice aplicabile.

Ambalajul, ghidul de utilizare, precum si aparatul trebuie eliminate in confor-
mitate cu programele locale de prelucrare a deseurilor. Nu aruncati aceste
produse impreund cu gunoiul casnic.



A Pries pradédami naudotis Siuo gaminiu, jdémiai perskaitykite naudojimo
vadovq ir jj issaugokite, kad galétuméte pasinaudoti véliau.Jeigu teisingai
naudosités prietaisu, tai prates jo eksploatavimo trukme.

SAUGOS PRIEMONES

Gamintojas neatsako uz pazeidimus, atsira-
dusius del saugos technikos reikalavimy ir
gaminio eksploatavimo taisykliy nesilaikymo.

« Sis elektros prietaisas yra daugiafunkcis

» Naudokite ilginimo laidg, apskaifiuota pri-
etaiso naudojamai galiai. Nesilaikant Sio
reikalavimo, gali jvykti trumpasis jungimas
arba uzsidegti kabelis.

e Prietaisg junkite tik j lizdus, kurie yra
jzeminti — tai batinas reikalavimas, kad
apsisaugotumete nuo suzalojimo elektros
srove.Naudodami ilginimo laida, jsitikinkite,

jrenginys maistui gaminti buitinémis
sglygomis ir gali bGti naudojamas butuose,
uzmiesCio namuose, vieSbuciy kambari-
uose, parduotuviy buitinése patalpose, bi-
uruose ir kitomis panasiomis nepramoninio
eksploatavimo sglygomis.Jei prietaisg nau-
dosite pramoniniais arba kitais tikslais,
kuriais naudoti jis neskirtas, bus laikoma,
kad buvo pazeistos prietaiso tinkamo eksp-
loatavimo salygos. Tuo atveju gamintojas
neatsako uz galimas pasekmes.

Prie$ jungdami prietaisa j elektros tinkla
patikrinkite, ar jo jtampa sutampa su pri-
etaiso maitinimo nominalia jtampa (zr.
techninius duomenis arba gaminio
gamykline lentele).

kad jis taip pat yra jzemintas.

DEMESIO! Kai prietaisas veikia, jo korpusas,
dubuo ir metalinés dalys jkaista! Bakite atsargas!
Naudoktés virtuves pirstinemis. Kad
nenusidegintumeéte karstais garais, nepasilenkite
virs prietaiso atidarydami jo dangtj.
Pasinaudoje prietaisu, taip pat jj valydami
arba pernesdami, iSjunkite i$ elektros tinklo
lizdo. Traukite elektros srovés laidg sauso-
mis rankomis, laikydami uz Sakutés, o ne
uz laido.

NeiStempkite elektros srovés laido dury
angose arba arti ilumos $altiniy. Zitrékite,
kad elektros srovés laidas nepersisukty ir
nepersilenkty, nesiliesty su astriais daik-
tais, baldy kampais ir briaunomis.



Prisiminkite: atsitiktinai pazeidus elektros sroves
kabelj, gali atsirasti gedimy, neatitinkanciy
garantiniy sqlygy, taip pat galite susiZaloti ele-
ktros srove. Pazeistq elektros kabelj bitina sku-
biai pakeisti techninés prieZiliros centre.
Nestatykite prietaiso ant minksto pavirSiaus,
neuzdenkite jo, kai veikia — dél to prietai-
sas gali perkaisti ir sugesti.

Draudziama naudotis prietaisu lauke — dél
prietaiso vidun patekusios drégmeés arba
pasaliniy daikty prietaisas gali rimtai sug-
esti.

Prie$ valydami prietaisa jsitikinkite, kad jis
iSjungtas i$ elektros tinklo ir visiSkai atvéso.
Grieztai laikykités prietaiso valymo
instrukcijy.

DRAUDZIAMA pamerkti prietaiso korpusq j
vandenj arba statyti jj po vandens Ciurksle!

Sis prietaisas néra skirtas naudotis
Zzmonéms (taip pat vaikams), turintiems
fiziniy, nervy ar psichikos sutrikimy bei
turintiems nepakankamai patirties ir
jgldziy, iSskyrus atvejus, kai tokie Zmoneés
yra prizitrimi arba juos naudotis prietaisu

iSmoko atsakingas uz jy sauga zmogus.
Batina prizidreéti vaikus, kad jie nezaisty su
prietaisu ir jo dalimis bei gamykline pak-
uote. Vaikai neturi valyti bei tvarkyti pri-
etaiso be suaugusiyjy priezidros.

» Draudziama savarankiskai taisyti sugedus;j

prietaisg arba keisti jo konstrukcija.
Prietaisg privalo taisyti tik autorizuoto
techninés priezidros centro specialistas.
Dél neprofesionaliai atlikto darbo prietai-
sas gali sugesti, padaryti traumg arba sug-
adinti turta.

Techniniai duomenys

Modelis RMC-M140
Galia 1100-1300 W
Jtampa 220-240V, 50 Hz
Dubens tri 5L
Dubens danga nesvylanti
Ekranas viesos diody, skaitmeninis
Gary voztuvas nuimamas
Saugos sistema 4-iy pakopy

« slégio reguliavimo voZtuvas

« temperatiros jutiklis

« temperatlros saugiklis

« dangcio blokavimo jutiklis
Gaminimo pabaigos garso signalas

Automatinés programos

Greitpuodzio rezimu:

. MSCO HAMAPY (GARINIMAS - MESA)

PbIBA HA MAPY (GARINIMAS - ZUVIS)

MTULIA HA NAPY (GARINIMAS - PAUKSTIENA)
OBOLLM HA MAPY (GARINIMAS - DARZOVES)

CYN C MACOM (SRIUBA - MESA)

CYN PbIBHbIN (SRIUBA - ZUVIS)

. CYM CNTULIEA (SRIUBA - PAUKSTIENA)

. CYMN OBOLLHOW (SRIUBA - DARZOVES)

. TYLWEHWE MSCA (TROSKINIMAS - MESA)

10. TYWEHVE PbIBbl (TROSKINIMAS - ZUVIS)

11. TYWEHME NTULbI (TROSKINIMAS - PAUKSTIENA)
12. TYWEHWE OBOLLEM (TROSKINIMAS - DARZOVES)
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13. BAPKA MACA (VIRIMAS - MESA)

14. BAPKA PbIBbl (VIRIMAS - ZUVIS)

15. BAPKA MTULLbI (VIRIMAS - PAUKSTIENA)
16. BAPKA OBOLLEW (VIRIMAS - DARZOVES)
17. TOMJIEHME MACA (SUTINIMAS - MESA)
18. TOMJIEHME PbIBbI (SUTINIMAS - ZUVIS)
19. TOMJIEHME NTULbI (SUTINIMAS - PAUKSTIENA)
20. PUC/KPYMbI (RYZIAI/KRUOPOS)

21. JETCKOE MUTAHME (VAIKY MAISTAS)
22. NJIOB (PLOVAS)

23. MOJIOYHAS KALLA (PIENISKA KOSE)

24. BOBOBBIE (ANKSTINIAI)



Multifunkcinio puodo rezimu:

BbIMEYKA (KEPINIAI)

XJIEB (DUONA)

MAKAPOHbI (MAKARONAI)
MNOMYPT/TECTO (JOGURTAS/TESLA)
JKAPKA MSICA (KEPIMAS - MESA)

XKAPKA PbIBbl (KEPIMAS - ZUVIS)

JKAPKA MTHLIbI (KEPIMAS - PAUKSTIENA)
. )KAPKA OBOLLE/ (KEPIMAS - DARZOVES)
9. MY/IbTUMOBAP (MULTIVIREJAS)

Funkcijos

Atidéti

Patiekaly pasild:

Paruosty patiekaly temperattros palaikymas
(automatinis ild:
I18ankstinis automatinio 3ildymo funkcijos idjungimas...
Gaminimo temperattros pakeitimas (programose "MY/IbTUMOBAI
"BbIMEYKA', "MAKAPOHbI", "MOTYPT/TECTO", "KAPKA/®PUTIOP" ("KEPIMAS/

PNOM AN

yra, iki 24 valandy
yra, iki 12 valandy

yra, iki 12 valandy
yra

GRUZDINIMAS") yra
Garso signaly i$jungimas yra
Komplektas

Multifunkcinis puodas - greitpuodi: 1vnt.
Dubuosu nesvylantia danga RB-A541 1vnt.
Garinimo konteineri 1vnt.
Pastova 1vnt.
Mentelé. 1vnt.
Samtis. 1vnt.
Saukita: 1vnt.
Matavimo indelis 1vnt.
Knyga "200 recepty". 1vnt.
) jo vadovas 1vnt.
Techninés priezidros knygelé. 1vnt.
Elektros sroves laida: 1vnt.

Gamintojas turi teise tobulindamas savo pradukcl/q keisti dizaing, komplektuate
bei techninius is, is anksto nep apie tuos i

Prietaiso sandara Al
Prietaiso korpusas.

Nesimo rankena.

Dubuosu nesvylancia danga.
Gary isleidimo voZtuvas.
Prietaiso dangtis.
Dangcioatidarymo mygtukas.
Dangcio fiksatorius.
Fiksavimo verzlé.

Vidinis nuimamas dangtis.
10. Gary i$leidimo voZtuvo apsauginis gaubtas.
11. Dangio blokavimo rankena.
12. Valdymo skydas su ekranu.
13. Kondensato konteineris (uzpakalinéje prietaiso korpuso dalyje).
14. Matavimo indelis.

15. Saukstas.

16. Samtis.

17. Mentele.

18. Garinimo konteineris.

19. Pastovas.

20. Elektros srovés laidas.

Valdymo skydelis A2
1. Mygtukas "OtmeHa/Monorpes” ("Atsaukti/Pasildyti”) — panaikinami visi
nustatymai; nutraukiama gaminimo programa; isjungiama pasildymo

N Y N

funkcija.

2. Mygtukas "Bua npoaykra” ("Produkto tipas") — galima pasirinkti produkto
tipa programose "HA TMAPY’, "CYN', "TYWEHME/XONOAEL"
("TROSKINIMAS/"SALTIENA'), "BAPKA', "TOM/IEHME", "YKAPKA/®PUTIOP";
i$jungiami garso signalai.

3. Mygtukas "Temnepatypa °C" ("Temperattra °C") — jjungiamas gaminimo
temperatdros nustatymo reZzimas automatinése programose
"MY/IGTUMOBAP", "BbINEYKA', "MAKAPOHbI", "MOrYPT/TECTO", "KAPKA/
OPUTIOP").

4. Mygtukas "OTnoxeHHbl# cTapt” (‘Atidé
laikas.

5. Mygtukas "Yac/-"("Val./ - ") — pasirenkamavalandyreikimé, kai nustatomas
paleidimo atidéjimo laikas / paruo3imo laikas; sumaZinama gaminimo
temperatra.

6. Mygtukas "MuH/+"
mas paleidimo ati
temperatra.

7. Mygtukas "MiameHenue nasnenna” ("Pakeisti slégj") — jjungiamas slégio
pakeitimo reZimas greitpuodZio rezimu; padidinamas/sumazinamasslégis.

8. Mygtukas "Crapt/AsTonopnorpes” ("Pradéti/Automatinis Sildymas") —
paleidZiama gaminimo programa; i3 anksto i3jungiama automatinio 3ildymo
funkcija.

Mygtukas MeHto" ("Meniu") — nustatoma automatiné gaminimo programa.

10. Mygtukas "C6poc pasnenus” (Sumazinti slégj") — sumaZinamas slégis
greitpuodzio rezimu.

11. Ekranas.

") — nustatomas paleidimo atidéjimo

in./ -") — pasirenkama minuciy reiksmé, kai nustato-
mo laikas / paruo3imo laikas; padidinama gaminimo

Ekrano sandara A3

Automatiniy programy indikatoriai greitpuodzio rezimais.

Z. Automatiniy programy indikatoriai multifunkcinio puodo rezimais.

3. Produkty tipo indikatoriaiprogramose "HA MAPY", "CYM", "TYWEHME/
XOJIOAELL", "BAPKA', "TOM/IEHME', "KAPKA/®PUTIOP".

4. Gaminimo rezimy "MynsTusapka/Ckoposapka” ("Multifunkcinis puodas/
Greitpuodis”) indikatoriai.

5. Dangtio blokavimo indikatorius "OTkpbiT/3akpbiT" (‘Atidarytas/UZdarytas").

6. Darbo kameros slégio indikatorius.

7. Automatinio 3ildymo ir pasildymo funkcijos aktyvumo indikatorius.

8. Paruo3imo laiko nustatymo rezimo indikatorius.

9. Garso signalujjungimoy/isjungimoindikatorius.

10. Paleidimo atidéjimo laiko nustatymo indikatorius.

11. |kaitimo/pasiekto reikiamo slégio multifunkcino puodo reZzimu indikato-
rius.

12. Temperatros nustatymo rezimo indikatoriusprogramose "MY/IbTUMOBAP",
"BbIMNEYKA', "MAKAPOHbI", "OTYPT/TECTO", "YKAPKA/®PUTIOP".

13. Temperataros reikdmés indikatoriaiprogramose "MY/IbTUMOBAP",
"BbIMNEYKA', "MAKAPOHbI", "OTYPT/TECTO", "YKAPKA/®PUTIOP".

14. Paruodimo laiko/ atidéjimo laiko reik3més indikatorius.

PRIES JJUNGDAMI PIRMA KARTA

Atsargiai i3imkite i§ dézés gaminj ir jo priedus. Nuimkite visas pakuotés
medZiagas.

Batinai palikite nenuimtus jspéjamuosius lipdukus , lipdukus-rodykles ir lentele
su gaminio serijos numeriu ant korpuso! Jeigu ant gaminio néra serijos nume-
rio, automatiskai prarandate teise j jo garanting priezitrg.

Nusluostykite prietaiso korpusa drégnu audiniu. I3plaukite dubenj $iltu muilinu
vandeniu. Kruops¢iai i33luostykite. Naudojant pirmg karta, gali bati jau¢iamas
pasalinis kvapas. Tai nerei3kia, kad prietaisas sugedes. Tuo atveju prietaisa
iSvalykite.

A Démesio! Draudziama naudotis prietaisu esant bet kokiems jo

[I.KAIP NAUDOTIS PRIETAISU

Prie$ pradédami naudotis
Pastatykite prietaisg ant tvirto lygaus horizontalaus pavirdiaus taip, kad
iSeinantys i$ gary voZtuvogarai nepatekty ant sieny apmusaly, dekoratyviniy
dangu, elektros prietaisy ir kity daikty ar medziagy, kurioms gali pakenkti didelé
drégmeé ir auk3ta temperatra.
Prie3 gamindami maistg jsitikinkite, kad iSorinés ir matomos vidinés multifunk-
cinio puodo dalys néra pazeistos, jskilusios ir neturi kity defekty. Tarp dubens
ir kaitinamosios kameros dugno neturi bati pa3aliniy daikty.
Kaip atidaryti/uzdarytidangtj
Kai prietaiso dangtis uzdaromas, jis hermeti3kai susijungia su gaminio korpusu,
tai leidzia sudaryti jo darbo kameroje auksta slégj. Kai slégis prietaiso viduje
auk3tesnis negu atmosferos, dangtis automatiskai blokuojamas. Jeigu baigus
gaminti dangtis be pastangy neatsidaro, vadinasi, slégis darbo kameroje dar
labai aukstas. Paspauskite mygtuka "C6poc nasnenus” ir palaukite, kol slégis
prietaise taps normalus.
Norédami uzdaryti dangtj:

1. Nuleiskite dangtj iki spragtelés.

2. Pasukite dang¢io blokavimo rankeng j padétj "3akpbIT".

ﬁ DEMESIO! Veikdamas prietaisas jkaista! Neprisilieskite prie jo metaliniy daliy
inimo procese ir pasibaigus programai. g i prietaisq perkelti arba
pernesti, naudokite ant korpuso jtaisytas specialias rankenas.

Saugos sistema

Multifunkciniame puode-greitpuodyje REDMOND RMC-M140 jdiegta keliy
pakopy saugos sistema. Jeigu temperatira ir (arba) slégis virdija leisitinus ro-
diklius, sistema sustabdo gaminimo procesa. Kai rodikliai grj$ j normalia padét;,
gaminimo procesas vél tesis.Jeigu per tam tikrg laika tai nejvyks, speciali jranga
nutrauks elektros tiekima, ir multifunkcinis puodas-greitpuodis visiskai nustos
veikti.

Jeigu gaminimo programa, veikianti greitpuodzio rezimu,bus sustabdyta pas-
paudus mygtuka "Otmena/Moaorpes’(arba veikiant programai prietaisas buvo
iSjungtas i3 elektros tinklo), prietaiso dangtis uzsiblokuos. Ekrane jsiziebs dangtio
blokavimo indikatorius "3akpbiT’, slégio lygio indikatorius darbokameroje ir
garso signaly (jeigu jie i3jungti) jjungimo/i3jungimo indikatorius, o mygtuko
"Crapt/AeTononorpes"” indikatorius mirksés. Saugos sumetimais taip pat blokuo-
jami visi valdymo skydelio mygtukai, i3skyrus mygtukg "C6poc nasnexus’, kurj
paspaudziant batina rankiniu blidu sumazinti slégj (automatiskai slégis bus
sumazintas po 10 minutiy). Kai darbo kameroje slégis taps normalus, prietaiso
dangtis atsiblokuos.

Programos pasirinkimas ir paruo$imo laiko nustatymas
Multifunkciniame puode-greitpuodyje REDMOND RMC-M140 galima pakeisti
paruo3imo laika, i$ anksto nustatytg kiekvienai programai:

1. Spausdami mygtuka "MeHto', pasirinkite gaminimo programa. Ekrane $vies
Siai programai i anksto nustatytas paruo3imo laikas.

2. Spausdami mygtuka "Yac/-" nustatykitevalandy reikdme, spausdami
mygtuka "Mun/+" — minuciy reikSme. Norédami greitai keisti reikme,
paspauskite ir laikykite paspaude reikiama mygtuka. Kai bus pasiekta
maksimali reikdmé, laiko nustatymas bus tesiamas nuo diapazono pradzios.

3. Norédami at3aukti nustatymus, paspauskite mygtuka "OtMena/Mogorpes’,
po to reikia i3 naujo nustatyti gaminimo programa.

Kai paruos$imo laikq nustatote rankmm badu, atsizvelkite j galimq pasirinktos

nustatymy laiko ir pokycio Zingsnj, kurie yra atskirai
numatyt/ kiekvienai programa/lr NU/Odytl suvestme/e gamlnlma programy
lenteléje.

Atgalinis laiko skaiciavimas visose programose greitpuodzio rezlmu taip pat
prog je "MAKAPOHbI" i inio puodo reZil po to, kai

dra ir slégis dubenyje pasiekia reikiamq lygj. Kitose programose



nustatytas paruosimo laikas p sklaiciuoti iskart mygtukq
"Cmapm/Asmonodozpes”.

Gaminimo temperatiiros pakeitimas

Programose "MY/IbTUTMOBAP", "BbINEYKA", "MAKAPOHbI", “OrYPT/TECTO",

“KAPKA/OPUTIOP" numatyta galimybé keisti gaminimo temperatira (taip pat
ir automatinése programose):
1. Nustate gaminimo programg arba jai veikiant paspauskite mygtuka
"Temnepartypa °C".
2. Spausdami mygtuka "Yac/-', maZinkite temperatdros reikime, spausdami
mygtuka "Mun/+" — didinkite.
3. Dar karta paspaude mygtuka "Temnepatypa °C" idsaugokite nustatyta
reikdme (tuo atveju, kai gaminimo temperatira kei¢iama veikiant progra-
mai).

Slégio keitimas
Multifunkciniame puode-greitpuodyje REDMOND RMC-M140, kai jis
veikiagreitpuodzio rezimu, nusta¢ius gaminimo programa taip pat galima pak-
eisti slégio lygj nuo 30 iki 60 kPa, pokytio Zingsnis 5 kPa.
Slégis nustatomas paspaudziant mygtuka "M3meHenne nasnenus” ir salyginai
rodomas atitinkame ekrano indikatoriuje (nuo 1 iki 7). Kai pasiekiama maksi-
mali reik§mé,slégio nustatymas tesiamas nuo diapazono pradzios.
Funkcija "Atidéti"
Si funkcija jgalina nustatyti laika, kuriam praéjus jsijungs nustatyta gaminimo
programa,diapazonunuo 10 minuciy iki 24 valandy, poky¢io Zingsnis 10 minuciy.
1. Pasirinke automating programa paspauskite mygtuka "OtnoxeHHsli cTapt’.
Isiziebs atidéjimo laiko nustatymo indkatorius, mygtuko "OTnoxeHHbI
crapt”indikatorius mirksés. Spausdami mygtuka "Yac/-",nustatykitevalandy
reikdme, spausdami mygtuka "Mun/+" — minuciy reikSme. Norédami gre-
itai pakeisti reikSme, paspauskite ir laikykite paspaude reikiama mygtuka.
Kai bus pasiekta imali reiksmé, laiko nustatymas prasidés nuo dia-
pazono pradzios.
2. Paspauskite mygtukg'Crapt/AsTonoporpes”. Laikmatis pradés atgal
skaiciuoti laika, likusj iki gaminimo programos pradzios.
3. Norédami pakeisti nustatymus, paspauskite mygtuka "Otmena/Moporpes”.
Po to i$ naujo jveskite programos nustatymus.

Funkcija"O
"MAKAPOHbI".

i cmapm”

"XKAPKA/@PUTIOP" ir

idéjimo laikq reikia atsizvelgti | tai, kad visose pro-

gramose greitpuodZio rezimu, taip pat programoje "MAKAPOHbI" (multi funkcmlo

Patiekaly pasildymo funkcija
Si funkcija jgalina pasildyti $alta patiekala iki 60-80°C temperatiros:
1. Sudékite patiekalg j duben;. Jstatykite dubenj j prietaiso korpusa, jsitikinkite,
kad jis glaudziai lie¢iasi su kaitinamuoju elementu.
Sandariai uzdarykite dangtj, jjunkite prietaisg j elektros tinkla.

3. Paspauskite mygtuka "OtmeHa/lMoaorpes”. |siziebs mygtuko indikatorius,
taip pat indikatorius "Moporpes” ekrane. Laikmatis pradés tiesiogiai
skaiciuoti Sildymo laika minutémis. Prietaisas susldys patiekala ir palaikys
jo temperatiirg iki 12 valandy, po to 3ildymas automatidkai i3sijungs.

4. Norédami sustabdyti 3ildyma, dar kartapaspauskite mygtuka "OTmeHa/
Moporpes". Mygtuko indkatorius ir indikatorius "Moaorpes” (ekrane) uzges,
prietaisas persijungs j laukimo rezima.

Kaip i$jungti garso signalus

Norédami i$jungti garso signalus,laukimo rezimu arba veikiant programaipas-
pauskite mygtuka "Bua npoaykrta“. Norédami jjungti garsg, paspauskite
mygtukadar karta.

Pagrmd|n|a|
Paruoskite (atmatuokite) relkalmgus pagal receptg produktus sudékite j
dubenj. Stenkités, kad visi produktai, taip pat ir skysciai, baty Zemiau
maksimalios skalés Zymos, esancios vidiniame dubens pavirsiuje.

2. |statykite dubenj j prietaiso korpusa. |sitikinkite, kad dubuo gerai prigludes
prie kaitinamojo elemento.

3. Sandariai uzdarykite dangtj, nustatykite dangcio blokavimo svirtele j padétj
"3akpbIT" (i8imtis — programa "“KAPKA/®PUTIOP").Jjunkite prietaisa  ele-
ktros tinkla.

4. Spausdami mygtuka "MeHio", nustatykite gaminimo programa (programosin-
dikatoriusturi mirkséti ekrane).Kai nustatoma programa"HA MAPY", "CYI",
"TYLWWEHWE/XONOAELL', "BAPKA", "TOMJIEHUE" arba "XAPKA/®PUTIOP’,
spausdami mygtuka "Bua npoaykta’, nustatykite reikiama poprogramj
(joindikatoriusmirksés ekrane).

Jeigu reikia, pakeiskite i$ anksto nustatytajj paruosimo laika.

6. Jeigu reikia, nustatykite programos paleidimo atidéjimo laika,pakeiskite
slégj (greitpuodzio rezimu), gaminimo temperatiirg (programose
"BbINMEYKA’, "MAKAPOHbI", “MOTYPT/TECTO", "KAPKA/DPUTIOP",
"MYNbTUMOBAP").

7. Paspauskite mygtuka"Crapt/AsTonosorpes”. Prasidés gaminimo programa.

~

v

Visose programose greitpuodzio rezimu, taip pat programoje "MAKAPOHbI"
(multifunkcinio puodo rezimu) atgalinis laiko skaic¢iavimas prasideda po to,

puodo rezimu) laikas pradedamas skaiciuoti atgal tik po to, kai
ir slégis dubenyje pasiekia reikiamq lygj.

Pagaminty produkty temperatiiros palaikymo programa (au-
tomatinis Sildymas)

LeidZia palaikyti paruosto patiekalo temperatiirg 60-80°C diapazonu 12 valandy.
Jsijungia automatiskai i3kart pasibaigus gaminimo programai (apie tai pranesa
garso signalas), tuo patiu ekrane jsiziebia indikatorius "Mogorpes” irrodomas
tiesiogiai skai¢iuojamas minutémis funkcijos veikimo laikas $iuo rezimu.

Jeigu reikia, galima i3 anksto iSjungti automatinj 3ildyma, reikia paspausti
mygtukg "Crapt/AsTonoaorpes” po to, kai paleidZziama gaminimo programa
(pasigirs signalas, mygtuko indikatorius uzges). Norédami vél jjungti automatinj
3ildyma, dar kartg paspauskitemygtuka "Crapr, pes”.

Programoje "MOrYPT/TECTO" automatinio Sildymo funkcija negalima. Pro-

gramoje MyﬂbTMHOBAP 1§ anksto nustatyta, kad tuo atveju, kai nustatoma
St ¢ nei 75°C i ara, automatinio Sildymo funkcija

iSsijungia savaime, taciau jeigu reikia, gaute Jja jjungti mnkm/u badu, puspaus

dami mygtukg "Cmapm/A " po to, kai i

programa.

kai temperatdra ir slégis dubenyje pasiekia reikiamq lygj.

8. Kai gaminimo programa pasibaigia, pasigirsta specialus signalas.Toliau,
priklausomai nuo pasirinktos programos ar esamy nustatymy, prietaisas
persijungs j automatinio 3ildymo reZima (ekrane jsiziebsindikatorius
"Monorpes") arba i3sijungs. Jeigu reikia, automatinio 3ildymo funkcija
galima i3jungti paspaudziant mygtukg "Otmena/Monorpes”.

GreitpuodZio rezimu, kai baigiasi gaminimo programa,paspauskite mygtuka
"Copoc aasnenuns’, kad slégis darbo kameroje tapty normalus. Ekrane jsiziebs
uzradas ---P".Kai pasigirs garso signalas,nustatykite dang¢io blokavimo svirtele
j padétj "OtkpbIT ir atidarykite prietaiso dangtj.
Jeigu norite atSaukti visus nustatymus arba nutraukti gaminimo
procesq,paspauskite mygtukg "Ommena/lodozpes”.
@ DRAUDZIAMA:
- pridéti j dubenj produkty ar pripilti vandens daugiau nei iki maksimalios
skalés Zymos vidiniame dubens pavirSiuje;
- gaminti greitpuodzio rezimu be vandens ar kity skys¢iy (minimalus skyscio
kiekis - 2 matavimo /nde[ml)
- naudoti greit Zic p

gruzdinti rie

Gaminimas aukstu slégiu (greitpuodzo rezimas)

Programa "HA TTAPY"
Skirta mésos patiekalams, Zuviai, paukstienaiir darzovéms gaminti garuose. I3
anksto nustatytas paruosimo laikas priklauso nuo pasirinkto produkto tipo
("MACO" ("MESA") — 20 minugiy, "PbIBA" ("ZUVIS") — 10 minugiy, "MTULA"
("PAUKSTIENA") — 15 minugiy, "OBOLLM" ("DARZOVES") — 12 minuéiy). Galima
reguliuoti paruodimo laika diapazonu nuo 5 minuciy iki 2 valandy, pokycio
Zingsnis 5 minuteés.
Jvairiems produktams gaminti garuose naudokite specialy konteinerj (tiekiamas
komplekte):
1. |pilkite j dubenj 300-350 ml vandens.
2. Paruoskite produktus ir tolygiai sudékite j garinimo konteinerj. |statykite
j dubenj pastova, ant jo pastatykite konteinerj.
3. Vadovaukités nurodymais p. 2-8 skyriuje "Pagrindiniai veiksmai naudojant
gaminimo programas”.

Programa "Cyn"

Skirta mésos sultiniams, paukstienossriuboms, Zuvienei ir darzoviy sriuboms
gaminti. I$ anksto nustatytas paruo$imo laikas priklauso nuo pasirinkto produk-
to tipo ( "MACO" — 40 minuciy, "PbIBA" — 25 minutés, "MTULIA" — 30 minuciy,
"0OBOLUM" — 20 minuciy.) Galima reguliuoti paruodimo laikg diapazonu nuo 10
minuciy iki 8 valandy, pokycio Zingsnis 5 minuteés.

Programa "TYLWEHUE/XONOMEL"

Skirta mésai, Zuviai, paukstienai ir darzovéms troskinti. I3 anksto nustatytas
paruo3imo laikas priklauso nuo pasirinkto produkto tipo ("MACO" — 40 minuéiy,
"PbIBA" — 30 minudiy, "MTULA" — 35 minutés "OBOLLUN" — 25 minutés). Galima
reguliuoti paruo$imo laika diapazonu nuo 10 minu¢iy iki 12 valandy, poky¢io
zingsnis 5 minutés.

Programa "BAPKA"

Skirta mésai, zuviai, paukstienai, darzovémsvirti. I3 anksto nustatytas paruosimo
laikas priklauso nuo pasirinkto produkto tipo ( "MSICO" — 40 minuciy, "PblBA"
— 25 minutés, "MTULA" — 30 minuciy, "OBOLWN" — 30 minutiy). Galima reguli-
uoti paruosimo laikg diapazonu nuo 5 minuciy iki 8 valandy, poky¢io Zingsnis
5 minutés.

Programa "TOMJIEHUE"

Skirta meésai, zuviai, paukstienai Sutinti. I3 anksto nustatytas paruo3imo laikas
priklauso nuo pasirinkto produkto tipo ("MSICO" — 2 valandos 30 minutiy, "PblBA"
— 1 valanda 30 minuéiy, "MTULA" — 2 valandos). Galima reguliuoti paruosimo
laikg diapazonu nuo 10 minuéiy iki 8 valandy, pokyc¢io zingsnis 10 minuéiy.

Programa "PUC/KPYMbI"

Skirta ryziams virti, jvairioms kruopoms gaminti. I3 anksto nustatytas paruo3imo
laikas 3ioje programoje yra 15 minu¢iy. Galima reguliuoti paruo$imo laikg dia-
pazonu nuo 5 minutiy iki 4 valandy,poky¢io Zingsnis Iminuté.

Programa "AETCKOE NMUTAHUE"

Skirta gaminti vaiky maistui. I3 anksto nustatytas paruo3imo laikas 3ioje pro-
gramoje yra 30 minu¢iy. Galima reguliuoti paruo3imo laika diapazonu nuo 10
minudiy iki 12 valandy, poky¢io Zingsnis 5 minutés.

Programa "MJ10B"

Skirta plovui gaminti. I3 anksto nustatytas paruo3imo laikas 3ioje programoje
yra 40 minuciy. Galima reguliuoti paruo3imo laikg diapazonu nuo 10 minu¢iy
iki 2 valandy, pokytio Zingsnis 5 minutés.

Programa "MOJIOYHAS KALLA"

Skirta jvairioms kodéms su pienu gaminti. I3 anksto nustatytas paruo3imo laikas
3ioje programoje yra 10 minu¢iy. Galima reguliuoti paruosimo laikg diapazonu
nuo 5 minu¢iy iki4valandy,pokytio zingsnisiminute.

Programa "MO/TOYHAS KALLA" skirta gaminti ko3ei i3 neriebaus pasterizuoto
pieno. Kad pienas neidgaruoty ir pasiektuméte norima rezultata, rekomenduo-
jame:



«  kruop3tiai plauti visas nesmulkintas kruopas (ryZius, grikius, soras ir kt.)
iki vanduo taps visai 3varus;

« pried gaminant sutepti multifunkcinio puodo dubenj sviestu;

« grieztai laikytis proporcijy, matuoti ingredientus tiksliai pagal recepty
knyga, ingredienty kiekj mazinti arba didinti tik proporcingai;

« jei naudojate nenugriebtg piena, reikia jj atskiesti geriamu vandeniu
proporcija 1:1.

Programa "BOBOBbIE"

Skirta ankstinéms darzovémsvirti, jvairiems garnyrams gaminti. I3 anksto nus-
tatytas paruosimo laikas Sioje programoje yra 1 valanda 30 minuciy. Galima
reguliuoti paruodimo laikg diapazonu nuo 10 minuciy iki 8 valandy, poky¢io
Zingsnis 5 minutés.

Gaminimas normaliu slégiu (multifunkcinio puodo reZimas)

Programa "BbIMEYKA"

Skirta biskvitams, apkepams, mielinés ir sluoksniuotos teslos pyragams kepti.
15 anksto nustatytas paruosimo laikas $ioje programoje yra 50 minuciy. Galima
reguliuoti paruodimo laikg diapazonu nuo 15 minuciy iki 8 valandy, poky¢io
Zingsnis 5 minutes.

Programa "XJIEB"

Skirta jvairiy rasiy duonai kepti. I3 anksto nustatytas paruosimo laikas Sioje
programoje yra 3 valandos. Galima reguliuoti paruo3imo laika diapazonu nuo
10 minuciy iki 6 valandy, pokycio Zingsnis 5 minutés. Pirmaja programos vei-
kimo valanda kildinama tesla, toliau vyksta pats kepimas.

DEMESIO! Kepimo metu dubuo ir produktai jkaista! ISimdami i§ prietaiso
iSkepusiq duong, naudokités virtuvés pirstinémis.

Programa "MAKAPOHbI"

Skirta makaronamsvirti, taip pat jiems gaminti pagal jvairius receptus. I3
anksto nustatytas paruosimo laikas $ioje programoje yra 8 minutés. Galima
reguliuoti paruodimo laikg diapazonu nuo 2 minuciy iki 1 valandos, pokytio
zingsnis 1 minuté. Funkcija "Atidéti" Sioje programoje negalima.

Vadovaukités nurodymais p. 1-7 skyriuje "Pagrindiniai veiksmai naudojant
gaminimo programas”. Kai uzvirs vanduo, pasigirs signalas. Atsargiai atidarykite
dangtj ir sudékite produktus j verdantj vandenj, po to uzdenkite dangtj. Pradés
veikti nustatyta programa ir bus atgal skai¢iuojamas paruosimo laikas.

Programa "MOrYPT/TECTO"

Skirta jogurtui gaminti ir te3lai kildinti. 15 anksto nustatytas paruo3imo laikas
sioje programoje yra 8 valandos. Galima reguliuoti paruo3imo laika diapazonu
nuo 10 minudiy iki 12 valandy, pokycio Zingsnis 5 minutés. Sioje programoje
negalimos funkcijos "Atidéti" ir "Automatinis Sildymas".

Jogurtams gaminti galite naudoti specialy jogurto indeliy komplektq REDMOND
RAM-G1 (jsigyjamas atskirai).

Programa "XAPKA/®PUTIOP" ("KEPIMAS/GRUZDINIMAS")

Skirta mésai, Zuviai, darzovémskepti. I3 anksto nustatytas paruodimo laikas

priklauso nuo pasirinkto produkto tipo ( "MfCO" — 18 minuciy, "PblBA" — 10

minuciy, "NTULA" — 15 minuciy, "OBOLN" — 12 minutiy). Galima reguliuoti

paruodimo laikg diapazonu nuo 5 minuciy iki 2 valandy,poky¢io Zingsnis 1

minuté. Funkcija "Atidéti" 3ioje programoje negalima.

1. Vadovaukités p. 1-2 skyriuje "Pagrindiniai veiksmai naudojant gaminimo
programas”.

i uzdarykite dangtj, nustatykite danggio blokavimo svirtele j padétj

" Jjunkite prietaisg j elektros tinkla, po to vadovaukitésp. 4-7
skyriuje "Pagrindiniai veiksmai naudojant gaminimo programas".

3. Paspauskite mygtuka "Crapt/AsTonogorpes”. Pasigirs signalas, dangtio
blokavimo indikatorius (ekrane) mirksés. Po to atidarykite dangtjir nus-
tatykite dangtio blokavimo svirtele j padétj "3akpbIT". Prasidés gaminimo
procesas ir bus atgaline tvarka skai¢iuojamas programos veikimo laikas.

A NeuZdengite prietaiso dangcio, kai aktyvi programa!

4. Kai baigsis programa, pasigirs specialus signalas. Toliau, priklausomai nuo
pasirinktos programos ar esamy nustatymuy, prietaisas persijungs j au-
tomatinio 3ildymo rezima (ekrane jsiZiebs indikatorius "Monorpes”) arba
isijungs. Jeigu reikia, automatinio 3ildymo funkcijg galima i$jungti
paspaudziant mygtuka "Otmena/Moaorpes”.

Kepant produktus prietaisas jkaista iki maksimalios temperatdros. Pries dar

kartq naudojant programq "KAPKA/@PUTIOP" ("KEPIMAS/GRUZDINIMAS"),
prietaisas turi visiskai atvésti.

Kepamus p t j p i (apversti).

Gruzdinimui riebaluose naudokite specialy krepsj.

Programa "MYJIbTUMOBAP"

Programa "MYJIbTUMOBAP” skirta gaminti praktidkai bet kuriems patiekalams
naudotojo nustatytoje temperatiroje ir pagal naudotojo nustatytg laika. Kai
patiekalams gaminti nustatoma 75°C ar Zzemesné temperatra,i$ anksto nus-
tatyta automatinio Sildymo funkcija i$sijungia. Jeigu reika, ja galima jjungti
rankiniu bidu, paspaudziant mygtuka "Crapt/ABTonogorpes” po to, kai
paleidziama gaminimo programa (jsiziebia mygtuko "Otmena/Moaorpes” indi-
katorius).

1§ anksto nustatytas paruo3imo laikas 3ioje programoje yra 30 minuciy.
Paruosimo laiko nustatymo diapazonas — nuo 2 minuciy iki 15 valandy, poky¢io
Zingsnis 1 minuté. Temperattros nustatymo diapazonas $ioje programoje yra
35-160°C, pokytio zingsnis 5°C.

DEMESIO! Kai nustatyta $ é nei 140°C peratdra, saugos
sumetimaisparuosimo laikas turi bati ne ilgesnis kaip 2 valandos.

II.PRIETAISO VALYMAS

Bendros taisyklés ir rekomendacijos

« Prie$ naudojant prietaisa pirma kartg, taip pat kai norima pa3alinti i3
multifunkcinio puodo-greitpuodzZio maisto kvapus, rekomenduojame bai-
gus gaminti 15 minuciy pavirinti puse citrinos programoje "OBOLLN HA
MAPY" (greitpuodZio rezimu).

+ Negalima palikti uzdarame multifunkciniame puode-greitpuodyje dubens
su pagamintu maistu arba pripilto vandens ilgiau nei 24 valandas. Dubenj
su paruodtu patiekalu galima laikyti 3aldytuve ir, kai reikia, sudildyti maista
multifunkciniame puode-greitpuodyje, naudodami pasildymo funkcija.

+ Jeigu prietaisu nesinaudojate ilga laika, isjunkite jj i3 elektros tinklo.
Darbo kamera, jskaitant kaitinamajj diska, dubuo, vidinis dangtis ir gary
voZztuvas, kondensato konteineristuri bati $vards ir sausi.

«  Pried valydami prietaisg jsitikinkite, kad jis i3jungtas i3 elektros tinklo ir
visidkai atvéso. Valymui naudokite minkstg audinj ir $velnius indy plovik-
lius.

DRAUDZIAMA valymui naudoti Siurkscias servetéles arba kempines (jeigu tai
specialiai neaptarta siame vadove), abrazyvinius valiklius. Taip pat draudZiama
naudoti bet kokias chemiskai agresyvias bei kitas medZiagas, kuriomis ner-
ekomenduojama valyti daikty, kurie lieciasi su maistu.

DRAUDZIAMA panardinti prietaiso korpusq j vandenj arba statyti po vandens
Ciurksle!

« Atsargiai valykite gumines ir silikonines multifunkcinio puodo dalis: jeigu
jas pazeisite arba deformuosite, prietaisas gali pradéti blogai veikti.
Prietaiso korpusa galima valyti, kai jis tampa ne$varus. Dubenj, vidinj aliumininj
dangtj ir nuimama gary voztuva batina valyti kaskart pasinaudojus prietaisu.
Kondensata, kuris susidaro gaminant maista multifunkciniame puode-greit-
puodyje, nuvalykite kiekviena kartg pasinaudoje prietaisu. Darbo kameros vidinj

paviriy valykite, kai reikia.

Korpuso valymas
Prietaiso korpusa valykite mink3ta drégna virtuvés servetéle arba kempine.
Galima naudoti $velnius ploviklius. Kad neatsirasty vandens nuosrivy ir pataky

ant prietaiso korpuso, rekomenduojame sausai nusluostyti visg jo pavirsiy.

Dubens valymas

Dubenj galima valyti tiek rankomis, naudojant mink3tg kempine ir indy ploviklj,
tiek ir plauti indaplovéje (vadovaujantis jos gamintojo rekomendacijomis).
Jeigu dubuo labai nedvarus, jpilkite j jj 3ilto vandens ir palikite kuriam laikui,
kad atmirkty, po to i3plaukite.

Pried statydami dubenj j multifunkcinio puodo-greitpuodzio korpusa, batinai
sausai nudluostykite dubens i3orinj pavirsiy.

Daznai naudojant dubenj, po kurio laiko gali visiskai arba i$ dalies pakisti jo
vidinés nesvylancios dangos spalva. Savaime tai néra dubens defekto pozymis.
Nuimamo vidinio danggio,gary voztuvo, dangcio fiksatoriaus
valymas
Nuimama vidinj dangtj, gary voZztuva, dangcio fiksatoriy rekomenduojame va-
lyti kaskart pasinaudojus prietaisu:

1. Atidarykite prietaiso dangtj. Atsargiai atsukite (prie$ laikrodZio rodykle)
centring fiksuojamaja verzle kitoje puséje ir nuimklite vidinj dangtj.

2. Gary voztuvas yra ant nuimamo dangcio, jis susideda i$ dviejy daliy.
Norédami nuvalyti voZtuva,atsargiai pasukite jo plastikinj gaubtg (nui-
mamo dangcio vidinéje puséje) prie$ laikrodzio rodykle ir nuimkite, lai-
kydami uz viduje esancio uzdarymo rutuliuko.

3. Nuplaukite i$ abiejy pusiy nuimama dangtj, sandarinimo Zieda, gary voztuvo
plastikinj gaubtg ir uzdarymo rutuliuka, taip pat dang¢io fiksatoriaus
cilindrg, naudodami Svelnius ploviklius.

4. Jeigu gary voZtuvas labai uzsiterdes, visiskai jj iSardykite ir iSvalykite, pries
tai atsuke jo metalinj gaubtg (nuimamo dangcio iSorinéje puséje).Jeigu
uzsikim3o voZtuvo gary isleidimo anga, jg galima idvalyti plona adata arba
viela.

5. Dangdio fiksatoriaus cilindras turi laisvai judéti.Jeigu jis nejuda, nuvalykite
fiksatoriy (jis nenuimamas!).

6. Baige valyti, sausai nudluostykite nuimama dangtj ir kitus elementus, po
to surinkite prietaisg atvirkscia tvarka.

Apsauginio gary voZtuvo gaubto valymas
Dél saugos gary voztuvo anga uzdengta specialiu gaubtu-dangciu, kuris neleidzia
smarkiai i3siverzti garams arba skys¢io ¢iurklei. Jj valykite, kai susiteria:

1. Nuimkite gaubta-dangtj, atsargiai isskirkite j dvi dalis.

2. Nuplaukite abi puses, nudziovinkite.

3. Surinkiteatgaline tvarka ir jstatytkite j vieta.

Kondensato 3alinimas
Kondensato konteinerj, esantig prietaiso korpuse, btina idvalyti kaskart pasin-
audojus prietaisu:

1. Atsargiai ISimkite konteinerj, truputj patraukdami uz isky3os.

2. I3pilkite kondensata, iSplaukite konteinerj.

3. |statykite konteinerj j vieta.
Kondensato perteklius taip pat gali kauptis specialioje ertméje prietaiso korpuse
aplink dubenj. Kondensata nesunku nuvalyti rank3luos¢iu ar virtuvés servetéle.

Darbo kameros valymas

Grieztai laikantis Sioje instrukcijoje pateikiamy nurodymy, tikimybé, kad j pri-
etaiso darbing kamera pateks skys¢iy, maisto daleliy arba Siuksliy, labai maza.
Jeigu darbo kamera vis délto pakankamai uzsiter3é, reikia jos pavirsiy isvalyti,
kad neatsirasty prietaiso darbo trikdziy arba jis nesugesty.

Prie3 valydami multifunkcinio puodo-greitpuodzio darbo kamerg jsitikinkite,
kad prietaisas isjungtas i$ elektros tinklo ir visikai atvéso!

Darbo kameros vidines sieneles, kaitinamojo disko pavirdiy ir centrinio
temperatdros jutiklio gaubtg (esantj kaitinamojo disko viduryje) galima nuva-
lyti drégna (ne 3lapia!) kempine arba servetéle. Jeigu naudojate ploviklj, batina
kruops¢iai pasalinti jo likuéius, kad véliau gaminant maistg neatsirasty
nepageidaujamy kvapy.

Jeigu | griovelj aplink centrinj temperatdros jutiklj pateko pasaliniy daikty,



atsargiai idimkite juos pincetu, nespausdami jutiklio gaubto.
Jeigu uZsiter3ia kaitinamojo disko pavirdius, galima naudotis vidutinio iurkstumo
drégna kempine arba sintetiniu $epetiu.

DazZnai naudojant prietaisq, po kurio laiko gali visiSkai arba i$ dalies pakisti
kaitinamojo disko spalva. Savaime tai néra prietaiso gedimo poZymis ir ne-
turi jtakos teisingam prietaiso darbui.

IV.PRIES KREIPDAMIESI ] TECHNINES
PRIEZIUROS CENTRA

Klaidy
pranedimai Galimi nesklandumai Klaidy $alinimas
ekrane
_ | I3junkite prietaisa i3 elektros tinklo, leiskite
S\:ﬂ:‘gfm:ﬁ;ﬂi (?jt's’t“e‘ jam atvésti 10-15 minugiy. Sandariai
€1,€2,¢3,¢c4 | 249 P * | uzdarykite dangtj.Jeigu problemos paalinti

temperatiros jutiklis arba

sgio jutikls). nepavyko, kreipkités | autorizuota techninés

priezidros centra

V. GARANTINIAI |SIPAREIGOJIMAI

Siam prietaisui suteikiama 25 ménesiy garantija nuo jo jsigijimo dienos. Ga-
rantijos galiojimo laikotarpiu gamintojas jsipareigoja pa3alinti bet kuriuos
gamybos defektus sutai prietaisg, i jo dalis arba visg gaminj,
jeigu defektai atsirado dél nepakankamos medziagy ar surinkimo kokybés.
Garantija galioja tik tuo atveju, jeigu pardavimo data patvirtinta parduotuves
antspaudu ir pardavéjo paradu originaliame garantiniame talone. Si garantija
pripazjstama tik tuo atveju, jeigu gaminys buvo naudojamas laikantis eksp-
loatavimo instrukcijos, nebuvo remontuojamas, iardytas ir nebuvo pazeistas
deél netinkamo naudojimo, taip pat jeigu i3saugotas visas gaminio komplektas.
Si garantija netaikoma, jei gaminys ir jo priedai (filtrai, lemputés, nesvylanéios
dangos, sandarinimo Ziedai ir kt.) natdraliai estetiskai susidévéjo.

Gaminio eksploatavimo laikas ir garantiniy jsipareigojimy terminas
skaitiuojamas nuo pardavimo datos arba nuo pagaminimo datos (tuo atveju,
kai pardavimo datos negalima nustatyti).

Prietaiso pagaminimo data galima rasti serijos numeryje, kuris nurodytas iden-
tifikavimo lipduke ant gaminio korpuso. Serijos numeris yra i3 13 Zenkly. 6-asis
ir 7-asis zenklas reiskia ménesj, 8-asis — prietaiso pagaminimo metus.
Gamintojo nustatytas prietaiso eksploatavimo terminas yra 5 metai nuo jo
isigijimo datos. Siam terminui galioja salyga, kad gaminys eksploatuojamas
vadovaujantis 3ia instrukcija ir techniniais standartais.

Pakuote, naudojimo vadovq, taip pat patj prietaisq reikia perdirbti vadovau-
Jjantis atlieky perdirbimo vietos p . Rapinkités aplinka: nei: it
tokiy gaminiy kartu su jprastomis buitinémis atliekomis.




Pirms sakat lietot so ierici, uzmanigi izlasiet tas lietosanas instrukciju un e |zma ntOj |et pa g arin étéj u ka S ir pa red 76ts
saglabdjiet to ka rokasgramatu. Pareiza ierices lietosana bdtiski pagarinds ’

tds kalposanas ilgumu, ierices izmantojamajai jaudai. STs prasibas
DROSTBAS PASAKUMI neievérosana var izraistt 1ssavienojumu vai

Razotajs nenes atbildibu par bojajumiem, kas pat_ KabgLa :i|zd.egsa_nos.,. . _
ve . sy v . e lerici pieslédziet tikai pie rozetém, kas
radusies ierices lietoSanas drosibas tehnikas

rasib kspluaticii teik aprikotas ar zeméjumu - ta ir obligata
pre _u vun e_sp uatacijas notefkumu prasiba aizsardzibai pret elektriskas stravas
neievérosanas del.

» T ' ' triecienu. lzmantojot pagarinataju,
* Sis elektriskais aparats ir daudzfunkcionala  parliecinieties, ka ar7 tas ir aprikots ar
ierice édienu gatavosanai sadzives  zemgjumu.

apstaklos un var tikt izmantota dzivoklos,  (zMANIBU! lerices darbibas laika tds korpuss,

privatmajas, viesnicu numuros, veikalu, bi-  kquss un metdliskas detalas sasilst! Esiet
roju sadzives vai citas tamlidzigas telpas uzmanigi! Lietojiet virtuves cimdus. Lai
nerlpnieciskas ekspluatacijas apstaklos. neapdedzinatos ar karstajiem tvaikiem, nenolieci-

Rapnieciska vai jebkura cita nelietderiga  €t/es pari iericei, kad verat vald vaku.
ierices lietoSana tiks uzskatita par e Péc lietoSanas izslédziet ierici no rozetes,

izstradajuma atbilstoSas lietoSanas notei- tapat ari tas tiriSanas vai parvietosanas
kumu parkapumu.Tados gadijumos razotajs  laika. Elektrisko vadu iznemiet no rozetes
nenes atbildibu par iespéjamam sekam. ar sausam rokam, turot to aiz daksinas,

« Pirms ierices pieslégsanas pie elektrotikla ~ nevis aiz vada.
parbaudiet, vai spriegums taja sakrit ar * Neizstiepiet elektrobaro$anas vadu durvju
ierices baroSanas nominalo spriegumu  ailés vai siltuma avotu tuvuma. Uzmaniet
(skat. ierices tehnisko raksturojumu vai  to, lai elektribas vads nesagriezas un
razotaja informaciju uz ierices korpusa). neparlokas, nav saskaré ar asiem



priekSmetiem, mébelu stdriem un Skautném.
legauméjiet: nejauss elektrobarosanas kabela
bojajums vai izraisit traucéjumus, kas neatbilst
garantijas nosacijumiem, ka art var izraisit
elektriskas stravas triecienu. Bojats elektrokabe-
lis ir nekavéjoties janomaina servisa centra.

e Darbibas laika nelieciet ierici uz mikstas
virsmas, neapklajiet to - tas var izraisit
parkarSanu un ierices sabojasanu.

e Ir aizliegts lietot ierici arpus telpam - mi-
truma vai sveSkermenu iekldsana ierices
korpusa var izraisit nopietnus bojajumus.

* Pirms ierices tirisanas parliecinieties, ka ta
ir atslegta no elektrotikla un ir pilntba at-
dzisusi. Stingri ievérojiet ierices tirisanas
un apkosanas instrukciju.

AIZLIEGTS iegremdet ierices korpusu adeni vai
novietot to zem adens straklas!

« Sis izstradajums nav paredzéts, lai to lieto-
tu cilvéki (ieskaitot bérnus), kuriem ir fizis-
kas, nervu vai psihiskas novirzes, vai cilvéki
bez atbilstosam zinasanam un pieredzes,
iznemot gadijumus, kad Sos cilvékus uz-
rauga, vai par drosibu atbildigi cilvéki pirms

lietoSanas ir veikusi instruktazu par ierices
izmantoSanu. Ir nepiecieSams uzraudzit
bérnus, lai nepielautu rotalasanos ar ierici,
tas komplektéjoSam sastavdalam, ka arT ar
ierices iesainojumu. Tapat aizliegts laut
bérniem tirit un apkalpot ierici bez
pieaugusu cilvéku uzraudzibas.

e Ir aizliegts patstavigi veikt ierices remontu
vai veikt izmainas ierices konstrukcija. Visi
ierices apkalpoSanas un remontu darbi ir
javeic vienigi autorizétaja servisa centra.
Neprofesionala darbu veikSana var izraisit
ierfces salGSanu, traumas un Tpasuma

bojajumus.

Tehniskais raksturojums

Modelis RMC-M140
Jauda 1100-1300 W
SPrEGUMS ...ccvcvvereerercrenereresirssecnsesnsssesennnnnnn: 220= 240 V, 50 Hz
Kausa tilpums 51
Kausa parklajums nepi
Displejs gaismas diozu, digitalai

Tvaika varst: nonemams

Automatiskas programmas

Atrvarisanas katla rezima:

MSICO HA MAPY (TVAICESANA — GALA)

PbIBA HA MAPY (TVAICESANA — ZIVIS)

MTULIA HA MAPY(TVAICESANA- PUTNU GALA)
OBOLLM HA MAPY (TVAICESANA — DARZENI)
CYIN C MACOM (ZUPA — GALA)

CYN PbIBHbII (ZUPA — ZIVIS)

CYN C NTULEM (ZUPA — PUTNU GALA)

. CYIT OBOLLHOW (ZUPA — DARZENI)

. TYLLEHME MSICA (SAUTESANA — GALA)

10. TYLLEHME PbIBbl (SAUTESANA — ZIVIS)

11. TYLIEHME NTHLLbI (SAUTESANA — PUTNU GALA)
12. TYWEHME OBOLLEM (SAUTESANA — DARZENI)

VNV NN e

Aizsardzibas SIStEMA .........owccevveeveeerrerereresssssaeensennnes 4 pakapju
« spiedienu regul&joss varsts

« temperataras devéjs

« temperatiras drosinatajs

« vaka bloké3anas devéjs

Skanas signals par produkta gatavibu ... iT

13. BAPKA MSACA (VARISANA — GALA)

14. BAPKA PbIBbl (VARTSANA — ZIVIS)

15. BAPKA MTULLbI (VARISANA — PUTNU GALA)
16. BAPKA OBOLLIE/ (VARISANA — DARZENI)
17. TOMJIEHME MACA (SUTINASANA — GALA)
18. TOMJIEHME PbIBbl (SUTINASANA — ZIVIS)
19. TOMJIEHME NTULbI (SUTINASANA — PUTNU GALA)
20. PUC/KPYMbI (RISI/PUTRAIMI)

21. IETCKOE NMUTAHME (BERNU EDIENI)

22. NNIOB (PLOVS)

23. MOJIOYHAS KALLA (PIENA BIEZPUTRA)

24. BOBOBbIE (PAKSAUGI)



Multikatla reZima:

BbIMEYKA (MILTU IZSTRADAJUMI)

XNNEB (MAIZE)

MAKAPOHbI (MAKARONI)

MOTYPT/TECTO (JOGURTS/MIKLA)

SKAPKA MSICA (CEPSANA — GALA)

XKAPKA PblBbl (CEPSANA — ZIVIS)

XKAPKA MTHLLbI (CEPSANA — PUTNU GALA)
SKAPKA OBOLLIEM (CEPSANA — DARZENI)
MY/IETUMOBAP (MULTIPAVARS)

Funkcijas
Atliktais starts ir, lidz 24 stundam
Edienu uzsildisana ir, lidz 12 stundam

Gatavo édienu temperatiras
uzturédana (autouzsilde) ir, lidz 12 stundam
Autouzsildes iepriek3gja atslégsana, ir
Gatavo3anas temperattiras nomaina (programmas "MY/IbTUMOBAP'
"BbIMEYKA', "MAKAPOHbI', "MOTYPT/TECTO", "SKAPKA/®PUTIOP") .
Skanas signalu atslég3ana

Komplektacija
Multikatls-atrvaridanas katls
Kauss ar nepiedego3u parklajumu RB-A54:
Konteineris tvaicésanai

Paliktni 1 gab.
Plakana karote 1 gab.
Kausins, 1 gab.
Karote. 1 gab.
Mérglaze 1 gab.
Gramata "200 receptes”. 1 gab.
Lietos instrukcija. 1 gab.
Servisa gramatina 1 gab.
Elektrop: ad: 1 gab.

RaZotajam ir tiesibas veikt izmainas izstradajuma dizaing, komplektacija, ka
arf tehniskajos datos savas produkcijas pilnveidosanas gaita bez papildus
bridinajumiem par sim izmainam.

lerices uzbive Al

lerices korpuss.

Rokturis parnésasanai.

Kauss ar nepiedegosu parklajumu.

Tvaika noplusanas varsts.

lerices vaks.

Vaka atvérsanas poga.

Vaka atvérsanas blokétajs.

Fikséjoss uzgrieznis.

9. leks&jais nonemamais vaks.

10. Tvaika nopli$anas varsta aizsargapvalks.

11. Vaka blokésanas rokturis.

12. Vadibas panelis ar displeju.

13. Konteineris kondensata savak$anai (ierices korpusa aizmuguréja dala).

14. Mérglaze.

15. Karote.

16. Kausins.

17. Plakana karote.

18. Tvaicésanas tvaicésanai.

19. Paliktnis.

20. Elektropadeves vads.

Vadibas panelis A2
1. Poga "OtmeHa/Moporpes” (‘Atcel3ana/Sildidana”) — visu uzstadito

ENO AN

iestatfjumu atcel3ana; édiena gatavo3anas programmas partrauk$ana;
uzsildidanas funkcijas ieslégdana.

2. Poga "Bua npoaykTta" ("Produkta veids”) — produkta veida izvélésanas
programmas "HA TMAPY", "CYN", "TYIWWEHME/XONOAEL,", "BAPKA",
"TOMJIEHUE", "XKAPKA/DPUTIOP"; skanas signalu atslégsana.

3. Poga "Temnepatypa °C" ("Temperatira °C") — édiena gatavo3anas
temperatras iestatianas rezima ieslégsana automatiskajas programmas
"MY/IGTUMOBAP", "BbINEYKA', "MAKAPOHbI", "MOrYPT/TECTO", "KAPKA/
DPUTIOP".

4. Poga "OTnoxeHHblit cTapt” ("Atliktais starts”) — atlikta starta laika
iestatidana.

5. Poga "Yac/-" ("Stunda/-") — stundu skaita izvélésanas, uzstadot atlikta
starta laiku/ édiena gatavo3anas laiku; &diena gatavo3anas temperatiras
samazinasana.

6. Poga "MuH/+" ("Min/+") — minG3u skaita izvélédanas, uzstadot atlikta
starta laiku/ édiena gatavo3anas laiku; &diena gatavo3anas temperatiras
paaugstinasana.

7. Poga "U3smeHenue nasnenus’ ("Spiediena mainidana”) — spiediena limena
mainidanas rezima ieslégdana atrvaridanas katla rezima; spiediena limena
paaugstinadana/pazeminasana.

8. Poga "Crapt/Astonoporpes” ("Starts/Autouzsilde”) — édiena gatavo3anas
programmas starts; iepriek3&ja autouzsildes funkcijas atslégsana.

9. Poga "MeH" ("lzvélne”) — automatiskas &diena gatavo3anas programmas
izvelésanas.

10. Poga "C6poc aasnenuns” (“Spiediena novadidana”) — spiediena novadisana
atrvaridanas katla rezima.

11. Displejs.

Displeja uzbiive A3

1. Automatisko programmu indikatori atrvarisanas katla rezima.

2. Automatisko programmu indikatori multikatla rezima.

3. Produkta veida indikatori programmas "HA MAPY", "CYN", "TYLWEHME/

XOJIOAELL", "BAPKA', "TOM/IEHME', "KAPKA/®OPUTIOP".

4. Ediena gatavoanas rezimu "Mynbtusapka/Ckoposapka” ("Multikatls/
Atrvari$anas katls”) indikatori.
Vaka bloké3anas indikators "OTkpbiT/3akpbIT’ (‘Atvérts/Aizveérts”).
Spiediena limena darba kamera indikators.
Autouzsildes un édienu sildi3anas funkciju darbibas indikators.
Ediena gatavo3anas laika iestati3anas rezima indikators.
Skanas signalu ieslégsanas/atslégianas indikators.
Atlikta starta laika iestati3anas rezima indikators.
Parkarsanas/nepiecie3ama spiediena [imena sasnieg3anas indikators
multikatla rezima.
Temperatiras iestatidanas rezima indikators programmas "MY/IbTUMOBAP",
"BbIMNEYKA', "MAKAPOHbI", "OTYPT/TECTO", "YKAPKA/®PUTIOP".
Temperatiras lieluma indikators programmas "MY/IbTUMOBAP","BbIMEYKA',
"MAKAPOHbI', "MOTYPT/TECTO", "KAPKA/®PUTIOP".
14. Ediena gatavo3anas laika / atlikta starta laika indikators.

I.PIRMS PIRMAS IESLEGSANAS

Uzmanigi iznemiet izstradajumu un ta komplekt&jo3as sastavdalas no karbas.
Atbrivojiet no visiem iesainojuma materialiem.

Nekada gadijuma nenoplésiet no ierices korpusa bridinajuma uzlimes, uzlimes
ar noradijumiem un plaksniti ar ierices sérijas numuru! Ja uz ierices nebis sérijas
numura, jums automatiski zad tiesibas uz tas garantijas apkalpo3anu.
Noslaukiet ierices korpusu ar mitru draninu. Kausu izmazgajiet siltd GdenT ar
mazgasanas lidzekli. RGpigi nosusiniet. Pirmaja lietodanas reizé iespéjama
smakas rasanas, kas neliecina par ierices bojajumiem. Sada gadijuma veiciet
ierices tirisanu.
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A Uzmanibu! Aizliegts lietot ierici ar jebkadiem bojajumiem!

[1.IERTCES EKSPLUATACIJA

Pirms lieto3anas uzsak3anas

Novietojiet ierici uz cietas lidzenas horizontalas virsmas ta, lai no tvaika varsta
izplistosie karstie tvaiki nenoklitu uz tapetém, dekorativajiem segumiem,
elektroniskam iericém un citiem priekSmetiem vai materialiem, kuri var tikt
sabojati péc saskares ar paaugstinatu mitrumu un temperataru.

Pirms &dienu gatavo3anas parliecinieties par to, ka aréjas un redzamas iek3gjas
multikatla dalas nav bojatas, ka uz tam nav $kélumu vai lizumu un citu de-
fektu. Starp kausu un sildelementu nedrikst atrasties sveskermeni.

Vaka atvér$ana/ aizvér$ana
Kad ierices vaks tiek aizvérts, tas hermétiski savienojas ar izstradajuma kor-
pusu, tas lauj darba kamera radit paaugstinatu spiedienu. Kad spiediens iericé
ir augstaks par atmosféras spiedienu, vaks automatiski noblokgjas.Ja péc édiena
pagatavo3anas vaks pat ar piepdli nav atverams, tas nozimé, ka spiediens
darba kamera vél ir parak augsts. Nospiediet pogu "C6poc naBnexus” un sagai-
diet, kad spiediens iericé bs normalizégjies.
Lai aizvértu vaku:

1. Nolaidiet vaku lidz atskan klik3kis. .

2. Pagrieziet vaka bloké3anas rokturi stavoklT "3akpbiT".

UZMANIBU! Darbibas laika ierice sakarst! Nepieskarieties pie tas metala dalam
édiena gatavosanas procesa laika, ka arT uzreiz péc gatavosanas. Lai paceltu
un parnestu ierici, izmantojiet specialos rokturus uz korpusa.

Aizsardzibas sistéma

Multikatls-atrvaridanas katls REDMOND RMC-M140 ir aprikots ar vairaku limenu
aizsardzibas sistému. Ja temperatlira un (vai) spiediens kamera parsniegs
pielaujamos lielumus, sistéma apturés &diena gatavo3anas procesu. Kad 3ie
parametri atgriezisies pie normaliem radijumiem, gatavo3anas process atsaksies
no jauna.Ja noteikta laika tas nenotiks, speciala ierice parraus elektropadeves
kédi un pilniba apturés multikatla-atrvarisanas katla darbibu.

Ja, nospiezot pogu "OtmeHa/Moaorpes” (vai ierice tika atslégta no elektrotikla
programmas darbibas laika), esat partraucis édiena gatavo3anas procesu
atrvaridanas katla rezima, ierices vaks bls noblokéts. Displeja iedegsies vaka
blokésanas indikators "3akpsIT’, darba kameras spiediena limena indikators un
skanas signalu ieslégdanas/ izslég3anas indikators (ja tie ir bijusi izslégti), bet
pogas "Crapt/AsTonopnorpes” indikators mirgos. Tai pat laika dro3ibas nolakos
tiks noblokétas visas vadibas panela pogas, iznemot pogu "C6poc aasnenus’,
nospiezot kuru, ir javeic manuala spiediena novadidana (automatiska spiediena
novadi3ana notiks péc 10 minttém). Péc spiediena normalizacijas darba kamera
ierices vaks bs atblokéts.

Programmas izvél&sanas un édiena gatavosanas laika iestatiSana
Multikatla-atrvaridanas katla REDMOND RMC-M140 var mainit édiena
gatavosanas laiku, kas uzstadits péc nokluséjuma katrai programmai:
NospieZot pogu "MeHio", izvélieties &diena gatavo3anas programmu. Displeja
izgaismosies izvélétas programmas gatavo3anas laiks péc nokluséjuma.
NospieZot pogu "Yac/-, iestatiet stundu skaitu, nospiezot pogu "MuH/+" — minasu
skaitu. Lai atri nomainitu lielumus, nospiediet un turiet nospiestu vajadzigo
pogu. Péc tam, kad tiks sasniegts maksimalais lielums, laika iestatidana saksies
no diapazona sakuma.

Lai atceltu uzstaditos iestatijumus, ir janospiez poga "OtmeHa/Mogorpes’, péc
tam édiena gatavo3anas programma ir jaizvélas no jauna.

lestatot édiena gatavosanas laiku manuali (ar roku), pemiet véra iespéjamo
laika diapazonu un iestatiSanas soli, kas ir paredzéti jasu izvélétajai
gatavosanas programmai, atbilstosi édiena gatavosanas programmu apkopta-
Jjai tabulai.

Atpakalejosa laika atskaite visds atrvarisanas katla rezima programmds, ka art
programma "MAKAPOHbI" (multikatla rezima) sakas tikai péc tam, kad kausa
ir sasniegta nepiecieSama temperatira un nepieciesamais spiediens. Paréjas



as iestatita
pogas Cmapm/ﬂoboepes nospiesanas.

laika atskaite sakas uzreiz péc

Ediena gatavo$anas temperatiiras mainisana
Programmas "MY/IbTUMOBAP", "BbIMEYKA', "MAKAPOHbI', "OTYPT/TECTO" un
"APKA/®PUTIOP" ir paredzéta iespéja mainit édiena gatavo3anas temperatiiru
(tai skaita arT automatisko programmu darbibas procesa):
1. Pécédiena gatavosanas programmas izvélé3anas vai programmas darbibas
procesa nospiediet pogu "Temneparypa °C".
2. SpieZot pogu "Yac/-", samaziniet temperatdras lielumu, spieZot pogu
"Mun/+" — palieliniet to.
3. Atkartoti nospiezot pogu "Temnepatypa °C’, saglabajiet iestatito lielumu
(gadijuma, ja temperattra tiek mainita programmas darbibas procesa).

Spiediena limena maini$ana

Multikatla-atrvarisanas katla REDMOND RMC-M140 atrvarisanas katla rezima
péc édiena gatavo3anas programmas izvél&sanas var mainit spiediena limeni
no 30 lidz 60 kPa ar 5 kPa lielu iestati$anas soli.

Spiediena limeni var iestatit, nospiezot pogu "M3meHeHne aaBneHus’, un nosaciti
tas tiek paradits atbilsto3aja displeja indikatora (no 1 lidz 7). Péc tam, kad tiks
sasniegts maksimalais lielums, spiediena limena iestati3ana saksies no diapa-
zona sakuma.

Funkcija "Atliktais starts”

S funkcija sniedz iespéju uzstadit laiku, pec kura uzsaks darbibu izvéléta ediena
gatavo$anas programma, diapazona no 10 minGtém lidz 24 stundam ar 10
mindtes ilgu iestati$anas soli.

1. Péc gatavosanas programmas izvélésanas nospiediet pogu "OTnoxeHHbIA
crapt". ledegsies atlikta starta laika iestatidanas reZima indikators, pogas
"OTnoxeHHbIi cTapt” indikators mirgos. NospieZot pogu "Yac/-", iestatiet
stundu skaitu, nospiezot pogu "MuH/+" — minG3u skaitu. Lai atri nomainitu
lielumus, nospiediet un turiet nospiestu vajadzigo pogu. Péc tam, kad tiks
sasniegts maksimalais lielums, laika iestatisana saksies no diapazona
sakuma.

2. Nospiediet pogu "Crapt/AsTonogorpes”. Saksies laika, kas atlicis lidz édiena
gatavos$anas programmas palaisanai, atpakalejo3a atskaite.

3. Lai atceltu iestatfjumus, nospiediet pogu "OTmeHa/Moporpes”. Péc tam
izvadiet programmas parametrus no jauna.

Atlikta starta” funkcija nav pieejama programmas "XXAPKA/®PUTIOP" un
"MAKAPOHbI".

lestatot atlikta starta laiku, japem verd, ka visds dtrvarisanas rezima
programmds, ka ari programma "MAKAPOHbI" (multikatla rezima) édiena
gatavosanas laika atpakalejosa atskaite saksies tikai péc tam, kad iericé biis
sasniegti nepiecieSamie temperatdras un spiediena parametri.

PPy

Gatavo &dienu temperatiras uzturéSanas funkcija (;

1. Parlieciet gatavo édienu kausa. Kausu ievietojiet multikatla korpusa,
parliecinieties, ka kauss blivi saskaras ar sildamelementu.

2. Ciesi aizveriet vaku un pieslédziet ierici pie elektrotikla.

3. Nospiediet pogu "Otmena/Monorpes”. ledegsies pogas indikators, ka arf
indikators "Moporpes” displeja. Saksies nepartraukta uzsildisanas laika
tieda atskaite pa minatém. lerice uzsildis @dienu un uzturés ta temperatiiru
12 stundas ilgi, p&c tam sildi3ana automatiski atslégsies.

4. Lai partrauktu sildidanu, atkartoti nospiediet pogu "Otmena/Mogorpes’”.
Pogas indikators un indikators 'Mopnorpes” (displeja) nodzisTs, ierice paries
gaidi3anas rezima.

Skanas signalu atslégSana
Lai atslégtu skanas signalus, gaidisanas rezima vai programmas darbibas laika
nospiediet pogu "Bua npoaykra". Lai ieslégtu skanu, nospiediet pogu atkartoti.

Automatisko programmu izmanto$anas visparéja darbibu seciba

1. Sagatavojiet (nomériet) nepiecieSamas sastavdalas, ielieciet kausa. Uz-

maniet, lai visas sastavdalas, ieskaitot Gdeni, atrastos ne augstak par
maksimalo skalas atzimi uz kausa iek3gjas virsmas.

2. lelieciet kausu ierices korpusa, parliecinieties, ka tas ciesi saskaras ar
sildamelementu.

3. Ciesi aizveriet multikatla vaku, uzstadiet vaka blokéanas sviru stavoklt
"3akpbIT" (iZnémums — programma "KAPKA/®PUTIOP"). Pieslédziet ierici
pie elektrotikla

4. Spiezot pogu "MeHio', izvélieties édiena gatavo3anas programmu (displeja
jamirgo atbilstodajam indikatoram). Ja esat izvél&jies programmas "HA
MAPY", "CYM", "TYLUEHWE/XONOAELL’, "BAPKA', "TOMNEHUE" vai "XAPKA/
DPUTIOP’, spieZot pogu "Bua npoaykta', izvélieties vajadzigo
apak$programmu (atbilsto3ais indikators mirgos displeja).

5. Nepieciesamibas gadijuma nomainiet péc nokluséjuma uzstadito &édiena
gatavo3anas laiku.

6. Nepiecie3amibas gadijuma iestatiet atlikta starta laiku, nomainiet spiedi-
ena limeni (atrvaridanas katla reZima), pagatavo3anas temperatdru
(programmam "BbIMEYKA", "MAKAPOHDbI', "OrYPT/TECTO", "KAPKA/
DOPUTIOP", "MYNIbTUTMOBAP").

7. Nospiediet pogu "Crapt/AsTonosnorpes”. Saksies édiena gatavo3anas pro-
grammas izpilde.

Visas atrvarisanas reZzima programmds, ka arf programma "MAKAPOHb!"

i reZima édiena g e laika lejosa atskaite saksies tikai

péc tam, kad iericé bis sasniegti nepiecieSamie temperatdras un spiediena
parametri.

8. Péc programmas darbibas pabeig3anas atskanés raksturigs signals. Talak
atkariba no izvélétas programmas vai eso$ajiem uzstadijumiem ierice
paries autouzsildes rezima (displeja iedegsies indikators "Moporpes") vai
art izslégsies. NepiecieSsamibas gadijuma var atslégt autouzsildes funkci-

Funkcija sniedz iespéju uzturét gatava édiena temperatiiru 60-80°C d\apazona
12 stundas ilgi. leslédzas automatiski péc &diena gatavo3anas programmas
beigam (par to zino skanas signals), turklat displeja iedegas indikators "Moporpes”
un ir redzama laika tie3a atskaite $aja rezima.

Nepiecie3amibas gadijuma autozusildes funkciju var ieprieks atslégt, nospiezot
pogu "Crapt/AsTonosorpes” péc édiena gatavosanas programmas palaidanas
(atskanés signals, pogas indikators nodzisTs). Lai atkal ieslégtu autouzsildes
funkciju, atkartoti nospiediet pogu "Crapt/ABTonoporpes”.

Programma "MOMYPT/TECTO" autouzsildes funkcija nav pieejama.Ja programma

"MYJIbTUTIOBAP" pagatavosanas tempemtwa ir iestatita augstuka par 75 °C,

autozusildes funkcija atslédzas péc j tacu nepiec

gaduuma jas to varat ieslégt manuali (ar roku), nosp/ezot pogu “Cmapm/
" uzreiz péc prog

Edienu sildi$anas funkcija
S7 funkcija sniedz iespéju aukstu &dienu uzsildit lidz 60-80°C augstai
temperatrai:

ju, i pogu "OTmena/Moporpes”. Atrvarisanas katla rezima péc
pagatavosanas beigam nospiediet pogu "C6poc nasnenus’, lai darba kamera
normalizétu spiedienu. Displeja iedegsies uzraksts --P". P&c skanas signala
iestatiet vaka bloké3anas sviru stavokli "OTkpbiT" un atveriet ieroces veku.

Lai atceltu visus iestatitos adij vai pai S pro-
cesu, nospiediet pogu "“Ommena/llodozpes”.

@ AIZLIEGTS.
- piepildit kausu ar produktiem un Gdeni augstak pat skalas maksimalo atzimi
uz kausa ieksejas virsmas;
- gatavot édienus atrvarisanas katla rezima bez adens vai cita Skidruma

- ) v
- izmantot dtrvarisanas katla reZimu, cepot produktus elld.
Gatavos$ana paaugstinata spiediena (atrvarisanas katla rezims)
Programma "HA NAPY"

Programma paredzéta tvaicétu galas, zivju, putna galas un darzenu &dienu
gatavosanai. Ediena gatavo3anas laiks péc noklus&juma ir atkarigs no izvéléta

produkta veida ("MACO" ("GALA") — 20 mindtes, "PbIBA" ("ZIVIS") — 10 mindtes,
“MITULA" (‘PUTNU GALA') — 15 mindtes, "OBOLM" ('DARZENI') — 12 mindtes).
Ir iespéja regulét édiena gatavo3anas laiku diapazona no 5 minatém lidz 2
stundam ar 5 mindtes ilgu iestati3anas soli.
Dazadu tvaicétu &dienu pagatavo3anai lietojiet specialo konteineri (ietilpst
komplekta):

1. lelejiet kausa 300-350 ml adens.

2. Sagatavojiet produktus, vienmérigi izlieciet tos tvaicé$anai paredzétaja

konteinerT. Kausa ievietojiet paliktni, uz ta uzlieciet konteineri.

Sekojiet sadalas "Automatisko programmu izmanto3anas visparéja darbibu
seciba” 2-8. punkta noradijumiem.

Programma "CyN"

Programma paredzéta galas buljona, zivju, putna galas un darzenu zupu varisanai.
Ediena gatavo$anas laiks p&c nokluséjuma ir atkarigs no izvéléta produkta
veida ("MSICO" — 40 minates, "PblBA" — 25 mindtes, "MTULA" — 30 minates,
"OBOLLUM" — 20 mindtes). Ir iespéja regulét édiena gatavo3anas laiku diapazona
no 10 minatém lidz 8 stundam ar 5 mindtes ilgu iestati3anas soli.

Programma "TYLWEHWE/XONOAEL"

Programma paredzéta galas, zivju, putna galas un darzenu sautéanai. Ediena
gatavo3anas laiks péc nokluséjuma ir atkarigs no izvéléta produkta veida ("MSCO"
— 40 mindtes, "PbIBA" — 30 mindtes, "NMTULA" — 35 mindtes, "OBOLN" — 25
mindtes). Ir iespéja regulét édiena gatavo3anas laiku diapazona no 10 mindtém
lidz 12 stundam ar 5 mindtes ilgu iestatidanas soli.

Programma "BAPKA"

Programma paredzéta galas, zivju, putna galas, darzenu varisanai. Ediena
gatavo3anas laiks péc nokluséjuma ir atkarigs no izvéléta produkta veida ("MSCO"
— 40 mindtes, "PbIBA" — 25 minates, "MTUUA" — 30 minates, "OBOLLN" — 30
mindtes). Ir iespéja regulét édiena gatavosanas laiku diapazona no 5 minatém
lidz 8 stundam ar 5 mindtes ilgu iestati$anas soli.

Programma "TOMJIEHUE"

Programma paredzéta galas, zivju, putna galas sutinasanai. Ediena gatavo$anas
laiks péc nokluséjuma ir atkarigs no izvéléta produkta veida ("MACO" - 2 stun-
das 30 mindtes,"PblBA"— 1 stunda 30 mindtes, "MTULIA" — 2 stundas). Ir iesp&ja
regulét édiena gatavo3anas laiku diapazona no 10 minGtém lidz 8 stundam ar
10 mindtes ilgu iestati$anas soli.

Programma "PUC/KPYMbl"

Programma paredzéta risu varisanai, ka arf dazadu putraimu pagatavo$anai. Pec
noklusgjuma &diena gatavo3anas laiks 3aja programma ir 15 minates. Ir iespgja
regulét édiena gatavo3anas laiku diapazona no 5 minatém lidz 4 stundam ar
1 mindti ilgu iestatianas soli.

Programma "AETCKOE MUTAHUE"

Programma paredzéta bérnu édienu gatavosanai. Péc nokluséjuma édiena
gatavosanas laiks $aja programma ir 30 mindtes. Ir iesp&ja regulét &diena
gatavosanas laiku diapazona no 10 mindtém lidz 12 stundam ar 5 mindtes ilgu
iestatisanas soli.

Programma "MJ10B"

Programma paredzéta plova pagatavosanai. Péc nokluséjuma &diena gatavosanas
laiks $aja programma ir 40 mindtes. Ir iesp&ja regulét &diena gatavo3anas laiku
diapazona no 10 minGtém lidz 2 stundam ar 5 mindtes ilgu iestatidanas soli.

Programma "MOJIOYHAS KALLA"

Programma paredzéta dazadu biezputru varidanai piena. Pec nokluséjuma édiena
gatavosanas laiks $aja programma ir 10 mindtes. Ir iesp&ja regulét &diena
gatavodanas laiku diapazona no 5 minGtém lidz 4 stundam ar 1 mindti ilgu
iestati3anas soli.

Programma "MOJIOYHAS KALUA" paredzéta biezputru pagatavo3anai, izmanto-
jot pasteriz&tu pienu ar zemu tauku saturu. Lai novérstu piena iztvaiko3anu un
tecé3anu pari malam varoties un iegitu nepiecie3amo rezultatu, tiek ieteikts:




«  rlpigi noskalot visus pilngraudu putraimus (risus, grikus, prosu u.c.), mazgat
tik ilgi, lidz Gdens ir dzidrs;

« pirms gatavo3anas ieziest multikatla kausu ar sviestu;

«  strikti ievérot proporcijas, mérot sastavdalas atbilsto3i recepsu gramatas
ieteikumiem, samazinat vai palielinat sastavdalu daudzumu var tikai
proporcionali;

« izmantojot pilnpienu, at3kaidit to ar dzeramtdeni attieciba 1:1.

Programma "BOBOBbIE"

Programma paredzéta pak3augu varidanai, dazadu piedevu otrajiem édieniem
gatavo3anai. Péc nokluséjuma édiena gatavo3anas laiks 3aja programma ir 1
stunda 30 mindtes. Ir iespéja regulét &diena gatavo3anas laiku diapazona no
10 minatém lidz 8 stundam ar 5 mindtes ilgu iestati3anas soli.

Edienu gatavo3ana normala spiediena (multikatla rezims)

Programma "BbIMEYKA"

Programma paredzéta biskvitu, sacepumu, rauga un kartainas miklas piragu
cep3anai. Péc nokluséjuma édiena gatavos$anas laiks $aja programma ir 50
minates. Ir iespéja regulét édiena gatavosanas laiku diapazona no 15 mindtém
(idz 8 stundam ar 5 mindtes ilgu iestati3anas soli.

Programma "XJIEB"

Programma paredzéta dazadu maizes veidu cep3anai. P&c nokluséjuma édiena
gatavosanas laiks $aja programma ir 3 stundas. Ir iespéja regulét édiena
gatavosanas laiku diapazona no 10 minGtém lidz 6 stundam ar 5 mindtes ilgu
iestatidanas soli. Programmas darbibas pirmas stundas laika notiek miklas
uzraudzésana, un péc tam pati cep3ana.

UZMANIBU! Cepsanas laika kauss un produkts sakarst! lznemot gatavo maizi
no ierices, izmantojiet virtuves cimdus.

Programma "MAKAPOHbI"

Programma paredzéta makaronu varisanai, pastu gatavosanai péc dazadam
receptém. P&c nokluséjuma &diena gatavosanas laiks 3aja programma ir 8
minates. Ir iespé&ja regulét édiena gatavosanas laiku diapazona no 2 minatém
lidz 1 stundai ar 1 minati ilgu iestatisanas soli. Atlikta starta funkcija $aja
programma nav pieejama.

Sekojiet sadalas "Automatisko programmu izmanto3anas visparéja darbibu
seciba” 1-7. punkta noradijumiem. Péc Gdens uzvarisanas atsaknés signals.
Uzmanigi atveriet vaku un ielieciet produktus verdosaja adeni, péc tam aizv-
eriet vaku. Saksies iestatitas programmas izpildisana un édiena gatavo$anas
laika atpakalejo3a atskaite.

Programma "MOMYPT/TECTO"

Programma paredzéta jogurta g ai un miklas r &3anai. Péc
nokluséjuma &diena gatavosanas laiks 3aja programma ir 8 stundas. Ir iespéja
regulét &diena gatavo3anas laiku diapazona no 10 minatém lidz 12 stundam
ar 5 mindtes ilgu iestati$anas soli. Saja programma nav pieejamas funkcijas
"Atliktais starts” un "Autouzsilde”.

Jogurtu pagatavosanai jds varat izmantot specialu jogurta burcipu komplektu
REDMOND RAM-G1 (to var iegadaties atseviski).

Programma "YXAPKA/®PUTIOP"
Programma paredzéta galas, zivju, putna galas, darzenu cep3anai. Ediena
gatavosanas laiks p&c noklus&juma ir atkarigs no izvéléta produkta veida ("MSCO"
— 18 mindtes, "PbIBA" — 10 mindtes, "MTULA" — 15 mindtes, "OBOLN" — 12
minates). Ir iespéja regulét édiena gatavo3anas laiku diapazona no 5 minatém
lidz 2 stundam ar 1 mindti ilgu iestatidanas soli. Atlikta starta funkcija 3aja
programma nav pieejama.
Sekojiet sadalas "Automatisko programmu izmanto3anas visparéja darbibu
seciba” 1-2. punkta noradijumiem .

2. Ciesi aizveriet vaku, vaka bloké3anas sviru atstajiet stavokli "OTKpbIT".
Pieslédziet ierici pie elektrotikla, péc tam sekojiet sadalas "Automatisko
programmu izmanto3anas visparéja darbibu seciba” 4-7. punkta
noradijumiem..

3. Nospiediet pogu "CtapT/AsTononorpes". Atskanés signals, vaka bloké3anas
indikators (displeja) mirgos. P&c tam atveriet vaku un iestatiet vaka
bloké3anas sviru stavokli "3akpbiT" Saksies &diena gatavo3anas process
un programmas darbibas laika atpakalejo3a atskaite.

A Neaizveriet ierices vaku programmas izpildisanas laika!

Péc programmas darbibas pabeig3anas atskanés raksturigs signals. Talak atkariba
no izvélétas programmas vai esosajiem uzstadijumiem ierice paries autouzsil-
des rezima (displeja iedegsies indikators "Moaorpes”) vai arf izslégsies.
Nepiecie3amibas gadijuma var atslégt autouzsildes funkciju, nospiezot pogu
"Otmena/lMonorpes’”.

C Produktus cepot, ierice strada ar maksimalo temperatiru. Pirms otrreizéjas
programmas "XXKAPKA/@PUTIOP" izmantosanas iericei jalauj pilniba atdzist.

Cepsanas laika ir ieteicams produktus apmaisit (apgriezt).
Varisanai el izmantojiet specialo sietu.

Programma "MYJIbTUMOBAP"

Programma "MY/IbTUMNOBAP" paredzéta praktiski jebkuru &dienu pagatavo3anai
ar lietotaja iestatitiem gatavo3anas temperatdras un laika parametriem. Ja
édiens tiek gatavots temperatdra, kas nav augstaka par (vai ir tiedi 75°C aug-
sta), autouzsildes funkcija péc nokluséjuma bus atslégta. Nepieciesamibas
gadijuma to var ieslégt manuali, nospiezot pogu "Crapt/ABTonoaorpes” uzreiz
péc édiena gatavo3anas programmas palaidanas (iedegsies pogas "OTmeHa/
MNoporpes” indikators).

P&c nokluséjuma &diena gatavo3anas laiks 3aja programma ir 30 minates.
Gatavo3anas laika iestatidanas diapazons - no 2 minatém lidz 15 stundam ar 1
minati ilgu iestati3anas soli. Temperatiras iestati3anas diapazons 3aja
programma ir 35-160°C ar 5°C lielu iestatidanas soli.

UZMANIBU! Ja iestatita temperatdra ir augstaka par 140°C, drosibas nolakos
pagatavosanas laiks nedrikst parsniegt 2 stundas.

I1I.IERTCES TTRTSANA

V|spar|g|e noteikumi un ieteikumi
Pirms pirmas ierices lietosanas, ka arT gadijuma, ja ir nepiecieSams likvidét
multikatla édienu smakas, kas radusas péc gatavo3anas, iesakam apstradat
katla 15 mindtes ilgi pus citronu programma "OBOLWM HA MAPY"
(atrvarisanas katla rezims).

« Nav ieteicams atstat aizvérta multikatla- atrvaridanas katla kausu ar pa-
gatavotu édienu vai ar Gdeni piepilditu kausu vairak ka 24 stundas. Kausu
ar gatavo &dienu var uzglabat ledusskapT un nepiecie$amibas gadijuma
édienu uzsildit multikatla- atrvaridanas katla ,izmantojot sildi3anas funk-
ciju

« Jaierice netiek lietota ilgstodu laiku, atslédziet to no elektrotikla. Darba
kamerai, tai skaita sildisanas diskam, kausam, iek$&jam vakam un tvaika
varstam, kondensatam paredzétajam konteinerim ir jabat tiriem un saus-
lem.

«  Pirms uzsakt izstradajuma tirisanu, parliecinieties, ka tas ir atslégts no
elektrotikla un ir pilnba atdzisis. TiriSanai izmantojiet mikstu draninu un
delikatus trauku mazgajamos lidzeklus.

@ AIZLIEGTS ierices tirisanai izmantot raupjas salvetes vai siklus (ja vien tas
nav speciali atrundts $aja instrukcija), abrazivas pastas. Tapat nav pielaujams
lzmantot /ebkuras kimiski agresivas vielas un citas vielas, kas nav iesakamas
Sanai ar pri Smetiem, kam ir ar partiku.
AIZLIEGTS iegremdet ierices korpusu Gdent vai novietot to zem Gdens striklas.
« Esiet loti rGpigi, tirot multikatla gumijas vai silikona detalas: to deformacija
vai bojajumi var klat par iemeslu nepareizai ierices darbibai.

Izstradajuma korpusu var tirit atkariba no ta, cik tas ir netirs. Kauss, iek$&jais
aluminija vaks un nonemamais tvaika varsts jatira pec ierices katras lieto3anas
reizes. Kondensatu, kas veidojas multikatla édiena gatavo3anas procesa, savaciet

péc katras ierices lieto3anas. Darba kameras iek3&jas virsmas tiriet
nepiecie3amibas gadijumos.

Korpusa tirisana

Izstradajuma korpusu tiriet ar mikstu mitru virtuves salveti vai stkli. Ir pielaujama
delikata mazgasanas lidzekla lieto3ana. Lai uz korpusa nepaliktu dGdens
notecéjumi un plankumi, iesakam noslaucit ta virsmu sausu.

Kausa tiri$ana

Kausu var tirit gan ar rokam, izmantojot mikstu stkli un trauku mazgasanas
lidzekli, gan mazgat trauku mazgajamaja madina (atbilstodi raZotaja
rekomendacijam).

Ja kauss ir loti netirs, ielejiet taja siltu Gdeni un atstajiet uz kadu laiku atmirkt,
un jau péc tam iztiriet to.

Pirms ielikt kausu multikatla-atrvarisanas katla korpusa, obligati izslaukiet ta
aréjo virsmu sausu.

Ja kauss tiek reguldri ekspluatets, ir iespéjama pilniga vai daléja ta iekseja
pretpiedeguma parklajuma krdsas maina. Pati par sevi ta nav kausa defekta
pazime.
Nonemama iek$&ja vaka, tvaika noplides varsta, vaka atvérsanas
blokétaja tirisana
Nonemama iek3gja vaka, tvaika noplades varsta, vaka atvér3anas blokétaja
tiriSanu ieteicams veikt péc katras ierices lietosanas:
Atveriet ierices vaku. Uzmanigi atskrivéjiet (pretéji pulkstenraditaja
kustibas virzienam) centralo fiks&jo3o uzgriezni otra (preté&ja) pusé un
nonemiet iek3&jo vaku.

2. Tvaika noplides varsts atrodas uz nonemama vaka un sastav no divam
dalam. Lai iztTritu varstu, pagrieziet ta plastmasas apvalku (nonemama
vaka iek3gja puse) pretéji pulkstenraditaja kustibas virzienam un nonemiet
to, pieturot noslédzéjloditi iek3a.

3. Noabam pusém nomazgajiet nonemamo vaku, blivéjo3o gredzenu, tvaika
noplades varsta lastmasas apvalku un ta noslédzejloditi, ka arT vaka
atvérsanas blol cilindru, izmantojot delikatu mazgasanas lidzekli.

4. Jatvaika noplides varsts ir kluvis loti netirs, pilniba to izjauciet un iztiriet.
Lai to izdaritu, atskrivéjiet ta metala apvalku (nonemama vaka iekseja
pusé). Varsta tvaika izpltdes atveres aizséréjumu var iztirit ar tievu adatu
vai stiepli.

5. Vaka atvér3anas blokétaja cilindrinam ir brivi jakustas (jagriezas). Pretéja

iTjuma iztiriet blok (tas nav non

6. Pectirisanas pabeig3anas noslaukiet nonemamo vaku un paréjos elemen-
tus, lidz tie ir sausi, péc tam veiciet montazu atpakalejosa seciba.

Tvaika noplii$anas varsta aizsargapvalka tirisana
Dro3ibas noltikos tvaika nopludes varsta darba atvere ir aizvérta ar specialu
plastmasas apvalku-vacinu, kas novérs parak strauju tvaika nopludi vai kidruma
striklu. Tiriet to atkariba no piesarno$ana
1. Nonemiet apvalku-vacinu, uzmanigi izjauciet to divas dalas.
2. Abas dalas nomazgajiet, nosusiniet.
3. Salieciet apvalku-vacinu atpakalejo$a seciba un uzstadiet to atpakal uz
varsta.

Kondensata savak3ana
Kondensata konteineris, kas atrodas uz ierices korpusa, ir jatira péc katras
lietosanas:

1. Uzmanigi iznemiet konteineri, pavelkot to aiz izcilna.

2. lzlejiet kondensatu, izmazgajiet konteineri.

3. Uzstadiet konteineri atpakal uz korpusa.
Kondensata parpalikumi tapat var sakraties arf speciala padzilinajuma ap kausu
uz ierices korpusa. Kondensatu viegli savakt ar dviela vai virtuves salvetes
palidzibu.

Darba kameras tiri$ana
Ja tiek strikti ievéroti 3Ts instrukcijas noradijumi, iesp&ja, ka darba kamera iek3a



ieklas 3kidrums, &diena dalinas vai netirumi, ir minimala.

Ja tomér kamera ir kluvusi batiski netira, ir jaiztira darba kameras virsmas, lai
izsargatos no ierices nekorekta darba vai pat saluanas.

Pirms uzsakt multikatla-atrvaridanas katla darba kameras tiridanu, parliecinieties,
ka tas ir atslégts no elektrotikla un ir pilniba atdzisis!

Darba kameras sanu sieninas, sildama diska virsmu un centrala termodevéja
(atrodas sildama diska vida) apvalku var notirit ar samitrinatu (ne slapju!) stkli
vai salveti.Ja jus lietojat mazgadanas lidzekli, ir loti rlpigi jasavac ta parpalikumi,
lai izslégtu iespéju, ka paradas nevélama smaka turpmakaja édienu
pagatavo3anas reize.

Ja padzilinajuma ap centralo termodevéju ir nokluvusi svedkermeni, tie, nespiezot
uz devéja apvalku, loti uzmanigi jaiznem ar pinceti.

Jair kluvusi netira sildamelementa diska virsma, ir pielaujams izmantot vidéjas
cietbas samitrinatu stkli vai sintétisko suku.

Ja ierice tiek reguldri ekspluatéta, ar laiku iespéjama pilniga vai daléja
sildamelementa diska krdasas maina. Pati par sevi ta nav ierices bojajuma
pazime un neiespaido tds darbibas pareizibu.

IV.PIRMS VERSTIES SERVISA CENTRA

Zinojums
displeja par lespgjamie bojajumi Klidas novériana
Kladu

Sistemas kludas (iespgjams,ka | Atsledziet ierici no elektrotikla, laujiet tai
ir sabojajusies vadibas plate, | 10-15 mini3u laika atdzist. Cie3i aizveriet
temperatras deveji vai spiedi- | vaku. Ja problema netiek noversta,
ena devejs). vérsieties autorizétaja servisa centra.

(1,€2,C3,¢4

V.GARANTIJAS SAISTIBAS

Uz 30 izstradajumu tiek pieskirta garantija uz 25 ménesiem no izstradajuma
iegadasanas briza. Garantijas perioda laika razotajs uznemas pienakumu noverst,
umu, jebkurus
razo3anas defektus, kurus izraisTjusi nepietiekama materialu vai montazas
kvalitate. Garantija stajas spéka tikai taja gadijuma, ja iegadasanas datums ir
apstiprinats ar veikala zimogu un pardevéja parakstu originalaja garantijas
. ST garantija tiek atzita par spéka eso3u tikai tad, ja izstradajums ir lietots
atbilstosi lieto3anas instrukcijai, nav ticis remontéts, izjaukts un nav bijis sabojats
i T ata, ka arf saglabata pilna izstradajuma
komplektacija. 5T garantija nav attiecinama uz dabigo izstradajuma nolietojumu
un patéréjamajiem materialiem (filtriem, lampinam, keramiskajiem un teflona
parklajumiem, gumijas blivéjumiem utt.).

Izstradajuma kalpo3anas termin3 un ar to saistito garantijas saistibu darbibas
termin3 tiek aprékinats no pardo3anas dienas vai no izstradajuma izgatavosanas
datuma iTjluma, ja pardo3anas datumu nav iespéj; noteikt).

lerices izgatavo3anas datums ir atrodams sérijas numura, kas atrodas
identifikacijas uzlimé uz izstradajuma korpusa. Sérijas numurs sastav no 13
Zimém. 6. un 7.zime apzimé ménesi, 8. zime - ierices izlaiduma gadu.
RaZotaja noteiktais ierices kalpo3anas terming ir 5 gadi no ta iegadasanas dienas.
Termin3 ir spéka esods pie nosacijuma, ka izstradajuma ekspluatacija notikusi
atbilstodi 3ai instrukcijai un lietojamajiem tehniskajiem standartiem.

lesainojums, lietosanas instrukcija, ka arf pati ierice ir jautilizé saskana ar
vietéjo atkritumu parstradasanas programmu. Gadajiet par vidi: neizmetiet
Sadus izstradajumus kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem.



A Enne kdesoleva seadme kasutamist lugege tdhelepanelikult libi kasutus-
juhend ja hoidke seda teatmikuna. Seadme dige kasutamine pikendab
oluliselt selle teenistusaega.

OHUTUSMEETMED

Tootja ei kanna vastutust vigastuste eest, mis
on esile kutsutud ohutustehnika nouete ja
toote kasutusreeglite mittejargimisega.

* Nimetatud elektriseade kujutab endast
paljufunktsionaalset toidu valmistamise
seadet olmetingimustes ning seda voib ka-
sutada korterites, suvilates, hotelli num-
brites, kaupluste olmeruumides, kontoriru-
umides ja teistes taolistes mittetoostusliku
kasutamise tingimustes. Seadme toostus-
likku voi muud otstarbekohatut kasutamist
loetakse toote kasutuse rikkumiseks. Sel
juhul ei kanna tootja vastutust voimalike
tagajargede eest.

e Enne seadme sisselulitamist elektrivorku,
kontrollige, kas selle pinge vastab seadme
nominaalsele toitepingele (vt. tehniline
iseloomustik voi toote tehasetabelit)

e Kasutage seadme tarbitavale voimsusele
arvestatud pikendit. Selle ndude mittejar-

gimine voib tingida lihise voi kaabli sut-
timise.

Lulitage seade vaid maandust omavatesse
pistikutesse — see on kohustuslik noue ele-
ktriloogi kaitse eest.

TAHELEPANU! Seadme t66 ajal soojenevad selle
korpus, anum ja metalldetailid! Olge ettevaatli-
kud! Kasutage pajalappe. Kuumast aurust saada-
vate poletuste viltimiseks drge kummarduge
seadme kohale kaane avamisel.

Lulitage seade pistikust valja peale selle
kasutamist, samuti selle puhastamise voi
umberasetamise ajal. Elektrijuhe votke
valja kuivade katega, hoides seda kahvlist,
mitte aga juhtmest.

Arge paigaldage elektritoitejuhet ukseav-
adesse voi soojusallikate ldheduses.Jalgige,
et elektrijuhe ei oleks kokku keerdunud ja
painutatud, ei puutuks kokku teravate es-
emetega, moobli nurkadega ja aartega.
MEELESPEA: elektrijuhtme juhuslik vigastamine
Voib tingida garantiitingimustele mittevastavaid
vigastusi, samuti tekitada elektriloogi. Vigastatud

elektrikaabel tuleb viivitamatult lasta hooldusk-
eskuses vilja vahetada.



» Seadet arge paigaldage pehmele pinnale,

arge katke seda to06 ajal — see voib tingida
seadme ulesoojenemise ja selle vigas-
tumise.

* Seadet on keelatud kasutada avatud ohus —
niiskuse voi korvaliste esemete sattumine
seadme korpusesse voivad tingida tosiseid
vigastusi.

e Enne seadme puhastamist veenduge, et see
on elektrivorgust valja lulitatud ja taielikult
jahtunud.Jargige rangelt seadme puhasta-
mise juhendeid.

KEELATUD on paigutada seadet vette voi ase-
tada seda jooksva vee alla!

e Antud seade ei ole moeldud kasutamiseks
inimestele (sealhulgas lastele), kellel esi-
nevad fuusilised, narvidega seotud vo0i
psuuhilised korvalekalded voi teadmiste ja
kogemuste puudumine, valjaarvatud juh-
tudel, kui selliste inimeste Ule on seatud
jarelvalve voi on korraldatud nende juhen-
damine seadme kasutamiseks isiku poolt,
kes vastutab nende ohutuse eest. Teostada

laste jarelvalvet eesmargiga valtida nende
mangimist seadmega, selle komplekteeri-
vate osadega, samuti selle tehasepakend-
iga. Seadme puhastamist ja hooldamist ei
tohi lapsed ilma taiskasvanute jarelval-

veta teha.

e Keelatud on seadme iseseisev remont voi
muudatuste tegemine selle konstruktsioo-
ni. Seadme remonti peab tegema eranditult
autoriseeritud hoolduskeskuse spetsialist.
Ebaprofessionaalselt tehtud remont voib
tingida seadme rikke, trauma voi vara

kahjustuse.

Tehniline iseloomustus

Mudel RMC-M140  Kaitsesiisteem, 4-tasemeline
Voimsus .. 1100-1300 W« rohu reguleerimisklapp

Pinge. -240V, 50 Hz « temperatuuriandur

Anuma maht. 51 « temperatuurikaitse

Anuma kate. kor i e« kaane blokeerimise andur

Ekraan val arvekraan Helisignaal toidu valmimise kohta...........cccccueeunes olemas
Auruklapp av

Automaatprogrammid
Kiirkeetja reziimis:
1. MACO HATIAPY (AUR - LIHA)
PbIBA HA MAPY (AUR - KALA)
MTULIA HA TIAPY (AUR - LINNULIHA)
OBOLLM HA MAPY (AUR - JUURVILJAD)
CYN C MACOM (LIHASUPP)
CYN PblBHbI (KALASUPP)
CYN C MTULEN (LINNULIHASUPP)
. CYN OBOLLHOW (JUURVILJASUPP)
. TYWEHWE MACA (HAUTAMINE - LIHA)
10. TYLIEHVE PbiBbl (HAUTAMINE - KALA)
11. TYWEHWE NTULbI (HAUTAMINE - LINNULIHA)
12. TYWEHWE OBOLLEV (HAUTAMINE - JUURVILJAD)
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13. BAPKA MSICA (KEETMINEE - LIHA)
14. BAPKA PblBbl (KEETMINEE - KALA)

15. BAPKA MTULIbI (KEETMINEE — LINNULIHA)

16. BAPKA OBOLLEV (KEETMINEE - JUURVILIAD)

17. TOMAIEHUE MSICA (AURUTAMINE - LIHA)

18. TOM/IEHME Pblbbl (AURUTAMINE - KALA)

19. TOM/IEHUE MTHLbI (AURUTAMINE - LINNULIHA)
20. PUC/KPYTIbI (RIIS/TERAVILIAD)

21. AETCKOE MMTAHME (LASTE TOIT)

22. TN/IOB (PILAFF)

23. MOJIOYHAS KALUA (PIIMAPUDER)

24. BOBOBBIE (OAD)



Multikeetja reZiimis:

1. BbINEYKA (KUPSETISED)

2. XJIEG (LEIB)

3. MAKAPOHbI (MAKARONID)

4. MOTYPT/TECTO (JOGURT/TAIGEN)

5. KAPKA MACA (PRAADIMINE - LIHA)

6. KAPKA PblBbl (PRAADIMINE - KALA)

7. XAPKA MTULLbI (PRAADIMINE - LINNULIHA)

8. KAPKA OBOLLLEM (AURUTAMINE - JUURVILJAD)
9. MVYIbTUMOBAP (MULTIKOKK)

Funktsioonid
istu: olemas, kuni 24 h
olemas, kuni 12 h

Toitude soojer
Valmistoitude temperatuurl
Gilalhoidmine (at

olemas, kuni 12 h

damisfunktsiooni sisseliilitamine

2. Klahv «Toiduaine litk» — toiduaine valik programmides «HA MAPY»,«CYT»,
«TYWEHWUE/XONOAEL» (<HAUTAMINE/SULT»), «BAPKA», «TOM/IEHUE»,
«KAPKA/DPUTIOP», helisignaalide véljalilitamine.

3. Klahv «Temnepatypa °C» («Temperatuur °C») — valmistamistemperatuuri
seadmise reziimi sissellilitamine automaatprogrammides «<MY/IbTUMOBAP»,
«BbINEYKA», «MAKAPOHbl», «AOTYPT/TECTO», <KAPKA/®PUTIOP».

4. Klahv «OTnoxeHHbIi ctapT» («Eelseadistus») — eelseadistusaja seadmine

5. Klahv «Yac/-» («Tunnid/-») — kellaaja tahenduse valik eelseadistusaja
seadmisel/valmistamisaja seadmisel; valmistamistemperatuuri vahenda-
mine.

6. Klahv «Mun/+» («Min/+») — kellaaja tahenduse valik eelseadistusaja sead-
misel/valmistamisaja seadmisel; valmistamistemperatuuri vahendamine.

7. Klahv «M3meHeHne pasnewuns» («RGhu muutmine») — rohutaseme
muutmisreziimi sisselllitamine kiirkeetja reZiimis; rohutaseme suurenda-
mine/véhendamine.

terjalidele, mis voivad kannatada kérgenenud niiskusest ja temperatuurist.
Enne valmistamist veenduge, et seadme valised ja ndhtavad sisemised osad ei
oleks vigastatud, nendel ei esineks kilde ja muid defekte. Anuma ja soojendus-
kambri pohja vahel ei tohi olla korvalisi esemeid.

Kaane avamine/sulgemine

Sulgemisel tihineb seadme kaas hermeetiliselt seadme korpusega, mis lubab
to0kambris luua korget rohku. Kui seadme sees muutub atmosfaanrohust korge-
maks, kaas blokeerub kaas ei avane
ilma jéupingutuseta, on rohktookambrlsveet liialt korge. Vajutage klahvi «C6poc
nasneHuns» ja oodake rohu normaliseerumist seadmes.

Kaane sulgemiseks:

Sulgege kaas klopsatuseni.

Keerake kaane blokeerimise kdepide asendisse «3akpbiT».

TAHELEPANU! Toétamise ajal seade soojeneb! Arge puudutage seadme metal-
USt elemente el valmistamise protsessis, ei valmistamise [oppedes. Seadme

Autosoo]enduse eelnev valjalul\tamme .olemas 8. Klahv «Crapr, peB» («Start/AL dus») — i ispro- jai i kasutada spe id korpusel olevaid kdepide-
almist uuri muutmine (progr grammi sisselilitamine; at jenduse eelnev viljaliilitamine. meid.
«MYNIBTUTOBAP», «BBIMEUKA, «MAKAPOHbI, . Klahv «MeHio» («Meniiii») — automaatse valmistusprogrammi valik. Kaitsesii
«MOI'\/PT/TECTO» «)KAPKA/G)PMTIOP» («PRAADIMINE/FRITUUR®))......olemas 10. Klahv «M3menenue pasnenns» («Rohu nullimine») — rohu nullimine kiir- mt_sesn_nstggm . . .
Helisi ide valjalili olemas keetja reziimis. ML_Jltlkefgt]a |[rkeetja_ REDMOND RMCM14O on varustgtyd paljutasemelise
kaitseslisteemiga. Kui temperatuur ja (véi) rohk kambris iiletavad lubatavad
Komple_kta!snoo_n 11. Ekraan. nditajad, peatab slisteem valmistamise protsessi. Kui nimetatud parameetrid
Multikeetja-kiirkeetja 1tk Ekraanl seadmestus A3 normaliseeruvad, taastub valmistamisprotsess. Kui teatud aja méddudes seda
Anum_korbemlsvasta§e kat_tega RB-A541.... 1tk Automaatprogrammide indikaatorid kiirkeetja reziimile. ei toimu, katkestab eriseade elektritoiteahela ja peatab tdielikultmultikeetja-
Konteiner aurul valmistamiseks Ltk Z. Automaatprogrammide indikaatorid multikeetja reziimiks. kiirkeetja t66.
Alus N 1tk 3. Toiduaine liigi indikaatorprogrammides «HA MAPY»,«CYT», «TYLUEHUE/ Kui te katkestasite valmistamisprotsessi kiirkeetja reziimis klahvile «OTmeHa/
Lame lusika Ltk XONOLELLy, <BAPKA, «TOMAEHMES, KAPKA/GPUTIOP. Mogorpes» vajutusega (voi seade oli programmi t66 ajal elektrivrgust vilja
Knn. ik Ltk 4. «MynbtuBapka/CkopoBapka» («Multikeetja/kiirkeetja») valmistamisreziimi lilitatud), seadme kaas blokeerub Ekraaml h: kkavad polema kaane blokeering
kL‘ukslkalsI 1tk. indikaatorid. «3akpbiT» indi rok is ja helisignaalide sisse-/
N Ltk 5. Kaane «OTKpbIT/3aKpbIT» ( ise/St blokeerimise i véljaliilitamise indikaator (kui need on sisse lilitatud), klahvi «Crapt/
Raamat «200 retsepti» 1tk 6. RO indikaator t66 is. AsTonogorpes» klahv aga hakkab vilkuma. Seejuures blokeeruvad ohutuse
Kasutusjuhend 1tk 7. Toitude at j iseja soojendami ioonide todreziim. eesmargil ka kdik juhtpaneeli klahvid, viljaarvatud klahv «C6poc aasneHus»,
Hooldys(==_m=f 1tk 8. Eelseadistusaja seadmisreziimi indikaator. millele vajutades tuleb réhk kasitsi nullida (réhu automaatne nullimine toimub
Elektritoitejuhe 1tk 9. Helisignaalide sisse- /valja[umamse indikaator. 10 minuti moodudes). Peale rohu normaliseerumist toékambris blokeerub lahti
Oma toodangu tdiustamise kdigus on tootjal digus tdiend i 10. Eelseadistusaja Ziimi indikaator. seadme kaas.
miseta muuta disaini, komplektatsiooni, samuti tehnilisi iseloomustikke. 11 Ulfsoo;enemlse/vajallku réhutaseme saavutamise indikaator multikeetja Programmi valik ja valmistusa]a seadmine
. reziimis ot e H - . .
SeadST;::Il}(:.:susAl 12. Temperatuuri seadmise reiiimiivndikaatorprogrammides«MVl'leVII'IOBAP», m;lzl:‘e\:iismﬁ:irt:?jj i’;gl[)eh::?(:lg?a?nh:fnruo voib muuta valmistamisaega,
Dlakandmise kicpide 5 ;B"'”E”KA”YT‘MAKAP?H",',’” «MOTYPT/TECTO», OKAPKA/OPATIOPs. 1. Klahvile «<MeHio» vajutades valige vajalik valmistamisprogramm. Ekraan-
. Temperatuuri suurusjargiindikaator programmides «MY/IbTUMOBAP»,

Anum kérbemisvastase kattega.
Auru valjalaskeklapp

Seame kaas

Kaane avamisnupp

Kaane avamise blokeerija
Fikseeriv mutter

Sisemine eemaldatav kaas

10. Auru véljalaskeklapi kaitsekest
11. Kaane blokeerimise kdepide
12. Ekraaniga juhtpaneel

13. Kondensaadi kogumise konteiner (seadme korpuse tagumises osas)
14. Mooteklaas

15. Lusikas

16. Kopsik

17. Lame lusikas

18. Konteiner aurul valmistamiseks
19. Alus

20. Elektritoitejuhe

Juhtpaneel A2
1. KLahv«OrMeHa/l‘Ionorpea»(«Lopetamlne/SooJendamme») koikide tehtud
tuhistamine; valmist ogrammi katkestamine; soojen-
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«BbINEYKA», «MAKAPOHbI», «AOTYPT/TECTO», «XXAPKA/DPUTIOP.
14. Valmistamisaja/eelseadistusaja seadmisreZiimi indikaator.

I.ENNE ESMAST SISSELULITAMIST

Votke toode ja selle komplekteerivad osad ettevaatlikult karbist vélja. Eemald-
age koik pakkematerjalid.

Kindlasti hoidke alles hoiatavad sedelid, viitavad sedelid ja seerianumbriga
sedel seadme korpusel! Seadmel oleva seerianumbri puudumine jatab teid
automaatselt ilma garantiihoolduse digusest.

Piihkige seadme korpust niiske lapiga. Peske anumat sooja seebiveega. Kuivatage
hoolikalt.

Esimesel kasutusel voib tekkida korvaline lohn, mis ei ole seadme vigastuse
néitajaks. Sel juhul teostage seadme puhastus.

A Tihelepanu! Keelatud seadme kasutamine mistahes vigastuste korral.

II. SEADME KASUTUS

Enne kasutust
Asetage seade kovale horisontaalsele pinnale nii, et auruklapist tulev kuum aur
ei satuks tapeetidele, dekoratiivsetele katetele ja muudele esemetele ja ma-

ile ilmub vaikimisi valmistamise aeg valitud programmi jaoks.

2. Klahvile «Yac/-» vajutades seadke tunnid, klahvile «Mun/+» vajutades
— seadke minutid. Tahenduse kiireks muutmiseks vajutage ja hoidke all
vajalikku klahvi. Maksimaalse tdhenduse saavutamisel jatkub aja paigal-
damine diapasooni algusest.

3. Tehtud seadistuste tiihistamiseks vajutage klahvi «OTmena/lMoporpes»,
mille jargselt on vaja kogu valmistamisprogramm sisestada uuesti.

ja kdsitsi arvestage Vo ajavahet ja
sammu, mIS on ette nahmd teie poolt valltud valmistamisprogrammiga koosko-
las i

Aja tagasiarvestus kiirkeetja koikides reziimides, samuti reziimis «<MAKAPOHbI»
(multikeetja reZiimis) algab anumas vajaliku temperatuuri ja réhu saavutamisel.
Ulejéénud programmides algab seatud valmistamisaja tagasiarvestus kohe
peale «Cmapm/Asmonodozpes klahvile vajutust.

Valmistamistemperatuuri muutmine
Programmides «MY/I5TUMOBAP», «BbINEYKA», «MAKAPOHbI», «A0rYPT/TECTO»
ning «KAPKA/®PUTHOP» on voimalus muuta valmistamistemperatuuri (muuhul-
gas automaatprogrammide t60 protsessis):
1. Peale automaatprogrammi valikut voi selle t66 ajal vajutage klahvi
«Temnepatypa °C»



2. Klahvile «4ac/-» vajutades vahendage temperatuuri tahendust, klahvile
«Mun/+» vajutades — suurendage.

3. Klahvile «Temnepatypa °C» teistkordse vajutusega sdilitage seatud tahen-
dus (valmistamistemperatuuri muutmise korral programmi to6 protsessis).

Réhutaseme muutmine

Multikeetjas-kiirkeetjas REDMOND RMC-M140 kiirkeetja reziimis voib peale
valmistusaja valikut muuta rohutaset 30 kuni 60 kPa 5 kPa sammuga.
Rohutase seatakse klahvile «M3menenne nasnenus» vajutades ning see kajastub
tinglikult ekraani vastaval indil il (1 kuni 7). i tahenduse saa-
vutamisel jatkub aja paigaldamine diapasooni algusest.

Funktsioon «Eelseadistus»

Nimetatud funktsioon vaimaldab seada aja, mille jargselt hakkab to6le valitud
valmistamisprogramm vahemikus 10 minutist kuni 24 tunnini 10-minutilise
paigaldussammuga.

1. Peale programmi valikut vajutage klahvi «OTnoxeHHblit cTapT». Hakkab
polema eelseadistusaja seadmise indikaator, klahvi «OTnox)eHHbI CTapT»
indikaator hakkab vilkuma. Klahvile «4ac/-» vajutades seadke tunnid,
klahvile «Mun/+» vajutades — seadke minutid. Tahenduse kiireks muut-
miseks vajutage ja hoidke all vajalikku klahvi. Maksimaalse tdhenduse
saavutamisel jatkub aja paigaldamine diapasooni algusest.

2. Vajutage klahvi «Crapt/AsTonosorpes». Algab aja tagasiarvestus, mis on
jaanud i isprogrammi kdivitamiseni

3. Seadistuste muutmiseks vajutage klahvi «OTmeHa/Moaorpes». Peale seda
sisestage programmi parameetrid uuesti.

Funktsiooni «Eelseadistus» ei ole programmides «KAPKA/®PUTIOP» ja
«MAKAPOHbI».
Eelseadistusaja seadmisel tuleb arvestada, et valmistamisaja tagasiarvestus
koikides kiirkeetja programmi reziimides, samuti programmis «MAKAPOHbI»
(multikeetja reziimis) algab vaid peale seda, kui seade on saavutanud vajaliku
temperatuurija rohu.
Valmistoitude temperatuuri toetamise funktsioon (autosoojen-
dus)
Voimaldab hoida valmistoidu temperatuuri vahemikus 60-80°C 12 tunni véltel.
Liilitub sisse t valmistusprog ilo (millest annab teada
helisignaal), seejuures siittib ekraanil indikaator «Togorpes» ja kajastub otsene
aja minutiline tagasiarvestus antud reziimis.
Vajadusel voib autosoojendusfunktsiooni eelnevalt vdlja liilitada, vajutades
Klahvi «Crapt/AeTonogorpes» peale valmistamisprogrammi kivitamist (kdlab
helisignaal, klahvi indil kustub). j iooni Gilitami:
vajutage veelkord klahvi «Crapt/ABTonogorpes».

Programmis «MOTYPT/TECTO» autosoojendusfunktsiooni ei ole. Juhul, kui
programmis «MY/IbTUITOBAP» on valmistamise temperatuur seatud iile 75°C,
lilitub autosoojendusfunktsioon vilja vaikimisi, kuid vajadusel voite selle
lilitada sisse kisitsi,vajutades klahvi «Cmapm/Asmonodozpes» peale valmist-
amisprogrammi kdivitamist.

Toitude soojendamise funktsioon
Nimetatud funktsioon véimaldab soojendada kiilma toitu temperatuurini 60—
80°C:

1. Pange toiduained anumasse. Asetage anum seadme korpusesse, pddrake
seda veidi, veenduge, et see liibub tihedalt soojenduselemendiga.

2. Sulgege kaas klopsatuseni, lillitage seade elektrivorku.

3. Vajutage klahvi «Otmena/Moporpes». Ekraanil siittib klahvi indikaator,
samuti «[oporpes» indikaator.Algab soojendamise otsene tagasiarvestus
minutites. Seade soojendab toidu ja hoiab selle temperatuuri 12 tunni
valtel, mille jargselt Lilitub soojendus automaatselt valja.

4. Soojenduse [5petamiseks vajutage klahvi «OTmena/Monorpes». Klahviin-
dikaator ja «Mogorpes» indikaator kustuvad (ekraanil), seade Laheb iile
ootereziimi.

Helisi lide valjaliili
Helisignaalide valjaliilitamiseks ootereZiimis voi programmi t66 ajal vajutage
klahvi «Bua npoaykrax. Heli sissellilitamiseks vajutage klahvi veelkord.

Automaatprogr iildkorra

1. Valmistage ette (mdotke) vajalikud toiduained, pange anumasse. Jalgige,
et kaik toiduained, muuhulgas vedelik, oleksid anuma sisepinnal asuvast
maksimaalsest margist allpool.

2. Asetage anum seadme korpusesse, podrake seda veidi, veenduge, et see
liibub tihedalt soojenduselemendiga.

3. Sulgege kaas tihedalt, asetage kaane blokeerimise hoob asendisse
«3akpbim» (erand — programm «KAPKA/OPUTIOP). Lillitage seade elek-
trivarku.

4. Vajutades klahvi «MeHio» valige valmistamisprogramm (vastav indikaator
peab ekraanil vilkuma). Programmi «HA MAPY», «CYM», «TYWEHWE/
XONOAEU», «BAPKA», « TOMNTEHUE» voi «KAPKA/®PUTIOP» valimisel,
vajutades klahvi «Bua npoaykta» valige vajalik programm (ekraanil
hakkab vilkuma vastav indikaator).

Vajadusel muutke vaikimisi seatud valmistamisaja tdhendus.

6. Vajadusel seadke eelseadistuse aeg, muutke rohutaset (kiirkeetja reziimis),
valmistamistemperatuuri (programmidele «BbIMEYKA», «<MAKAPOHblI»,
«AOTYPT/TECTO», XKAPKA/DPUTIOP», «MY/IETUMOBAP»).

7. Vajutage klahvi «Crapt/AsTonoaorpes». Hakkab t6éle valmistamise pro-
gramm.

w1

Koikides kiirkeetja samuti p is «MAKAPOHbI»

Vaikimisi valmistamise aeg séltub valitud toiduaine liigist («<MSICO» — 40 minu-
tit, «<PblBA» — 25 minutit, «MTULA» — 30 minutit, «<OBOLLW» — 20 minutit).
Valmistamisaja voib seada kasitsi vahemikus 10 minutist 8 tunnini 5-minutilise
paigaldussammuga.

Programm «TYLIEHWUE/XONOAEL,»

Soovitatakse liha, kala, linnuliha ja juurviljade hautamiseks Vaikimisi valmista-
mise aeg soltub valitud toiduaine liigist («<MACO» — 40 minutit, «PbIBA» — 30
minutit, «TULLA» — 35 minutit, «<OBOLLM» — 25 minutit). Valmistamisaja vaib
seada kasitsi vahemikus 10 minutist 12 tunnini 5-minutilise paigaldussam-
muga.

Programm «BAPKA»

Soovitatakse liha, kala, linnuliha ja juurviljade keetmiseks Vaikimisi valmistamise
aeg soltub valitud toiduaine Liigist («MCO» — 40 minutit, «PblBA» — 25 minu-
tit, «MTULA» — 30 minutit, <OBOLUM» — 30 minutit). Valmistamisaja voib seada
kasitsi vahemikus 5 minutist 8 tunnini 5-minutilise paigaldussammuga.

Programm «TOMJIEHME»

Soovitatakse liha, kala aurutamiseks. Vaikimisi aeg soltub valitud
toiduaine liigist («<MACO» — 2 tundi 30 minutit, «<PblBA» — 1 tund 30 minutit,
«MTULA» — 2 tundi). Valmistamisaja voib seada késitsi vahemikus 10 minutist
8 tunnini 10-minutilise paigaldussammuga.

Programm «PUC/KPYIbl»
Méeldud riisi keetmiseks, erinevate teraviljade valmistamiseks. Vaikimisi
valmistamise aeg nimetatud programmis on 15 minutit. Valmistamisaja v6ib

reziimis, algab valmistamisaja tagasiarvestus téétemperatuuride ja rohu saa-
vutamisel anumas.

8. Programmi t6o loppedes kostabiseloomulik signaal. Edasi suundub seade
soltuvalt valitud programmist voi jooksvatest seadistustest
autosoojendusreziimi (ekraanil siitib «Mopgorpes» indikaator voi Lilitub
véljaVajadusel vaib autosoojendusfunktsiooni liilitada valja klahvile
«OtMmena/Mogorpes» vajutades.

Téokambris oleva rohu normaliseerimiseks vajutage kiirkeetja reziimis valmist-
amisprogrammi ldppedes klahvile «C6poc gaenenms». Ekraanil siittib kirje «--
-P».Peale helisignaali seadke kaane blokeerimise hoob asendisse «OTkpbiT» ja
avage seadme kaas.
Koikide seatud i iihi: i voi i katkesta-
miseks vajutage klahvi «Ommera/lTodozpes».
@ KEELATUD:

- tdita anumat toiduainete voi veega iile anuma sisepinnal olevaskaala;

-valmistada kiirkeetja reZiimis ilma veeta voi muu vedelikuta (minimaalselt 2
méoateklaasi);

- kasutada kiirkeetja reZiimitoiduainete praadimiseks olil.

Valmistamine korge rohuga (kiirkeetja reziim)
Programm «HA MAPY»
Soovitatakse liha- kala- linnuliha ja juurviljade aurul valmistamiseks.
Vaikimisi valmistamise aeg séltub valitud toiduaine liigist («<MACO» («LIHA»)
— 20 minutit, «PbIBA»(«KALA») — 10 minutit, «<MTULA» («LINNULIHA») — 15
minutit, <OBOLLM»(«JUURVILJAD») — 12 minutit). Valmistamisaja véib seada
kdsitsi vahemikus 5 minutist 2 tunnini 5-minutilise paigaldussammuga.
Erinevate toitude valmistamiseks aurul kasutage spetsiaalset konteinerit (kuu-
lub komplekti):

1. Kallake anumasse 300-350 ml vett.

2. Valmistage ette toiduained, paigutage nad iihtlaselt aurul

seada kasitsi vahemikus 5 minutist 4 tunnini 1-minutilise paigaldussammuga.

Programm «[ETCKOE MUTAHUE»

Méeldud lastetoidu i i Vaikimisi aeg nimetatud
programmis on 30 minutit. Valmistamisaja voib seada kasitsi vahemikus 10
minutist 12 tunnini 5-minutilise paigaldussammuga.

Programm «MJ10B»

Soovitatakse pilaffi valmistamiseks. Vaikimisi valmistamise aeg nimetatud
programmis on 40 minutit. Valmistamisaja voib seada kasitsi vahemikus 10
minutist 2 tunnini 5-minutilise paigaldussammuga.

Programm «MOJIOYHAS KALLA»

Mbeldud riisi, erinevate piima putrude valmistamiseks. Vaikimisi

aeg nimetatud programmis on 10 minutit.

Valmistamisaja voib seada kasitsi vahemikus 5 minutist 4 tunnini 1-minutilise
paigaldussammuga.

Programm «MOJIOYHAS KALLA» on mdeldudvahese rasvasusega pastdriseeritud
piimast putrude valmistamiseks. Piima valj. ise valtimiseks ja vajaliku
tulemuse saavutamiseks soovitatakse:

+ hoolikalt pesta labi koik tdisteraviljad (riis, tatar, hirss), kuni vesi jadb
puhtaks;

* madrida multikeetja anum enne valmistamist voiga;

« rangelt jargida proportsioone, mdotes toiduaineid vastavalt retseptiraa-
matu soovitustele, suurendada v6i vahendada toiduainete kogust vaid
proportsionaalselt;

« tdispiima ka i

Programm «BOBOBbIE»

Moeldud ubade keetmiseks, erinevate lisandite valmistamiseks. Vaikimisi
valmistamise aeg nimetatud programmis on 1 tund 30 minutit. Valmistamisaja
voib seada kasitsi vahemikus 10 minutist 8 tunnini 5-minutilise paigaldussam-
muga.

see joogiveega vahekorras 1:1.

konteinerisse. Asetage anum alusele, asetage sellele konteiner.
3. Jargige «Automaatprogrammide kasutamise Gldkorra» p. 2-8.
Programm «CYT»
Soovitatakse lihapuljongite, linnuliha- kala- ja juurviljasuppide valmistamiseks.

ine normaalse rohuga (multikeetja reziim)

Programm «BbIMEYKA»
Soovitatakse biskviitide, vormide, parmi- voi lehttaignast kipsetiste kiipset-
amiseks. Vaikimisi valmistamise aeg nimetatud programmis on 50 minutit.



Valmistamisaja voib seada kasitsi vahemikus 15 minutist 8 tunnini 5-minutilise
paigaldussammuga.

Programm «XJIEB»

Moeldud erinevat liiki leiva valmistamiseks. Vaikimisi valmistamise aeg
nimetatud programmis on 3 tund. Valmistamisaja voib seada kasitsi vahemikus
10 minutist 6 tunnini 5-minutilise paigaldussammuga. Programmi t66 esimesel
tunnil toimub taigna kergitamine, seejérel juba vahetult kiipsetamine.

TAHELEPANUI! Kii) ajal anum ja
votmiseks seadmest kasutage pajalappe.

Programm «MAKAPOHblI»

Méeldud makaronide keetmiseks, pasta valmistamiseks erinevate retseptide
alusel. Vaikimisi valmistamise aeg nimetatud programmis on 8 minutit. Valmist-
amisaja voib seada kasitsi vahemikus 2 minutist 1 tunnini 1-minutilise paigal-
dussammuga. «Eelseadistuse» funktsiooni nimetatud programmis ei ole.
Jargige «Automaatprogrammide kasutamise iildkorra» p. 1-7. Peale vee keema-
hakkamist kolab signaal. Avage ettevaatlikult kaas ja laske toiduained keevasse
vette, seejarel sulgege kaas. Hakkab t66le seadistatud programm ja valmista-
misaja tagasiarvestus.

Programm «AOIYPT/TECTO»

Moeldud jogurti i i ja taigna kergi
aeg nimetatud programmis on 8 tundi.
Valmistamisaja véib seada kasitsi vahemikus 10 minutist 12 tunnini 5-minuti-
lise paigaldt ga. Nimetatud p is p funktsioonid «Eel-
seadistus» ja «Autosoojendus».

Leiva viilja-

Vaikimisi valmistamise

Jogurtite valmistamiseks véite kasutada spetsiaalseid jogurti valmistamise
purkide komplekti REDMOND RAM-G1 (soetatakse eraldi).

Programm «)XAPKA/®PUTIOP»
Soovitatakse liha, kala, linnuliha ja juurviljade praadimiseks. Vaikimisi valmist-
amise aeg soltub valitud toiduaine liigist («cMACO» — 18 minutit, «<PblBA» — 10
minutit, «<NTULA» — 15 minutit, <OBOWW» — 12 minutit). Valmistamisaja voib
seada kasitsi vahemikus 5 minutist 2 tunnini 1-minutilise paigaldussammuga.
«Eelseadistuse» funktsiooni nimetatud programmis ei ole.

Jirgige «Automaatprogrammide kasutamise iildkorra» p. 1-2.

2. Sulgege tihedalt kaas, jatke kaane blokeerimise hoob asendisse «OTKpbIT».
Liilitage seade elektrivérku, seejrel jargige «Automaatprogrammide
kasutamise Gldkorra» p. 4-7.

3. Vajutage klahvi «Crapt/ABTonoporpes». Klab helisignaal, kaane blokeeri-
mise indikaator (ekraanil) hakkab vilkuma. Peale seda avage kaas ja pai-
galdage kaane blokeerimise hoob asendisse «3akpbiT. Algab valmistamise
protsess ja programmi té6aja tagasiarvestus.

A Arge sulgege seadme kaant programmi t&6 ajal.
Programmi t66 l6ppedes kolab iseloomulik signaal. Edasi suundub seade
soltuvalt valitud programmist voi jooksvatest seadistustest
autosoojendusreziimi (ekraanil siitib «Mogorpes» indikaator) voi lilitub
viélja.Vajadusel voib autosoojendusfunktsiooni lilitada vélja klahvile
«OTmeHa/Mogorpes» vajutades.

Toiduainete praadimisel to6tab seadme maksimaalsel temperatuuril. Enne
programmi «XAPKA/®PUTIOP» teistkordset kasutust andke seadmel tdielikult
Jjahtuda.

ajal on id segada (iimber poorata).
Fritliliris praadimiseks kasutage spetsiaalset korvi.

Programm «MYJIbTUMOBAP»

Programm «MY/IbTUMOBAP» on méeldud praktiliselt mistahes toitude valmist-
amiseks kasutaja poolt seatud valmistamisaja ja temperatuuri parameetritega.
Et oleks mugavam, toitude valmistamise korral temperatuuril alla 75°C, on
vaikimisi seatud autosoojenduse funktsioon vaikimisi vilja Lilitatud. Vajadusel

voib selle sisse lilitada kdsitsi klahvile «CrapT/ABTonoaorpes» vajutades peale

valmistamisprogrammi kdivitumist (stitib klahvi «OTmena/Moporpes » indikaa-

tor).

Vaikimisi valmistamise aeg nimetatud programmis on 30 minutit. Valmista-

misaja voib seada kasitsi vahemikus 2 minutist 15 tunnini 1-minutilise paigal-
p uri ise vahemik programmis moodustab 35-160°C

5°C-muutmissammuga.

TAHELEPANU! Ohutuse tagamiseks ei peaks ile 140°C temperatuuri korral
valmistusaeg (letama 2 tundi.

I1l. SEADME PUHASTAMINE

Uldreeglld ja soovitused
Enne seadme esmast kasutamist, samuti toiduléhna eemaldamiseks
soovitatakse multikeetjas-kiirkeetjas peale valmistamise lopetamist
téddelda 15 minuti valtel pool sidrunit programmis «OBOLLM HA MAPY»
(kiirkeetja reziim).

« Eisoovitata suletud multikeetjasse jatta valmistoiduga anumat voi veega
tdidetud anumat enam kui 24 tunniks. Valmis toiduga anumat voib hoida
kilmutuskapis ja vajadusel soojendada toitu multikeetjas, kasutades
soojendamise funktsiooni.

* Kui seadet ei kasutata pikema aja valtel, Liilitage see kindlasti elektrivor-
qust valja. Téokamber, muuhulgas soojendusketas, anum, sisekaas ja au-
ruklapp, kondensaadi konteiner peavad olema puhtad ja kuivad.

* Enne seadme puhastamist veenduge, et see on elektrivérgust valja Lilitatud
ning tdielikult jahtunud. Puhastamiseks kasutage pehmet kangast ja de-
likaatseid noudepesuvahendeid.

@ Puhastamisel ON KEELATUD kasutada jamedaid salvritte ja kdsnasid (kui see

pole kiesolevas juhendis eraldi kokku lepitud)., abrasiivseid pastasid. Samuti
on keelatud kasutada mistahes keemiliselt agressiivseid voi muld aineid, mida
ei soovitata toiduail esemete
+ KEELATUD on paigutada seadet vette v6i asetada seda jooksva vee alla!
Olge ettevaatlik multikeetja kummist voi silikoonist detailide puhastamisel:
nende vigastamine voi deformeerumine tingib seadme ebadige t66.
Toote korpus voib pesta vastavalt vajadusele. Anum, sisemine alumiiniumist
kaas ja eemaldatav auruklapp tuleb pesta peale seadme igakordset kasutamist.
Multikeetjas toidu valmistamise protsessis tekkiv kondensaat eemaldage peale
seadme igakordset kasutust. Té6kambri sisepindu puhastage vastavalt vaja-
dusele.

Korpuse puhastamine

Toote korpust puhastage pehme kddgiratikuga voi kdsnaga. Voib kasutada de-
likaatset puhastusvahendit. Voimalike veest tingitud jélgede valtimiseks
soovitame selle pind tdielikult kuivatada.

Anuma puhastamine

Anumat voib puhastada nii kasitsi, kasutades pehmet késna voi ndudepesuva-
hendit, kui ka ndudepesumasinas (vastavalt selle valmistaja soovitustele).Tu-
geva maardumise korral valage anumasse sooja vett ja jatke mingiks ajaks Li-
gunema, mille jargselt puhastage.Kindlasti kuivatage hoolikalt anuma vélispind
enne, kui paigaldada see multikeetja korpusesse.

Anuma regulaarse kasutamise korral voib selle sisemine korbemisvastane kate
tdielikult voi osaliselt muuta varvi. Iseenesest ei ole see anuma defekti tun-
nuseks.

E 1dat. 1
ava

blokeenja puhastamine
ldatavat sisekaant, auru i, kaane avamise blokeerijat on
soovitatav pesta peale seadme igakordset kasutust.
1. Avage seadme kaas. Keerake ettevaatlikult (vastupdeva) keskset fikseerivat
mutrit tagakiiljel ja votke sisekaas maha.

i, kaane

auru viljal

2. Auru vdljalaskeklapp paikneb eemaldataval kaanel ja koosneb kahest
osast. Klapi puhastamiseks keerakeettevaatlikult selle plastikust kesta
(eemaldatava kaane sisekiiljel) vastupédeva ja votke see maha, hoides
sulgevat rulli seestpoolt.

3. Peske mélemalt poolt eemaldatav kaas, tihendrongas, auru véljalaskekla-
pi plastikust kest ja selle sulgev rull, samuti kaane avamise blokiraatori
silinder, kasutades selleks delikaatset pesuvahendit.

4. Tugeva maardumise korral votke auruklapp tdielikult lahti ja peske, keer-
ates maha selle metallist kest (eemaldatava kaane valiskiiljel). Klapi

ummistus peene ndela voi traadiga.

5. Kaane avamise blokiraatori silinder peab vabalt kdima. Vastasel juhul
puhastage blokeerija (ei ole eemaldatav).

6. Puhastamise jargselt kuivatage eemaldatav kaas ja koik tilejddnud elemen-
did kuivaks, seejérel teostage kokkupanemine vastupldlses jarjekorras.

Auru viljal pi kait
Ohutuse eesmargil on i tob‘ava kaetud spetsiaalse plastikust
kesta-kaanega, mis valdib liialt jarsku auru vai vedeliku valjaviset. Puhastage
seda vastavalt maardumisele:

1. Votke kest-kaas maha, votke ettevaatlikult lahti kaheks osaks.

2. Peske molemad pooled, kuivatage.

3. Pange kest-kaas kokkuvastupidises jarjekorras ja asetage kohale.

Kondensaadi eemaldamine
Seadme korpusel asuvat kondensaadi konteinerit tuleb puhastada peale iga-
kordset kasutust.
1. Vote konteiner ettevaatlikult valja, tommates seda eendist.
2. Valage kondensaat vilja, peske konteiner.
3. Paigaldage konteiner kohale.
Kondensaadi lilejadk voib koguneda ka anuma imber olevasse siivendisse.
Kondensaati on kerge eemaldada katerati voi kdogiratiga.

Tookambri puhastamine

Nimetatud kasutusjuhendi rangel jargimisel on vedeliku, toiduosakeste véi
priigi sattumine td6kambri sisemusse minimaalne.

Kui aga oluline madardumine on ikkagi toimunud, tuleb t66kambri pind puhas-
tada seadme mittekohase t66 voi vigastamise valtimiseks.

Enne multikeetja-kiirkeetja t66kambri puhastamist veenduge, et see on elek-
trivorgust valja Lilitatud ja tdielikult jahtunud!

Kambri kiilgseinu, soojendusketta pinda ja tsentraalse termoanduri kesta (pai-
kneb soojendusketta keskel) véib puhastada niiske (mitte marja!) kdsna voi
ratikuga. Pesuvahendi kasutamisel hoolikalt eemaldada selle jadgid soovimatu
Lohna valtimiseks toidu jargneval valmistamisel.

Véorkehade sattumisel keskse termoanduri iimber olevasse siivendisse eemal-
dage need ettevaatlikult pintsetiga, vajutamata anduri kestale.
Soojendusketta pinna maardumisel voib kasutada keskmise karedusega niisket
kdsna voi siinteetilist harja.

Seadme regulaarsel kasutusel voib soojendusketas tdielikult véi osaliselt
muuta vdrvi. Iseenesest ei ole see seadme vigastuse tunnuseks ning see ei
méjuta seadme korralikku to6d.

IV. ENNE HOOLDUSKESKUSESSE
POORDUMIST

Veateade Véimalikud vigastused Vea kdrvaldamine
ekraanil
; ) ) Lillitage seade elektrivargust valja, andke
Siisteemivead (juhtplaadi, tem- lektrivorgust
CLCLC5.CH | poratuuriondurito var ohwan. | Seleljahtuda 10-15 minuri vltel Sulgege

kaas tihedalt. Kui probleem ei lahene, poér-

durite vigastused). duge autoriseeritud hoolduskeskusesse



V. GARANTIIKOHUSTUSED

Antud seadmele antakse 25-kuuline garantii alates selle soetamisest. Garanti-
iaja jooksul kohustub valmistaja remondi, detailide asendamise vo6i kogu
seadme asendamise teel kdrvaldama mistahes tehasedefektid, esile kutsutud
materjalide ebapiisava kvaliteedi v6i kokkupanekuga. Garantii joustub vaid sel
juhul, kui ostukuupdev on kinnitatud kaupluse pitsatiga ja miiiija allkirjaga
originaalsel garantiitalongil. Kdesolevat garantiid tunnistatakse vaid juhul, kui
seadet kasutati vastavalt juhendile, seda ei remonditud, ei voetud lahti ja ei
olnud vigastatud selle ebadigel kasutamisel, samuti juhul, kui on sdilinud
seadme tdielik Komplektaktsioon. Nimetatud garantii ei laiene seadme loomu-
likule kulumisele ja kulumaterjalidele (filtrid, lambid, korbemisvastased katted,
tihendid jne.).

Toote teenistusaega ja garantiikohustuste kehtivusaega arvestatakse selle
ostupdevast voi toote valmistamise pdevast (juhul, kui miiigi kuupédeva ei ole
voimalik tuvastada).

Seadme valmistamise kuupdeva voib leida seerianumbris, mis paikneb toote
korpusel oleval identifitseerimise sildil. Seerianumber koosneb 13 margist. 6 ja
7 mérk tahistavad kuud, 8 mérk - seadme valjalaske aastat.

Tootja poolt kehtestatud teenistusaeg - 5 aastat selle soetamise hetkest alates.
Téahtaeg kehtib juhul, et toodet kasutatakse vastavalt juhendile ja rakendata-
vatele tehnilistele standarditele.

Pakend, i amuti seade ise tuleb utiliseerida vastavalt jiitmete
kditluse kohalikule programmile. Kandke hoolt {imbritseva keskkonna eest:
drge visake selliseid tooteid koos tavaliste olmejddtmetega.
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